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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

0golne wskazowki bezpieczenistwa dotyczace
pracy z elektronarzedziami

4] OSTRZEiENIE Nalezy zapoznac sie ze wszystkimi

ostrzezeniami i wskazowkami do-
tyczacymi bezpieczeristwa uzytkowania oraz ilustracjami
i danymi technicznymi, dostarczonymi wraz z niniejszym
elektronarzedziem. Nieprzestrzeganie ponizszych wskazo-
wek moze stac sie przyczyna porazenia pradem elektrycz-
nym, pozaru i/lub powaznych obrazen ciata.
Nalezy zachowa¢ wszystkie przepisy i wskazéwki bezpie-
czenstwa dla dalszego zastosowania.
Pojecie "elektronarzedzie" odnosi sie do elektronarzedzi za-
silanych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulatorami
(bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo w miejscu pracy

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czystosci i zapew-
ni¢ dobre o$wietlenie. Nieporzadek i brak wiasciwego
odwietlenia sprzyjaja wypadkom.

» Elektronarzedzi nie nalezy uzywac w srodowiskach za-
grozonym wybuchem, np. w poblizu fatwopalnych cie-
czy, gazow lub pytéw. Podczas pracy elektronarzedziem
wytwarzaja sie iskry, ktdre moga spowodowac zapton py-
tow lub opardéw.

» Podczas uzytkowania urzadzenia nalezy zwrdcic uwa-
ge na to, aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty
sie w bezpiecznej odlegtosci. Czynniki rozpraszajace
moga spowodowac utrate panowania nad elektronarze-
dziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do gniazd.
Nie wolno w zadnej sytuacji i w Zaden sposob modyfi-
kowac wtyczek. Podczas pracy elektronarzedziami z
uziemieniem ochronnym nie wolno stosowac zadnych
wtykow adaptacyjnych. Oryginalne wtyczki i pasujace
do nich gniazda sieciowe zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi elementami lub
zwartymi z masa, takimi jak rury, grzejniki, kuchenki
ilodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

» Elektronarzedzi nie wolno narazac¢ na kontakt z desz-
czem ani wilgocia. Przedostanie si¢ wody do wnetrza
obudowy zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycz-
nym.

» Nie uzywac przewodu zasilajacego do innych celow.
Nie wolno uzywac przewodu do przenoszenia ani prze-
suwania elektronarzedzia; nie wolno tez wyjmowac
wtyczki z gniazda, pociagajac za przewdd. Przewod
nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, nalezy
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go trzymac z dala od oleju, ostrych krawedzi i rucho-
mych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splatane prze-
wody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

» Uzywajac elektronarzedzia na Swiezym powietrzu, na-
lezy upewnic sie, ze przedtuzacz jest przeznaczony do
pracy na zewnatrz. Uzycie przedtuzacza przeznaczone-
go do pracy na zewnatrz zmniejsza ryzyko porazenia pra-
dem elektrycznym.

» Jezeli nie ma innej mozliwosci, niz uzycie elektrona-
rzedzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy podtaczy¢ je do
zrédta zasilania wyposazonego w wytacznik ochronny
réznicowopradowy. Zastosowanie wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem elektrycznym.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
czujnos¢, kazda czynnos¢ wykonywac ostroznie i z
rozwaga. Nie przystepowac do pracy elektronarze-
dziem w stanie zmeczenia lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi pod-
czas pracy moze grozi¢ bardzo powaznymi obrazeniami
ciata.

» Stosowac Srodki ochrony osobistej. Nalezy zawsze
nosi¢ okulary ochronne. Srodki ochrony osobistej, np.
maska przeciwpytowa, antyposlizgowe obuwie, kask
ochronny czy ochraniacze na uszy, w okreslonych warun-
kach pracy obnizaja ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed podtaczeniem elektronarzedzia do zrodta
zasilania i/lub podtaczeniem akumulatora, podniesie-
niem albo transportem urzadzenia, nalezy upewnic
sie, ze wlacznik elektronarzedzia znajduje sie w pozy-
cji wylaczonej. Przenoszenie elektronarzedzia z palcem
opartym na wiaczniku/wytgczniku lub wtozenie do gniaz-
da sieciowego wtyczki wiaczonego narzedzia, moze staé
sie przyczyng wypadkdw.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usuna¢
wszystkie narzedzia nastawcze i klucze maszynowe.
Narzedzia lub klucze, pozostawione w ruchomych cze-
$ciach urzadzenia, moga spowodowac obrazenia ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Na-
lezy dbac¢ o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. Dzieki temu mozna bedzie fatwiej zapano-
wac nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych sytu-
acjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie nalezy nosi¢
luznej odziezy ani bizuterii. Wlosy i odziez nalezy trzy-
mac z dala od ruchomych czesci. Luzna odziez, bizuteria
lub dtugie wtosy moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci.

» Jezeli producent przewidziat mozliwos¢ podtaczenia
odkurzacza lub systemu odsysania pytu, nalezy upew-
ni¢ sie, Ze sa one podtaczone i sa prawidtowo stosowa-
ne. Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢
zagrozenie zdrowia pytami.
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» Nie wolno dopuscic, aby rutyna, nabyta w wyniku cze-

stej pracy elektronarzedziem, zastapita Sciste prze-
strzeganie zasad bezpieczenstwa. Brak ostroznosci i
rozwagi podczas obstugi elektronarzedzia moze w utamku
spowodowac cigzkie obrazenia.

Obstuga i konserwacja elektronarzedzi
» Nie nalezy przeciazac elektronarzedzia. Nalezy do-

>

bra¢ odpowiednie elektronarzedzie do wykonywanej
czynnosci. Odpowiednio dobrane elektronarzedzie wy-
kona prace lepiej i bezpieczniej, z predkoscia, do jakiej
jest przystosowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia z uszkodzonym
wiacznikiem/wytacznikiem. Elektronarzedzie, ktérym
nie mozna sterowac za pomoca wtacznika/wytacznika,
stwarza zagrozenie i musi zosta¢ naprawione.

Przed rozpoczeciem jakichkolwiek prac nastawczych,
przed wymiana osprzetu lub przed odtozeniem elek-

tronarzedzia nalezy wyjac wtyczke z gniazda sieciowe-

go i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek ostroznosci
ogranicza ryzyko niezamierzonego uruchomienia elektro-
narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére nie sa z nim obeznane
lub nie zapoznaly sig z niniejsza instrukcja. Elektrona-
rzedzia w rekach nieprzeszkolonego uzytkownika sg nie-
bezpieczne.

Elektronarzedzia i osprzet nalezy utrzymywac w nie-
nagannym stanie technicznym. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci urzadzenia prawidtowo funkcjonu-
jainie sg zablokowane, czy nie doszto do uszkodzenia
niektorych czesci oraz czy nie wystepuja inne okolicz-
nosci, ktére moga mie¢ wptyw na prawidtowe dziata-
nie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy na-
prawi¢ przed uzyciem elektronarzedzia. Wiele wypad-
kéw spowodowanych jest niewtasciwa konserwacja elek-
tronarzedzi.

Nalezy stale dbac o czystos¢ narzedzi skrawajacych i
regularnie je ostrzy¢. Starannie konserwowane, ostre
narzedzia skrawajace rzadziej sie blokuja i sa tatwiejsze w
obstudze.

Elektronarzedzi, osprzetu, narzedzi roboczych itp. na-
lezy uzywac zgodnie z ich instrukcjami oraz uwzgled-
nia¢ warunki i rodzaj wykonywanej pracy. Wykorzysty-
wanie elektronarzedzi do celéw niezgodnych z ich prze-
znaczeniem jest niebezpieczne.

Uchwyty i powierzchnie chwytowe powinny by¢ za-
wsze suche, czyste i niezabrudzone olejem ani sma-
rem. Sliskie uchwyty i powierzchnie chwytowe nie po-
zwalaja na bezpieczne trzymanie narzedzia i kontrole nad
nim w nieoczekiwanych sytuacjach.

Serwis

>

Prace serwisowe przy elektronarzedziu moga by¢ wy-
konywane wytacznie przez wykwalifikowany personel
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. W ten

sposob zagwarantowana jest bezpieczna eksploatacja
elektronarzedzia.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie
skrawajace mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd zasilajacy, elektro-
narzedzie nalezy trzymac wytacznie za izolowane po-
wierzchnie. Kontakt z przewodem elektrycznym pod na-
pieciem moze spowodowac przekazanie napiecia na nie-
izolowane czesci metalowe elektronarzedzia, grozac po-
razeniem pradem elektrycznym.

» Nalezy zastosowac zaciski lub inne podobne narze-
dzia, aby zabezpieczy¢ i unieruchomic obrabiany ele-
ment na stabilnym podtozu. Trzymanie obrabianego ele-
mentu w reku lub podpieranie go ciatem nie zapewnia od-
powiedniej stabilnosci i moze prowadzi¢ do utraty kontro-
li nad nim.

» Rece nalezy trzymac z dala od zakresu dziatania pilar-
ki. Nie wktadac rak pod obrabiany element. Przy kon-
takcie z brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranie-
nia sie.

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do przedmiotu
obrabianego, nalezy je uruchomic. W przeciwnym wy-
padku narzedzie robocze moze zablokowac sie w obrabia-
nym materiale i spowodowac odrzut.

» Nalezy zwréci¢ uwage, by podczas ciecia stopa bez-
piecznie przylegata do obrabianego przedmiotu.
Skrzywiony brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

» Po zakonczeniu pracy elektronarzedzie nalezy wyta-
czy¢. Brzeszczot mozna wyjac z obrabianego materia-
tu dopiero wtedy, gdy catkowicie sie on zatrzyma.
Mozna w ten sposdb unikna¢ odrzutu i bezpiecznie odto-
2y¢ elektronarzedzie.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy poczekac,
az znajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze mo-
ze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy stosowac wytacznie brzeszczoty nieuszkodzo-
ne i znajdujace sie w nienagannym stanie. Wygiete lub
nieostre brzeszczoty moga sie ztamac, mie¢ negatywny
wptyw na linie ciecia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie wolno wyhamowywac brzeszczotu poprzez wywie-
ranie bocznego nacisku. Brzeszczot moze ulec uszko-
dzeniu, ztamaniu lub spowodowac odrzut.

» Nalezy uzywac odpowiednich detektoréw w celu zlo-
kalizowania instalacji lub zwrdcic si¢ o pomoc do lo-
kalnego dostawcy ustugi. Kontakt z przewodami znajdu-
jacymi sie pod napieciem moze doprowadzi¢ do powsta-
nia pozaru lub porazenia elektrycznego. Uszkodzenie
przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whikniecie do przewodu wodociagowego powoduje szko-
dy rzeczowe lub moze spowodowac porazenie elektrycz-
ne.

160992A67Y|(25.02.2021)

Bosch Power Tools



Opis urzadzeniai jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub
powaznych obrazen ciafa.

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku

instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania na statym
podtozu cie¢ i wykrojéw w drewnie, tworzywach sztucznych,
metalu, ptytach ceramicznych i gumie. Jest odpowiednie do
wykonywanie cie¢ w linii prostej i krzywej, pod katem do

45°, Nalezy wzigé pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczo-

tow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

(1) Blokada wiacznika/wytacznika
(2) Wiacznik/wytacznik
(3) Waz odsysajacy”
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(4) Adapter do odsysania pytu”
(5) Krociec odsysajacy
(6) Stopa
(7) Wiacznik funkcji nadmuchu powietrza
(8) Rolka prowadzaca
(9) Brzeszczot”
(10) Okienko do kontroli linii cigcia Cut Control”
(11) Stopka do kontroli linii ciecia Cut Control”
(12) Zabezpieczenie przed dotykiem
(13) Rekojesc (powierzchnia izolowana)
(14) Uchwyt brzeszczotu
(15) Ostona przeciwodpryskowa®
(16) Uchwyt na osprzet
(17) Zamocowanie rolki prowadzacej
(18) Sruba stopy
(19) Skala kata ciecia
(20) Znacznik ciecia 0
(21) Znacznik ciecia 45%

a) Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instrukcji uzyt-

kowania nie wchodzi w standardowy zakres dostawy. Kom-
pletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna zna-

lez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Wyrzynarka PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Numer katalogowy 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linii ciecia Cut Control ° ° °
Sterowanie predkosci skokowej ° ° °
Moc nominalna w 500 500 500
Moc wyjsciowa \ 300 300 300
Predkos¢ skokowa bez obciazenia n, min* 500-3100 500-3100 500-3100
Skok mm 20 20 20
Maks. gtebokos¢ ciecia

- wdrewnie mm 70 70 72
- waluminium mm 10 10 10
- wstali (weglowej) mm 4 4 4
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45 45
Waga zgodnie z EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Klasa ochrony E ENAT o/

Dane obowigzuja dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji pro-
duktu sprzedawanych w niektérych krajach dane te moga sie roznic.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z

EN 62841-2-11:

ciecie ptyty widrowej brzeszczotem T 144 D:

= 10m/s*, K = 3m/s’,

ciecie blachy metalowej brzeszczotem T 118 A:

Ay = 11 m/s’, K= 3m/s’.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN62841-2-11.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez
urzadzenie wynosi standardowo: poziom cinienia akustycz-
nego 88 dB(A); poziom mocy akustycznej 99 dB(A). Nie-
pewnos¢ pomiaru K = 5 dB.

Bosch Power Tools 160992A67Y](25.02.2021)



8| Polski

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan i poziom emisji
hatasu zostaty zmierzone zgodnie ze znormalizowang proce-
dura pomiarowa i moga zostac uzyte do poréwnywania elek-
tronarzedzi. Mozna ich takze uzy¢ do wstepnej oceny pozio-
mu drgan i poziomu emisji hatasu.

Podany poziom drgan i poziom emisji hatasu jest reprezenta-

tywny dla podstawowych zastosowan elektronarzedzia. Je-
zeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych zastosowan
lub z innymi narzedziami roboczymi, a takze jesli nie bedzie
wiasciwie konserwowane, poziom drgan i poziom emisji ha-
fasu moga rézni¢ sie od podanych wartosci. Podane powyzej
przyczyny moga spowodowac podwyzszenie poziomu drgan
i poziomu emisji hatasu w czasie pracy.

Aby dokfadnie oceni¢ poziom drgan i poziom emisji hatasu,
nalezy wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest
wytaczone lub gdy jest ono wprawdzie wigczone, ale nie jest
uzywane do pracy. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac obnizenie poziomu drgan i poziomu emisji hatasu w
czasie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenistwa, ma-

jace na celu ochrone osoby obstugujacej przed skutkami eks-

pozycji na drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i na-
rzedzi roboczych, zapewnienie odpowiedniej temperatury,
aby nie dopusci¢ do wyziebienia rak, wasciwa organizacja
czynnos$ci wykonywanych podczas pracy.

Montaz

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Zaktadanie/wymiana brzeszczotu

» Podczas montazu i wymiany narzedzia roboczego na-
lezy uzywac rekawic ochronnych. Narzedzia robocze sa
bardzo ostre, a przy dtuzszym uzytkowaniu moga roz-
grzac sie do wysokich temperatur.

Wyhér brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koricu niniej-
szej instrukcji obstugi. Nalezy stosowac wytacznie brzesz-
czoty z chwytem typu T lub brzeszczoty uniwersalne z chwy-
tem typu U 1/4". Brzeszczot nie powinien by¢ dtuzszy niz
wymaga tego zaplanowane cigcie.

Do ciec¢ o bardzo matych promieniach krzywizn nalezy stoso-

wac waski brzeszczot.

Zaktadanie brzeszczotu (zob. rys. A und E)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamo-
cowaniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie
zamocowac.

Przesuna¢ uchwyt brzeszczotu (14) do gory, w kierunku

oznaczonym strzatka. Wsunac brzeszczot (9), zebami w kie-

runku ciecia, w uchwyt brzeszczotu, az do oporu.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrocic uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej (8).

Precyzyjne ciecia sa mozliwe tylko wtedy, gdy rolka prowa-

dzaca (8) mocno, ale nie za mocno przylega do grzbietu

brzeszczotu (rolka prowadzaca nie powinna wyginac brzesz-

czotu (9)). W razie potrzeby nalezy poluzowac $rube (18)

i przesuna¢ uchwyt (17) rolki prowadzacej, w taki sposob,

by rolka prowadzaca $cisle przylegata do grzbietu brzeszczo-

tu. Dokrecic¢ ponownie $rube (18).

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Niewtasciwie zamocowany brzeszczot moze wy-
pas¢ i spowodowac obrazenia.

Wyjmowanie brzeszczotu (zob. rys. B)

Przesunac uchwyt brzeszczotu (14) do gory, w kierunku
oznaczonym strzatka i wyjaé brzeszczot (9).

Jezeli brzeszczot nie daje sie wyjac, nalezy nacisnac uchwyt
brzeszczotu (14), przesuwajac go lekko do przodu (maks. o
2 mm).

Ostona przeciwodpryskowa (osprzet)
(zob. rys. C)

Ostona przeciwodpryskowa (15) (osprzet) zapobiega wy-
szczerbianiu krawedzi podczas ciecia drewna. Ostone prze-
ciwodpryskowa mozna stosowac tylko w przypadku niekto-
rych rodzajow brzeszczotdw i tylko podczas ciecia prostopa-
dtego (kat ciecia 0°). Podczas cigcia z wykorzystaniem osto-
ny przeciwodpryskowej nie mozna przestawic stopy (6) do
tytu, aby fatwiej cigé blisko krawedzi.

Ostone przeciwodpryskowa (15) nalezy wsuna¢ od dotu w
stope (6) (wyztobieniem do gory, tak jak to pokazano nary-
sunku).

Kontrola linii cigcia Cut Control (osprzet)

Kontrola linii ciecia Cut Control umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz zaznaczonej na obrabia-
nym elemencie linii ciecia. W sktad zestawu Cut Control
wchodzi okienko (wziernik) (10) ze znacznikami linii cigcia i
stopka (11) do zamocowania na elektronarzedziu.

Mocowanie zestawu Cut Control do stopy (zob. rys. D)

Zamocowac okienko (wziernik) kontroli linii ciecia

Cut Control (10) w uchwytach na stopce (11). Nastepnie
lekko $cisna¢ stopke i wsunac do uchwytu na osprzet (16)
stopy (6) az do zablokowania w zapadce.

Odsysanie pytow/wiorow

Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malarskich
z zawartoscia otowiu, niektorych gatunkéw drewna, minera-
tow lub niektdrych rodzajéw metalu, mogg stanowic zagroze-
nie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z pytami lub
przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac reakcje alergicz-
ne i/lub choroby uktadu oddechowego operatora lub 0sob
znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytdw, np. debiny lub buczyny uwazane sa
za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drewna). Mate-
riaty, zawierajace azbest moga by¢ obrabiane jedynie przez
odpowiednio przeszkolony personel.
- Oilejest to mozliwe, nalezy zawsze stosowac system od-
sysania pytu, dostosowany do rodzaju obrabianego mate-
riatu.

- Nalezy zawsze dbac o dobrg wentylacje stanowiska pracy.
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- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy przestrzega¢ aktualnie obowigzujacych w danym kra-

ju przepiséw, regulujacych zasady obrdbki réznego rodzaju

materiatow.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku
pracy. Pyty moga sie z tatwoscia zapalié.

Podtaczenie systemu odsysania pytu

Zatozy¢ adapter do odsysania pytu (4) (osprzet) nawaz

odsysajacy (3) (osprzet) az do styszalnego zablokowania.

Podtaczy¢ adapter do odsysania pytu (4) do kroéca

odsysajacego (5) na elektronarzedziu, a waz odsysajacy (3)

do odkurzacza (osprzet).

Zestawienie odkurzaczy, ktére mozna podtaczy¢ do elektro-

narzedzia, znajduje sie na koncu niniejszej instrukcji obstugi.

Aby osiagnac optymalny efekt odsysania pytu nalezy w miare

mozliwosci zastosowac ostone przeciwodpryskowa (15).

Po podtaczeniu systemu odsysania pytu nalezy wytaczy¢

funkcje nadmuchu powietrza.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego

materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia py-

tow rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Tryby pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

Ustawianie kata cigcia (zob. rys. E-F)

Aby cigé pod katem, nalezy pochyli¢ stope (6) w prawo lub

lewo w zakresie do 45°.

Ostona przeciwodpryskowa (15) nie moze by¢ stosowana

do cie¢ pod katem.

- Zatozy¢ brzeszczot (9).

- Zdjac ostone przeciwodpryskowa (15).

- Poluzowac $rube (18) i lekko przesuna¢ stope (6) w kie-
runku kroc¢ca odsysajacego (5).

- W celu ustawienia precyzyjnego kata cigcia stopa posiada
wgtebienia blokujace przy 0°, 22,5° oraz 45°. Przechyli¢
stope (6) zgodnie ze skalg (19) do wybranej pozycji. W
celu ustawienia innych warto$ci potozen katowych nalezy
wykorzystac katomierz.

- Nastepnie przesunac stope (6) do oporu w kierunku
brzeszczotu (9).

- Uchwyt (17) przesung¢ w taki sposdb, aby rolka prowa-
dzaca (8) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne
ciecia mozliwe sa tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca
przylega $cisle do grzbietu brzeszczotu.

- Dokreci¢ ponownie $rube (18).

Polski|9

Kontrola linii ciecia przy cieciach pod katem

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Dla utatwienia kontroli linii ciecia na okienku (wzierniku)
Cut Control (10) znajduje sie znacznik cigcia 0° (20) oraz
po jednym znaczniku ciecia 45° (21) dla ciec po prawej lub
po lewej stronie pod katem 45° zgodnie ze skalg (19).
Znacznik ciecia dla cie¢ pod katem od 0° do 45° mozna uzy-
skac proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na
okienku (wzierniku) Cut Control (10) za pomoca zmywalne-
go markera, a potem w fatwy sposéb usunac.

W przypadku cieé precyzyjnych nalezy uprzednio wykonac
ciecie prébne.

Przestawianie stopy (zob. rys. E)

Do ciecia blisko krawedzi mozna przestawic stope (6) do ty-
tu.

Zatozy¢ brzeszczot (9).

Poluzowac $rube (18) i przesunaé stope (6) az do oporu w
kierunku krocca odsysajacego (5).

Uchwyt (17) przesunac w taki sposob, aby rolka prowadza-
ca (8) przylegata do grzbietu brzeszczotu. Precyzyjne ciecia
mozliwe s tylko wtedy, gdy rolka prowadzaca przylega $ci-
$le do grzbietu brzeszczotu.

Dokreci¢ ponownie $rube (18).

Po przestawieniu stopy (6) mozliwe jest tylko ciecie prosto-
padte do powierzchni (kat 0°). Oprocz tego nie wolno stoso-
wac kontroli linii ciecia Cut Control ze stopka (11) oraz
ostona przeciwodpryskowg (15).

Funkcja nadmuchu powietrza

Dzigki funkcji nadmuchu powietrza, ktéra usuwa wiory, uzyt-
kownik moze przez caty czas obserwowa¢ linie ciecia.

| (882522 | Wiaczanie funkji nadmuchu: W przy-
%oogo%? padku prac zwigzanych ze znaczng emi-

d %0 | . P AR
‘/@g@ sja pytu i wiéréw, np. podczas obrébki
N W%%?’ drewna, tworzyw sztucznychitp., nale-

\ 7y przesuna¢ wiacznik (7) w kierunku

_4 krdc¢ca odsysajacego.

\333336/ Wytaczanie funkcji nadmuchu: W przy-
%‘oo%%}i padku obrdbki metalu oraz pracy z pod-
< %?,\ faczonym systemem odsysania pytu na-
& 8’7°‘3?’ lezy przesuna¢ wiacznik (7) w kierunku

brzeszczotu.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieciowe! Napiecie
zrodta pradu musi zgadzac sie z danymi na tabliczce
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znamionowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia
przeznaczone do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczac rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

» Nalezy upewnic sie, ze mozliwa jest obstuga wiaczni-
ka/wytacznika bez zdejmowania dioni z rekojesci.

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie, nalezy nacisnac wiacznik/wy-

tacznik (2).
Aby zablokowac wtacznik/wytacznik (2), nalezy po weisnie-
ciu przesunaé blokade (1) w prawo lub lewo.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-

tacznik (2). Jezeli wiacznik/wytacznik (2) byt zablokowany,
nalezy najpierw go nacisna¢, a nastepnie zwolnié.

Sterowanie predkoscia skokowa

Predkos¢ skokowa wtaczonego elektronarzedzia moze regu-
lowa¢ bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na wiacz-
nik/wytacznik (2).

Lzejszy nacisk na wigcznik/wytacznik (2) oznacza niska
predkos¢ skokowa. Wraz ze zwigkszajaca sie sita nacisku ro-
$nie predko$c¢ skokowa.

Wymagana liczba skokdw zalezna jest od materiatu i warun-
kéw pracy; mozna ja ustali¢ w drodze prob.

Zmniejszenie liczby skokow zaleca sie podczas przyktadania
brzeszczotu do obrabianego przedmiotu oraz podczas wyko-
nywania cie¢ w tworzywie sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac silne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywrdci¢
prawidtowa temperature, nalezy wyja¢ brzeszczot i wigczyé
elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» W razie zablokowania si¢ brzeszczotu nalezy natych-
miast wytaczy¢ elektronarzedzie.

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przedmiotow na-
lezy uzywac zawsze stabilnego podtoza lub stotu pilar-
skiego (osprzet).

Nalezy cig¢ z umiarkowanym dociskiem, aby osiagna¢ wyso-

ka jakos¢ linii ciecia.

W efekcie wykonywania cie¢ wzdtuznych po linii prostej w

grubym drewnie (>40 mm) mozliwe jest uzyskanie nieréw-

nej linii ciecia. W takim przypadku do cie¢ precyzyjnych zale-
ca sie stosowanie pilarki tarczowej firmy Bosch.

Ciecie wgltebne (zob. rys. G)

» Cigcia wgtebne moga by¢ wykonywane wytacznie w
miekkich materiatach, takich jak drewno, ptyta gipso-
wo-kartonowa itp.!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywac tylko krétkich brzeszczo-

tow. Ciecie wgtebne jest mozliwe tylko przy zachowaniu kata
ciecia 0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednig krawedzia stopy (6) do
obrabianego przedmiotu w taki sposob, aby brzeszczot (9)

nie dotykat obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-
dzie. W przypadku elektronarzedzia z regulacja predkosci
skokowej nalezy nastawi¢ je na maksymalng predkos¢. Moc-
no docisnac elektronarzedzie do obrabianego elementu i po-
woli zagtebi¢ brzeszczot w obrabianym elemencie.

Po tym, jak stopa (6) oprze sie cata powierzchnig na obra-
bianym materiale, mozna cia¢ dalej wzdtuz zaplanowanej li-
nii ciecia.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na nagrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosic¢ wzdtuz linii cigcia $rodki chtodzaco-smaruja-
ce.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac przy
elektronarzedziu nalezy wyjac wtyczke z gniazda.

» Utrzymywanie urzadzenia i szczelin wentylacyjnych w
czystosci gwarantuje prawidtowa i bezpieczna prace.

Jezeli konieczna okaze sie wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli unikna¢ ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu

nalezy wyjac brzeszczot z elektronarzedzia i lekko postukac

elektronarzedziem o réwna powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢

do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty silnie pylace nie

powinny by¢ ciete od dotu oraz narzedziem trzymanym nad
gtowg osoby obstugujace;.

» W ekstremalnych warunkach pracy nalezy w miare
mozliwosci zawsze korzystac z systemu odsysania py-
tu. Nalezy tez czesto przedmuchiwac otwory wentyla-
cyjne i stosowac wytacznik ochronny roznicowoprado-
wy. Podczas obrdbki metali moze doj$¢ do osadzenia sie
wewnatrz elektronarzedzia pytu metalicznego, mogacego
przewodzi¢ prad. Moze to mie¢ niekorzystny wptyw na
izolacje ochronna elektronarzedzia.

W przypadku zatkania wylotu wiéréw nalezy wytaczy¢ elek-

tronarzedzie, zdemontowac system odsysania pytu i usunac¢

zalegajacy pytiwiory.

Rolke prowadzaca (8) nalezy od czasu do czasu nasmarowac

jedna kropla oleju.

Nalezy regularnie kontrolowac stan rolki prowadzacej (8). W

przypadku stwierdzenia zuzycia musi ona zosta¢ wymieniona

przez autoryzowany serwis firmy Bosch.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-
cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com
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Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-

talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-

duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Paristwo wszystkie szcze-
goty dotyczace ustug serwisowych online.
Tel.: 22 7154450

Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢

do powtérnego przetworzenia zgodnie z obowigzujacymi
przepisami ochrony Srodowiska.

X

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obo-
wiazujacymi przepisami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucac elektronarzedzi razem z
odpadami z gospodarstwa domowego!

Cestina
Bezpecnostni upozornéni

Obecné bezpecnostni pokyny pro elektrické

naradi

4] VYSTR AHA  Prostudujte si viechny
bezpecnostni vystrahy, pokyny,

ilustrace a specifikace k tomuto elektrickému naradi.

Nedodrzovani véech nize uvedenych pokynli miize mit za

nasledek traz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézké

poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna

uschovejte.

V upozornénich pouzity pojem ,elektrické naradi“ se

vztahuje na elektrické nafadi napajené ze sité (se sitovym
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kabelem) a na elektrické naradi napajené akumulatorem
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovisté

» UdrZujte pracovisté v Cistoté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovisté mohou vést
k raztim.

» S elektrickym naradim nepracujte v prostredi
ohroZeném explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny,
plyny nebo prach. Elektrické naradi vytvari jiskry, které
mohou prach nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzujte pfi pouZiti elektrického
naradi v bezpecné vzdalenosti od pracovisté. Pri
rozptyleni mlzete ztratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpecnost

» Zastrcky elektrického naradi musi licovat se
zasuvkou. Zastrcka nesmi byt zadnym zpiisobem
upravena. S elektrickym naradim s ochrannym
uzemnénim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a odpovidajici zasuvky snizuiji riziko
zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
jsou napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li
vase télo uzemnéno, existuje zvy$ené riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Chraiite elektrické naradi pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektrického naradi zvysuje nebezpeci
zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu. Nepouzivejte jej k noSeni
elektrického naradi nebo k vytazeni zastrcky ze
zasuvky. Udrzujte kabel v bezpecné vzdalenosti od
tepla, oleje, ostrych hran nebo pohyblivych dili.
Poskozené nebo spletené kabely zvy3uji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektrickym naradim venku,
pouzijte pouze takové prodluZovaci kabely, které jsou
zpisobilé i pro venkovni pouziti. Pouziti
prodluzovaciho kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektrického naradi
ve vlhkém prostredi, pouzijte proudovy chranic.
Pouziti proudového chranice snizuje riziko zasahu
elektrickym proudem.

Osobni bezpecnost

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate
a pristupujte k praci s elektrickym naradim rozumné.
Nepouzivejte Zadné elektrické naradi, pokud jste
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i léki.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektrického naradi
mize vést k vaznym poranénim.

» Pouzivejte ochranné osobni pomiicky. Noste
ochranné bryle. Noseni osobnich ochrannych pomicek,
jako je maska proti prachu, bezpecnostni obuv
s protiskluzovou podrazkou, ochranna pfilba nebo
sluchatka, podle aktualnich podminek, snizuje riziko
poranéni.
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» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu.
Presvédcte se, Ze je elektrické naradi vypnuté, dfive
nez jej uchopite, ponesete ¢i pripojite na zdroj
napajeni a/nebo akumulator. Mate-li pi noSeni
elektrického naradi prst na spinaci, nebo pokud naradi
pripojite ke zdroji napajeni zapnuté, mize dojit k trazu.

» Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite sefizovaci
nastroje nebo klice. Nachazi-li se v otacivém dilu
elektrického naradi néjaky nastroj nebo kli¢, miize dojit
k poranéni.

» Nepreceiujte své sily. Zajistéte si bezpecny postoj
a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlzZete elektrické
naradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste volny odév ani Sperky.
Vlasy a odév udrzujte v bezpecné vzdalenosti od
pohybujicich se dili. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pripojeny a spravné pouzity.
Odsavani prachu mize sniZit ohroZeni prachem.

» Dbejte na to, abyste pfi castém pouzivani naradi
nebyli méné ostraziti a nezapominali na bezpecnostni
zasady. Nedbalé ovladani miize zplsobit tézké poranéni
za zlomek sekundy.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektrického naradi

» Elektrické naradi nepretéZujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektrické naradi. S vhodnym
elektrickym naradim budete pracovat v dané oblasti Iépe
a bezpecnéji.

» Nepouzivejte elektrické naradi, jestlize jej nelze
spina¢em zapnout a vypnout. Elektrické naradi, které
nelze ovladat spina¢em, je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni elektrického naradi, vyménu

prisluSenstvi nebo naradi odlozite, vytahnéte zastrcku

ze zasuvky afnebo odstraiite odpojitelny akumulator.
Toto preventivni opatreni zabrani neiimysinému zapnuti
elektrického naradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektrické naradi mimo
dosah déti. Nenechte naradi pouzivat osoby, které
s nim nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektrické naradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezku$enymi osobami.

» Pecujte o elektrické naradi a prislusenstvi svédomité.

Zkontrolujte, zda pohyblivé dily naradi bezvadné
funguji a nevzpricuji se, zda dily nejsou zlomené nebo
poskozené tak, Ze by ovliviiovaly funkce elektrické
naradi. Poskozené dily nechte pred pouzitim

elektrického naradi opravit. Mnoho trraz( ma pficinu ve

$patné udrzovaném elektrickém naradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a éisté. Peclivé
oSetrované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se
méné vzpricuji a daji se snaze vést.

» Pouzivejte elektrické naradi, prislusenstvi, nastroje
apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti

elektrického naradi pro jiné nez urcené pouziti miize vést
k nebezpecnym situacim.

» Udrzujte rukojeti a tichopové plochy suché, Cisté a bez
oleje amaziva. Kluzké rukojeti a ichopové plochy
neumoznuji bezpe¢nou manipulaci a ovladani naradi
v neocekavanych situacich.

Servis

» Nechte své elektrické naradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a pouze
s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajisténo, ze
bezpecnost elektrického naradi zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Provadite-li operaci, pfi které se miiZe obrabéci
prisluSenstvi dostat do kontaktu se skrytou
elektroinstalaci nebo vlastnim napajecim kabelem,
drzte elektrické naradi za izolované uchopovaci
plochy. Obrabéci prislusenstvi, které se dostane do
kontaktu s vodicem pod napétim, mize svymi
nechranénymi kovovymi ¢astmi vést elektricky proud a
zplsobit Uraz obsluhy.

» Pro zajisténi a podporu obrobku na stabilni plose
pouzijte svorky nebo jiny prakticky zpisob. Drzite-li
obrobek rukou nebo opiréte o télo, je nestabilni a mize
vést ke ztraté kontroly.

» Méjte ruce v dostatecné vzdalenosti od oblasti fezani.
Nesahejte pod obrobek. Pri kontaktu s pilovym listem
hrozi nebezpeci poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté.
Jinak hrozi nebezpeci zpétného razu, pokud se nastroj
v obrobku vzprici.

» Dbejte na to, aby zakladni deska pfi fezani bezpecné
priléhala. Vzpriceny pilovy platek se miize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni prace elektronaradi vypnéte a pilovy
platek vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se zastavi. Tim
zabranite zpétnému razu a elektronaradi mizete
bezpecné odlozit.

» Nez elektronaradi odlozZite, pockejte, dokud se
nezastavi. Nasazovaci nastroj se mize vzpricit a vést ke
ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové platky.
Deformované nebo tupé pilové platky mohou prasknout,
negativné ovliviiovat fez nebo zplisobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy platek bo¢nim
protitlakem. Pilovy platek se mlize poskodit, zlomit nebo
zpUsobit zpétny raz.

» Pouzijte vhodné detekéni pFistroje na vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni
dodavatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym
vedenim mizZe vést k pozaru a zasahu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k vybuchu.
Proniknuti do vodovodniho potrubi zplisobi vécné Skody
nebo mize zpisobit zasah elektrickym proudem.
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Popis vyrobku a vykonu

Prectéte si vSechna bezpecnostni
upozornéni a vSechny pokyny. NedodrZovani
bezpecénostnich upozornéni a pokyni mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka poranéni.

Rid'te se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym tcelem

Naradi je urcené k provadéni délicich fezti a vyfezd do dreva,
plastu, kovu, keramickych desek a gumy na pevném
podkladu. Je vhodné pro pfimé a obloukové rezy

s pokosovym thlem az 45°. Rid'te se doporucenim ohledné
pilovych platka.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych soucasti se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na strance s obrazky.

(1) Aretace vypinace

(2) Vypina¢

(3) Odsavaci hadice”

(4) Odsavaci adaptér”
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(5) Odsavaci hrdlo
(6) Zakladni deska
(7) Spinac pripravku na ofukovani tfisek
(8) Vodici kolecko
(9) Pilovy platek”
(10) Priizor pro kontrolu vedeni fezu Cut Control®
(11) Patka pro kontrolu vedeni fezu Cut Control”
(12) Ochrana proti dotyku
(13) Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
(14) Upinani pilového platku
(15) Chrani¢ proti otfeptim?
(16) Upinani prislusenstvi
(17) Drzak vodiciho kolecka
(18) Sroub zakladni desky
(19) Stupnice pokosového thlu
(20) Znackafezu 0
(21) Znacka fezu 45%

a) Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi
k standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi
naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Technické udaje

Pfimocara pila PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Objednaci ¢islo 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola vedeni fezu Cut Control ° ° °
Regulace poctu zdvihi ° ° °
Jmenovity prikon w 500 500 500
Vystupni vykon \ 300 300 300
Pocet zdvihi na volnobéh n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 20 20 20
Max. hloubka fezu

- dodreva mm 70 70 72
- do hliniku mm 10 10 10
- do oceli (nelegované) mm 4 4 4
Uhel fezu (vlevo/vpravo) max. ® 45 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
T¥ida ochrany [l @ [a /i

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 62841-2-11.
Hladina hluku elektrického naradi stanovena za pouziti
vahového filtru A ¢ini typicky: hladina akustického tlaku
88 dB(A); hladina akustického vykonu 99 dB(A). Nejistota
K=5dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tfi os)
anejistota K zjisténé podle EN 62841-2-11:

fezani dievotfiskové desky s pilovym platkem T 144 D:

ayp = 10m/s*, K =3 m/s’,

fezani kovového plechu s pilovym platkem T 118 A:

Ay = 11 m/s’, K =3m/s’.

Urove vibraci a troven hluku, které jsou uvedené v téchto
pokynech, byly zméfeny pomoci normované méfici metody
alze je pouZit pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se
i pro predbéZny odhad zatizeni vibracemi a hlukem.
Uvedena troven vibraci a iroven hluku reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud se ovsem bude elektronaradi

Bosch Power Tools
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pouZzivat pro jiné prace, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou Gidrzbou, miZe se troven hluku a Groven
vibraci lisit. To mlZe zatizeni vibracemi a hlukem po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi a hlukem by mély byt
zohlednény i doby, kdy je naradi vypnuté nebo bézi, ale ve
skuteCnosti se nepouziva. To miZe zatizeni vibracemi

a hlukem po celou pracovni dobu vyrazné snizit.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatfeni k ochrané
obsluhy pred tcinky vibraci, jako je napf. ddrzba
elektronaradi a nastroj, udrzovani teplych rukou,
organizace pracovnich procesu.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nasazeni/vymeéna pilového platku

» Pii montazi nebo vyméné nastroje noste ochranné
rukavice. Nastroje jsou ostré a pfi del$im pouZivani se
mohou zahfivat.

Vybér pilového platku

Prehled doporucenych pilovych platki naleznete na konci

tohoto navodu. PouZivejte pouze pilové platky se stopkou

s jednim vystupkem (stopkou T) nebo se 1/4" univerzalni

stopkou (stopkou U). Pilovy platek by nemél byt delsi, nez je

pro dany fez nutné.

Pro fezani Uzkych kfivek pouzivejte (izké pilové platky.

Nasazeni pilového platku (viz obrazky A aE)

» Pred nasazenim pilového platku ocistéte stopku.
Znecisténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Posunte upinani pilového platku (14) ve sméru Sipky

nahoru. Zasunite pilovy platek (9), zuby po sméru fezu, az

nadoraz do upinani pilového platku.

Pfi nasazovani pilového platku dbejte na to, aby zadni hrana

pilového platku byla v drazce vodiciho kolecka (8).

Presné fezy jsou mozné pouze tehdy, kdyz vodici kolecko

(8) tésné, ale ne prilis pevné doseda k zadni strané pilového

platku (pilovy platek (9) se nesmi vodicim koleckem

zdeformovat). V pripadé potfeby povolte Sroub (18)

a posunte drzak (17) vodiciho kolecka tak, aby vodici

kolecko dosedalo tésné k zadni strané pilového platku.

Sroub (18) znovu utdhnéte.

» Zkontrolujte, zda je pilovy platek fadné upevnény.
Volny pilovy platek mize vypadnout a poranit vas.

Vyjmuti pilového platku (viz obrazek B)

Posunte upinani pilového platku (14) ve sméru Sipky nahoru

avyjméte pilovy platek (9).

Pokud pilovy platek pri vyjimani uvazne, zatlacte upinani

pilového platku (14) mirné dopredu (max. 2 mm).

Chranic proti otfeptim (pFisluSenstvi)
(viz obrazek C)

Chranic proti otfepm (15) (pfislusenstvi) mize zabranit
vytrhavani povrchu pri fezani dreva. Chranic proti otfepim
Ize pouzivat pouze u urcitych typ( pilovych platkd a pouze
pfi Ghlu fezu 0°. Zakladni deska (6) nesmi byt pri fezani

s chrani¢em proti otfepim presazena dozadu kvili fezani
blizko okraje.

Zatlaéte chranic proti otieptim (15) zespoda do zakladni
desky (6) (podle znazornéni na obrazku vyfezem nahoru).

Kontrola vedeni fezu Cut Control (pFislusenstvi)

Kontrola vedeni fezu Cut Control umozriuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu vyznacené na obrobku. Ke
Cut Control patfi prizor (10) se znackami fezu a patka (11)
pro upevnéni na elektronaradi.

Upevnéni Cut Control k zakladni desce (viz obrazek D)
Upnéte prizor pro Cut Control (10) do drzaku v patce (11).
Poté patku mirné stisknéte k sobé a nechte ji zaskocit do
upinani pfislusenstvi (16) v zakladni desce (6).

Odsavani prachu/tiisek

Prach z materialdi, jako jsou natéry s obsahem olova, nékteré

druhy dfeva, mineraly a kov, mize byt zdravi $kodlivy.

Kontakt s prachem nebo vdechnuti mohou u pracovnika

nebo osob nachazejicich se v blizkosti vyvolat alergické

reakce a/nebo onemocnéni dychacich cest.

Ur¢ity prach, jako dubovy nebo bukovy prach, je pokladan za

karcinogenni, zvIasté ve spojeni's pridavnymi latkami pro

o$etreni dreva (chromat, ochranné prostredky na drevo).

Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouzivejte pro dany material vhodné
odsavani prachu.

- Zajistéte dobré vétrani pracoviste.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dodrzujte predpisy pro obrabéné materialy platné

v prislusné zemi.

» Zabraiite hromadéni prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Pfipojeni odsavani prachu

Nasad'te odsavaci adaptér (4) (prislusenstvi) na odsavaci
hadici (3) (prislusenstvi) tak, aby slysitelné zaskocil. Spojte
odsavaci adaptér (4) s odsavacim hrdlem (5) na elektrickém
naradi a odsavaci hadici (3) s vysavacem (prislusenstvi).
Prehled pripojeni k riiznym vysavaciim najdete na konci
tohoto navodu.

Pro optimalni odsavani pouzZivejte pokud mozno chranic¢
proti otfepdm (15).

Po pfipojeni odsavani prachu vypnéte pripravek na
ofukovani tfisek.

Vysava¢ musi byt vhodny pro fezany material.

Pri odsavani obzvlast zdravi Skodlivého, karcinogenniho
nebo suchého prachu pouZijte specidlni vysavac.
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Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni pokosového thlu (viz obrazky E-F)

Zakladni desku (6) Ize pro pokosové thly az 45° otocit

doprava nebo doleva.

Pfi pokosovych fezech nelze nasadit chranic proti otfeplim

(15).

- Nasadte pilovy platek (9).

- Sejméte chranic proti otfepdm (15).

- Povolte $roub (18) a posunite zakladni desku (6) mirné
k odsavacimu hrdlu (5).

- Pro nastaveni presnych pokosovych thli ma zakladni
deska vpravo a vlevo aretacni body pro 0°, 22,5°a 45°.
Otocte zakladni desku (6) podle stupnice (19) do
pozadované polohy. Jiné pokosové uhly Ize nastavit
s pomoci thloméru.

- Poté posurite zakladni desku (6) az nadoraz k pilovému
platku (9).

- Posunte drzak (17) tak, aby vodici kolecko (8) doléhalo
k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

~ Sroub (18) znovu utahnéte.

Kontrola vedeni fezu u pokosovych fezii

o
<

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Pro kontrolu vedeni fezu se na priizoru pro Cut Control (10)
nachazi jedna znacka (20) pro pravouhly fez s 0°a po jedné
znacce (21) pro pokosovy fez se sklonem doprava nebo
doleva s 45° podle stupnice (19).

Znacka rezu pro pokosovy thel od 0° do 45° je
proporcionalni. Lze ji nanést na priizor pro Cut Control (10)
nepermanentnim popisovacem a zase snadno odstranit.

Pro presnou praci nejlépe provedte zkusebni fez.

Presazeni zakladni desky (viz obrazek E)

Pro fezani blizko okraje mizete zakladni desku (6) presadit
dozadu.

Nasadte pilovy platek (9).

Povolte $roub (18) a posunte zakladni desku (6) az nadoraz
k odsavacimu hrdlu (5).

Posunte drzak (17) tak, aby vodici kolecko (8) doléhalo

k zadni strané pilového platku. Pfesné fezy jsou mozné
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pouze tehdy, pokud vodici kolecko tésné priléha k zadni
strané pilového platku.

Sroub (18) znovu utdhnéte.

Rezani s presazenou zékladni deskou (6) je mozné jen pfi
pokosovém thlu 0°. Kromé toho se nesmi kontrola vedeni
fezu Cut Control pouzivat s patkou (11) a chranicem proti
otrepti (15).

Pripravek na ofukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pripravku na ofukovani tfisek se
z mista fezu odstranuji trisky.

\B%g‘é?,g/ Zapnuti pripravku na ofukovani trisek:
%‘7‘%‘3%‘3}'— Pro praci s velkym tbérem ve drevé,
0| ¥ F
W yoo| plastuapod. posufite spinac (7)
\ ﬁ‘%% smérem k odsavacimu hrdlu.
)

\333336/ Vypnuti pripravku na ofukovani trisek:
é%oog%?,} Pro prace v kovu a pfi pfipojeném
i 0\

<2\| odsavani prachu posurite spina¢ (7)
& 87°3?’ smérem k pilovému platku.
\ )

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s tidaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V smi byt
provozovanoina220V.

Zapnuti a vypnuti

» Zajistéte, abyste mohli ovladat spinac, aniz byste
pustili rukojet.

Pro zapnuti elektronaradi stisknéte vypinac (2).

Pro zaaretovani vypinace (2) podrzte vypinac stisknuty

a posunte aretaci (1) doprava nebo doleva.

Pro vypnuti elektronaradi uvolnéte vypinac (2). Pri

zaaretovaném vypinaci (2) nejprve vypinac stisknéte a pak

ho uvolnéte.

Regulace poctu zdvihi

Pocet zdvih{ zapnutého elektronaradi mizete plynule
regulovat tim, jak moc stisknete vypinac (2).

Mirnym stisknutim vypinace (2) dosahnete nizkého poctu
zdvihd. Se vzriistajicim tlakem se pocet zdvih(i zvySuje.
Pozadovany pocet zdvihii je zavisly na materialu

a pracovnich podminkach a Ize ho zjistit praktickou
zkouskou.

Snizeni zdvih( se doporucuje pfi nasazovani pilového platku
na obrobek a pfi Fezani plastu a hliniku.

Pfi delSich pracich s nizkym poctem zdvih(i se miize
elektronaradi silné zahrat. Vyjméte pilovy platek a nechte
elektronaradi pro vychladnuti cca 3 min bézet s maximalnim
poctem zdvihd.
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Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Pokud se pilovy platek zablokuje, elektronaradi
okamzité vypnéte.

» P¥i fezani malych nebo tenkych obrobkii vidy pouzijte
stabilni podloZku, resp. stiil pily (pFislusenstvi).

Rezte s mirnym pritlakem, aby se ziskali optimalni a presny

vysledek fezu.

U dlouhych a pfimych ezl do silného dreva (>40 mm) mlize

Carafezu probihat nepresné. Pro presné fezy v tomto

pripadé doporucujeme pouZit okruzni pilu Bosch.

Ponorné fezani (viz obrazek G)

» Ponorné fezani se nesmi provadét u mékkych
materialt, jako je dfevo, sadrokarton apod.!

Pro ponorné fezani pouzijte pouze kratké pilové platky.

Ponorné fezani je mozné pouze s pokosovym thlem 0°.

Nasad'e elektronaradi predni hranou zékladni desky (6) na

obrobek tak, aby se pilovy platek (9) dotykal obrobku,

azapnéte ho. U elektronaradi s regulaci poctu zdvihi zvolte

maximalni pocet zdvihi. Pritlacte elektronaradi pevné

k obrobku a nechte pilovy platek pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zakladni deska (6) dosedne celou plochou na

obrobek, rezte dal podél pozadované ¢ary fezu.

Chladici/mazaci prostfedek

Pfi fezani kovu byste méli kvili zahrati materialu nanést
podél fezné Cary chladici, resp. mazaci prostredek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, aby
pracovalo dobfe a bezpecné.

Je-li nutna vyména privodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpecnosti.

Pravidelné Cistéte upinani pilového platku. Za timto ticelem

vyjméte z naradi pilovy platek a naradim lehce poklepejte

o rovnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Silné prasné materialy proto nefezejte zespoda nebo nad

hlavou.

» Pri pouziti v extrémnich podminkach pouzivejte
pokud mozno vzdy odsavaci zafizeni. Casto vyfukujte

vétraci otvory a pred naradi zapojte proudovy chranic.

Prifezani kovi se mize uvnitf elektronaradi usazovat
vodivy prach. To miiZe negativné ovlivnit ochrannou
izolaci elektronaradi.
Pokud se vystupni otvor prachu ucpe, vypnéte
elektronaradi, sejméte odsavani prachu a odstrafte prach
a trisky.
Vodici kolecko (8) prilezitostné promazte kapkou oleje.

Vodici kolecko (8) pravidelné kontrolujte. Je-li
opotrebované, musi se nechat vyménit v autorizovaném
servisu Bosch.

Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zakaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazi k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilG
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovass.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.

X

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné elektronaradi musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat

k ekologické recyklaci.

Elektronaradi nevyhazujte do domovniho
odpadu!

Slovencina

Bezpecnostné upozornenia

Vseobecné bezpecnostné upozornenia pre

elektrické naradie
4 VYSTRAH A  Precitajte si vietky bezpecnostné
upozornenia, pokyny, ilustracie

a $pecifikacie dodané s tymto elektrickym naradim.
Nedodrziavanie vsetkych uvedenych pokynov méze mat za
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nasledok traz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny
starostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,elektrické naradie” pouzivany v nasledujlicom texte
sa vztahuje na elektrické naradie napajané zo siete (s privod-
nou $ntrou) a na elektrické naradie napajané akumulatoro-
vou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom pro-
stredi, napr. tam, kde sa nachadzajii horl'avé kvapali-
ny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvaraiskry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby
sa pocas pouzivania elektrického naradia zdrziavali
v blizkosti pracoviska. Pri rozptylovani mozete stratit
kontrolu nad naradim.

Bezpeénost - elektrina

» Zastrcka privodnej Sniiry elektrického naradia musi
zodpovedat pouzitej zasuvke. V Ziadnom pripade nija-
ko nemeiite zastrcku. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adapté-
ry. Neupravované zastrcky a vhodné zasuvky znizuju rizi-
ko drazu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. potrubia, vykurovacie
telesa, sporaky a chladnicky. Ak je vase telo uzemnené,
hrozi zvy$ené riziko Urazu elektrickym pradom.

» Nevystavujte elektrické naradie dazd'u ani vihkosti.
Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvysuje
riziko drazu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnu Snuiru na iné nez uréené tcely:
na nosenie ru¢ného elektrického naradia, ani na jeho
zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim
za privodna $naru. UdrZiavajte sietovi $niiru mimo
dosahu hortcich telies, oleja, ostrych hran alebo po-
hybuijticich sa sticasti. Poskodené alebo zauzlené
privodné $ndry zvysuiju riziko Urazu elektrickym pradom.

» Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivaj-
te len také predlZovacie kable, ktoré st schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzitie pre-
dlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo von-
kajsom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu elektrického naradia vo
vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri poru-
chovych priidoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch zniZuije riziko razu elektrickym
prudom.

Bezpeénost 0s6b
» Bud'te ostraziti, stistred’te sa na to, ¢o robite,
a s elektrickym naradim pracujte uvazlivo. Nepracujte
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s elektrickym naradim, ak ste unaveni alebo ak ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Kratka nepo-
zornost pri pouzivani elektrického naradia moze mat za
nasledok vaZzne poranenia.

» Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzi-
vajte ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochran-
nych prostriedkov, ako je ochranna dychacia maska, bez-
pecnostna pracovna obuv, ochranna prilba alebo chrani-
¢e sluchu, podla druhu elektrického naradia a spdsobu
jeho pouzitia znizuje riziko zranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu elektrického
naradia do cinnosti. Pred zasunutim zastrcky do zasu-
vky afalebo pred pripojenim akumulatora, pred chyte-
nim alebo prenasanim elektrického naradia sa vidy
presvedcte, Ci je elektrické naradie vypnuté. Prenasa-
nie elektrického naradia so zapnutym vypinac¢om alebo
pripojenie zapnutého elektrického naradia k elektrickej
sieti moZe mat za nasledok nehodu.

» Kym zapnete elektrické naradie, odstraite z neho na-
stavovacie pomacky alebo klice na skrutky. Nastavo-
vaci nastroj alebo kIi¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Dbajte na
pevny postoj a neustale udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct lepsie kontrolovat ruéné elektrické naradie
v neocakdvanych situaciach.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste vol'né
odevy ani Sperky. Dbajte, aby sa vlasy, odev a ruka-
vice nedostali do blizkosti pohyblivych sticasti. Volny
odev, dIhé vlasy alebo $perky sa mozu zachytit do rotujd-
cich casti elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat od-
savacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie
prachu, presvedcte sa, i st dobre pripojené
a spravne pouzivané. PouZivanie odsavacieho za-
riadenia a zariadenia na zachytavanie prachu znizuje rizi-
ko ohrozenia zdravia prachom.

» Dbhajte, aby ste pri rutinnom pouzivani naradia
nekonali v rozpore s principmi jeho bezpecného pouzi-
vania. Nepozorna praca moze viest v okamihu k tazkému
zraneniu.

Starostlivé pouzivanie elektrického naradia

» Nikdy nepretazujte elektrické naradie. PouZivajte
elektrické naradie vhodné na dany druh prace.

S vhodnym ruénym elektrickym naradim budete pracovat
lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu nara-
dia.

» Nepouzivajte elektrické naradie, ktoré ma pokazeny
vypinaé. Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypndt,
je nebezpecné a treba ho zverit do opravy odbornikovi.

» Nez zaénete naradie nastavovat alebo prestavovat,
vymiefiat prislusenstvo alebo kym ho odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo zasuvky a/alebo
odoberte akumulator, ak je to mozné. Toto preventivne
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opatrenie zabranuje neiimyselnému spusteniu elektrické-
ho néradia.

» Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat toto nara-
die osobam, ktoré s nim nie st doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto pokyny. Elektrické nara-
die je nebezpecné, ak ho pouzivajl nesklsené osoby.

» Elektrické naradie a prislusenstvo starostlivo osetruj-
te. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sticiastky bezchybne fun-
gujti alebo ¢i nie st blokované, zlomené alebo po-
$kodené, ¢o by mohlo negativne ovplyvnit spravne
fungovanie elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené suciastky vymenit. Vela nehod je
sposobenych nedostatocnou udrzbou elektrického nara-
dia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu zablokovat sa a lahsie sa daju
viest.

» Pouzivajte elektrické naradie, prisluSenstvo, nastavo-
vacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych upozo-
rneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zohl'adnite
konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, ktort bu-
dete vykonavat. Pouzivanie elektrického naradia nainy
nez predpokladany tcel moze viest k nebezpecnym situ-
aciam.

» Rukoviti a iichopové povrchy udrzujte suché, cisté
abez oleja alebo mazacieho tuku. Smyklavé rukovati
a ichopové povrchy neumoZznuji bezpeénd manipulaciu
a ovladanie naradia v neocakavanych situaciach.

Servis

» Elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikova-
nému personalu, ktory pouziva originalne nahradné
stciastky. Tym sa zaisti zachovanie bezpecnosti naradia.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Ak vykonavate operaciu, kde sa moze obrabacie pri-
sludenstvo dostat do kontaktu so skrytou elektroin-
Stalaciou alebo vlastnym napajacim kablom, drzte
elektrické naradie za izolované uchopovacie plochy.
Rezacie prislusenstvo pri kontakte s vodi¢om pod na-
patim moze prepojit odhalené kovové Casti naradia s fa-
zou a pouzivatel moze byt zasiahnuty elektrickym pra-
dom.

» Na upevnenie a podporu obrobku na stabilnej ploche
pouzite svorky alebo iny prakticky spésob. Ak drzite
obrobok rukou alebo si ho opierate o telo, je nestabilny
amoze to viest k strate kontroly.

» Obidve ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od pries-
toru pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pi-
lovym listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» Elektrické naradie ved'te proti obrobku iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného
nastroja v obrobku nebezpecenstvo spatného razu.

» Dbhajte na to, aby pri pileni zakladna doska vzdy bez-
pecne priliehala. Sprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa
mdze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace elektrické naradie vypnite a pilovy
list vyberte z rezu az vtedy, ked’ sa tplne zastavi. Tak
sa vyhnete spatnému razu naradia a budete moct elektric-
ké naradie bezpecne odlozit.

» Pockajte na tiplné zastavenie elektrického naradia, az
potom ho odlozte. Vkladaci nastroj sa moze zaseknut
amoze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elektrickym
naradim.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny raz ruéného elektrického naradia.

» Pilovy list po vypnuti nebrzdite boénym protitlakom.
Pilovy list by sa mohol poskodit, zlomit alebo by mohol vy-
volat spatny raz.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi alebo sa obratte na
miestne energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim mdze sposobit poZiar alebo mat za
nasledok zasah elektrickym pradom. Poskodenie ply-
nového potrubia moze mat za nasledok expldziu. Prenik-
nutie do vodovodného potrubia spdsobi vecné Skody
alebo m6ze mat za nasledok zasah elektrickym pridom.

Opis vyrobku a vykonu

Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
nenia a pokyny. Nedodrziavanie bezpecnost-
nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
(raz elektrickym pridom, poziar a/alebo tazké
poranenia.

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-
vanie.

Pouzivanie v stilade s ur¢enim

Elektrické naradie je uréené, pri pevnom podlozeni, na vy-
konavanie deliacich rezov a vyrezov do dreva, plastu, kovu,
keramickych dosiek a gumy. Je vhodné na rovné a zakrivené
rezy so Sikmym uhlom do 45°. Dodrziavajte odportcania ty-
kajuce sa pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie elektrického naradia na grafickej strane.

(1) Aretacia vypinaca

(2) Vypinac¢

(3) Odséavacia hadica®

(4) Odsavaci adaptér®

(5) Odsavaci natrubok

(6) Zakladna doska

(7) Prepinac zariadenia na odfukovanie triesok
(8) Vodiaca kladka

(9) Pilovy list”
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(10) Nahladové okienko na kontrolu linie
rezu Cut Control”

(11) Podstavec pre kontrolu linie rezu Cut Control®
(12) Ochrana proti dotyku

(13) Rukovit (izolovana tichopova plocha)

(14) Upinanie pilového listu

(15) Chranié proti vytrhavaniu materialu”

(16) Uchytenie prislusenstva
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(17) Drziak vodiacej kladky
(18) Skrutka-zakladna doska
(19) Stupnica uhla zosikmenia
(20) Oznacenie rezu 0°

(21) Oznacenie rezu 45°

a) Vyobrazené alebo opisané prisluenstvo nepatri do $tan-
dardného rozsahu dodavky. Kompletné prislusenstvo naj-
dete v naSom sortimente prislusenstva.

Technické udaje

Priamociara pila PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Vecné ¢islo 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola ¢iary rezu Cut Control ° ° °
Reguldcia frekvencie zdvihov ° ° °
Menovity prikon w 500 500 500
Vykon W 300 300 300
Pocet zdvihov pri volnobehu n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Zdvih mm 20 20 20
max. hibka rezu

- dodreva mm 70 70 72
- dohlinika mm 10 10 10
- do ocele (nelegovanej) mm 4 4 4
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45 45
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Trieda ochrany o ENI o

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. Pri odli$nych napétiach a vo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mozu tieto ddaje li-

Sit.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 62841-2-11.

Urover hluku elektrického naradia pri poufiti vahového fil-
tra A je typicky: uroven akustického tlaku 88 dB(A); Uroven
akustického vykonu 99 dB(A). NeistotaK = 5 dB.

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sticet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 62841-2-11:
Rezanie drevotrieskovej dosky pilovym listom T 144 D:

g = 10m/s’, K = 3 m/s’,

Rezanie kovového plechu pilovym listom T 118 A:

ayw =11 m/s’, K =3 m/s’.

Urove vibrécif a hodnota emisii hluku uvedené v tychto po-
kynoch boli namerané podl'a normovaného meracieho po-
stupu a daju sa pouzit na vzajomné porovnavanie elektrické-
ho naradia. Hodia sa aj na predbezny odhad emisie vibracii

a hluku.

Uvedena troven vibracii a hodnota emisii hluku reprezentuje
hlavné sposoby poutzitia elektrického naradia. Ak sa vsak
elektrické naradie vyuziva na iné sposoby pouZitia, s odlisny-
mi vkladacimi nastrojmi alebo pri nedostato¢nej tidrzbe, mé-
Ze sa lroven vibracii a hodnota emisii hluku odlisovat. To

moZe emisiu vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu
vyrazne zvysit.

Na presny odhad emisii vibracii a hluku by sa mal zohladnit
aj Cas, v priebehu ktorého je naradie vypnuté alebo sice
spustené, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze emisie
vibracii a hluku pocas celého pracovného ¢asu vyrazne zni-
Zit.

Na ochranu obsluhujticej osoby pred pdsobenim vibracii ur-
Cite doplnkové bezpecnostné opatrenia, ako napriklad: idrz-
ba elektrického naradia a vkladacich nastrojov, udrZiavanie
spravnej teploty rik, organizacia pracovnych procesov.

Montaz

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi alebo vymene vkladacieho nastroja noste
ochranné rukavice. Vkladacie nastroje st ostré a pri dlh-
$om pouzivani mozu byt hortce.
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Vyber pilového listu

Prehlad odpordcanych pilovych listov ndjdete na konci tohto

navodu. Vkladajte iba pilové listy s jednovackovou stopkou

(T-stopkou) alebo so 1/4" univerzalnou stopkou (U-stop-

kou). Pilovy list by nemal byt dlhsi, ako je nevyhnutné pre

planovany rez.

Na rezanie kriviek s malym polomerom pouzivajte tizky pilo-

vy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazky A aE)

» Pred vloZenim ocistite stopku pilového listu. Zneciste-
na stopka sa neda bezpecne a spolahlivo upevnit.

Posunte uchytenie pilového listu (14) v smere Sipky nahor.

Posunte pilovy list (9), so zubami v smere rezu, az na doraz

do uchytenia pilového listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby chrbat pi-

lového listu lezal v drazke vodiacej kladky (8).

Vytvarat precizne rezy je mozné iba vtedy, ked vodiaca klad-

ka (8) tesne prilieha k chrbtu pilového listu (pilovy list (9) sa

nesmie ohnut vodiacu kladkou). V pripade potreby povolte

skrutku (18) a presunte drziak (17) vodiacej kladky tak, aby

vodiaca kladka tesne priliehala na chrbét pilového listu.

Skrutku (18) znova utiahnite.

» Skontrolujte pevné osadenie pilového listu. Volny pilo-
vy list by mohol vypadnt a poranit vas.

Vyberanie pilového listu (pozri obrazok B)

Posunte uchytenie pilového listu (14) v smere Sipky nahor

avyberte pilovy list (9).

Ak sa pilovy list pri vyberani zasekne, upinanie pilového listu

(14) potlacte mierne dopredu (max. 2 mm).

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(prislu$enstvo) (pozri obrazok C)

Chranic proti vytrhavaniu materialu (15) (prislusenstvo) mo-

Ze zabranit vytrhnutiu povrchu pri rezani dreva. Chrani¢
proti vytrhavaniu materialu sa da pouzivat len pri urcitych ty-
poch pilovych listov a len pri uhle rezania 0°. Zakladna doska
(6) sa prirezani s chranicom proti vytrhavaniu materialu ne-
smie kvoli rezaniu blizko pri okraji presunut dozadu.
Zatlacte chrani¢ proti vytrhavaniu materiélu (15) zdola do
zakladnej dosky (6) (tak, ako je znazornené na obrazku - vy-
rezom nahor).

Kontrola linie rezu Cut Control (prislusenstvo)

Kontrola linie rezu Cut Control umoZriuje precizne vedenie
elektrického naradia pozdi? linie rezu nakreslenej na obrob-
ku. K sti¢asti Cut Control patri nahladové okienko (10) so
znackami pre rez a podstavec (11) na upevnenie na elektric-
kom néradi.

Upevnenie Cut Control na vodiacich saniach

(pozri obrazok D)

Stlacte priezor pre Cut Control (10) do drziakov na sokli
(11). Sokel potom mierne stacte a nechajte ho zapadnit do
upinania prislusenstva (16) vodiacich sani (6).

Odsavanie prachu a triesok

Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahujtcich

olovo, z niektorych druhov dreva, mineralov a kovu moze byt

zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom alebo jeho vdy-

chovanie mé6ze vyvolavat alergické reakcie a/alebo ochore-

nia dychacich ciest pouzivatela alebo osob, ktoré sa nacha-

dzaju v blizkosti.

Ur¢ité druhy prachu, ako napriklad prach z dubového alebo

z bukového dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, predov-

Setkym v spojeni s pridavnymi latkami, ktoré sa pouzivaju na

osetrenie dreva (chroman, prostriedky na ochranu dreva).

Material, ktory obsahuje azbest, smu opracovavat len odbor-

nici.

- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie prachu, ktoré
je pre dany material vhodné.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportc¢ame pouzivat masku na ochranu dychacich ciest
s filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vasej krajiny tykajtce sa obraba-

nych materialov.

» Zabraiite usadzovaniu a hromadeniu prachu na praco-
visku. Prach sa moze lahko zapalit.

Pripojenie odsavania

Zasunte odsavaci adaptér (4) (prislusenstvo) na odsavaciu
hadicu (3) (prislusenstvo) tak, aby pocutelne zaskocil. Pri-
pojte odsavaci adaptér (4) na odsavaci natrubok (5) na
elektrickom naradi a odsavaciu hadicu (3) na vysavac (pri-
slusenstvo).

Prehlad vztahuijlci sa na pripojenie k roznym vysavacom naj-
dete na konci tohto navodu.

Na optimalne odsavanie pouzite podla moznosti chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (15).

Ak ste pripojili odsavanie prachu, vypnite zariadenie na odfu-
kovanie triesok.

Vysavac¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného
materialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujtcich zdravie,
rakovinotvornych alebo suchych druhov prachu pouzivajte
Specialny vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred vsetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazky E-F)

Zakladna doska (6) sa da na vykonavanie Sikmych rezov na-

klonit az do uhla 45° doprava alebo dolava.

Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu (15) sa pri Sikmych

rezoch nemdze pouzit.

- Vlozte pilovy list (9).

- Odoberte chranic proti vytrhavaniu materialu (15).

- Povolte skrutku (18) a posunite vodiace sane (6) mierne
v smere odsavacieho natrubku (5).
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- Na nastavenie presného uhla zoSikmenia maju vodiace sa-
ne vpravo a vliavo zapadkové body 0°, 22,5°a 45°. Otocte
vodiace sane (6) podla stupnice (19) do Zelanej polohy.
Ostatné uhly zo$ikmenia mdZete nastavovat pomocou
uhlomera.

- Posunte vodiace sane (6) az na doraz v smere pilového
listu (9).

- Posunte drziak (17) tak, aby vodiaca kladka (8) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy
je mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha
k chrbtu pilového listu.

- Skrutku (18) znova utiahnite.

Kontrola ¢iary rezu pri Sikmych rezoch

(20) (10) (11) (8)

Na kontrolu linie rezu je na nahladovom okienku pre

Cut Control (10) jedna znacka (20) pre pravouhly rez

s hodnotou 0°a po jednej znacke (21) pre Sikmy rez klesaju-
ci smerom doprava alebo dolava, s hodnotou 45° podla
stupnice (19).

Znacka rezu pre Sikmy uhol v rozmedzi 0° a 45° je udavana
proporcionalne. Je mozné ju doplnkovo vyznacit na nahlado-
vom okienku pre Cut Control (10) s pouZitim znackovaca,
ktory nezanechava trvaly popis a da sa lahko opat odstranit.
Na presnt pracu podla danych rozmerov je najlepsie vykonat
skasobny rez.

(21) (19)

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok E)

Na rezanie blizko pri okraji m6zete presunut zakladnt dosku
(6) dozadu.

Vlozte pilovy list (9).

Uvolnite skrutku (18) a posunte zakladnu dosku (6) az na
doraz do smeru odsavacieho natrubku (5).

Posunte drZiak (17) tak, aby vodiaca kladka (8) tesne
priliehala na chrbat pilového listu. Vytvarat precizne rezy je
mozné iba vtedy, ked vodiaca kladka tesne prilieha k chrbtu
pilového listu.

Opat pevne dotiahnite skrutku (18).

Pilenie s prestavenymi vodiacimi sanami (6) je mozné len

s uhlom zosikmenia 0°. Okrem toho sa neméze pouzit kon-
trola Ciary rezu Cut Control so soklom (11), ako aj chranic¢
proti vytrhavaniu materialu (15).

Zariadenie na odfukovanie triesok
Pridom vzduchu zariadenia na odfukovanie triesok sa méze
udrziavat linia rezu Cista bez triesok.

Slovencina |21

| 1822522 | Zapnutie zariadenia na odfukovanie
&“7‘3003‘;}'— triesok: Pri praci s velkym Giberom

g°o‘x triesok z dreva, plastu a pod. posurite
N y%g% spinac (7) v smere odsavacieho natrub-
ku.

| [882¢22 | Vypnutie zariadenia na odfukovanie
M,ooggo}i triesok: Pri praci s kovom a pri pripo-

g°o‘x jenom odsavani prachu posurite spina¢
y%g% (7) vsmere pilového listu.
©

Uvedenie do prevadzky

» Dodrzte napitie siete! Napatie zdroja elektrického
pridu sa musi zhodovat s tidajmi na typovom $titku
elektrického naradia. Elektrické naradie oznacené pre
napitie 230 V sa méze prevadzkovat aj s napitim
220V.

Zapnutie/vypnutie

» Zaistite, aby ste mohli ovladat vypina¢ bez toho, Ze by
ste pustili rukovit.

Na zapnutie elektrického naradia stlacte vypinac (2).

Na zaaretovanie vypinaca (2) podrzte vypinac stlaceny

aaretaciu posunte (1) doprava alebo dolava.

Na vypnutie elektrického naradia uvolnite vypinac (2). Ked

je vypinac (2) zaaretovany, najprv ho stlacte a potom uvolni-

te.

Ovladanie poctu zdvihov

Pocet zdvihov zapnutého elektrického naradia méZete plynu-
lo regulovat podla toho, do akej miery zatlaéite vypinac (2).
Miernym tlakom na vypinac (2) dosiahnete nizky pocet
zdvihov. S rastucim tlakom sa pocet zdvihov zvySuje.
Potrebny pocet zdvihov zavisi od materialu a od podmienok
pri praci a da sa zistit praktickym vyskisanim.

Znizenie poctu zdvihov sa odportca pri prikladani pilového
listu k obrobku, ako aj pri rezani plastu a hlinika.

Pri dlh$ej praci s malym poctom zdvihov sa moze elektrické
naradie intenzivne zahrievat. Odoberte pilovy list a nechajte
elektrické naradie v innosti s maximalnym poctom zdvihov
pocas cca 3 mindt, aby vychladlo.

Upozornenia tykajtice sa prace

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite siefovii zastréku zo zasuvky.

» Ked’sa pilovy list zablokuje, elektrické naradie okam-
Zite vypnite.

» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy
stabilni podlozku, prip. rezaci stl (prislu$enstvo).
Rezte s miernym tlakom, aby ste dosiahli optimalny a preciz-

ny vysledny rez.

Pri dlhych a rovnych rezoch do hrubého dreva (>40 mm)
moze Ciara rezu prebiehat nepresne. Na presné rezy sa v ta-
komto pripade odporuca pouzivat okruznd pilu znacky
Bosch.

Bosch Power Tools
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Rezanie so zanorenim (pozrite si obrazky G)

» Metédou rezania so zanorenim sa smii opracovavat
iba mdkkeé obrobky, ako je drevo, sadrokarton
apodobne!

Na rezanie so zanorenim pouzivajte len kratke pilové listy.

Rezanie so zanorenim je mozné iba so Sikmym uhlom na

Grovni 0°.

PoloZte elektrické naradie prednou hranou zékladnej dosky

(6) na obrobok bez toho, aby sa pilovy list (9) dotykal ob-

robku a zapnite ho. Ak ma elektrické naradie ovladanie poctu

zdvihov, nastavte maximalny pocet zdvihov. Pevne tlacte
elektrické naradie proti obrobku a nechajte pilovy list po-
maly prenikntt (zanorit sa) do obrobku.

Hned ako zakladna doska (6) dolieha celou plochou na ob-

robku, rezte pozd(z zelanej linie rezu dalej.

Chladiaci/mazaci prostriedok
Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materidlu
naniest pozd|z linie rezu chladiaci, resp. mazaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a Cistenie

» Pred vSetkymi pracami na elektrickom naradi vytiah-
nite sietovii zastréku zo zasuvky.

» Elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrziavajte
vidy v &istote, aby ste mohli pracovat dobre a bezpe¢-
ne.

Ak je potrebné vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-

konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb

zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpecnosti.

Uchytenie pilového listu pravidelne Cistite. Na vykonanie

tohto Ukonu vyberte pilovy list z elektrického naradia

a elektrické naradie zlahka vyklepte na rovnej ploche.

Vyrazné znedistenie elektrického naradia méze mat za na-

sledok funkcné poruchy. Materialy s intenzivnou tvorbou

prachu preto nerezte zdola alebo nad hlavou.

» Pri extrémnych podmienkach pouzivania vzdy podl'a
moznosti pouzite odsavacie zariadenie. Vetracie strbi-
ny casto vyfukujte a predrad’te prudovy chrani¢
(PRCD). Pri obrabani kovov sa mdzZe vo vnlitri elektrické-
ho naradia usadzat vodivy prach. To moze mat negativny
vplyv na ochrannt izoldciu elektrického naradia.

Ak by sa otvor na vystup prachu upchal, vypnite elektrické

naradie, odoberte odsavanie prachu a odstrante prach a pili-

ny Ci triesky.

Vodiacu kladku (8) prileZitostne premazte jednou kvapkou

oleja.

Vodiacu kladku (8) v pravidelnych intervaloch kontroluijte.

Ak je opotrebovana, treba ju dat vymenit v autorizovanom

zdkaznickom servise Bosch.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o ndhradnych dieloch ndj-
dete tieZ na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne poméZe poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné ¢islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +4212 48703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Elektrické naradie, prislu$enstvo a obaly treba odovzdat na
ekologicku recyklaciu.

ﬁ Nevyhadzujte elektrické naradie do bezného

odpadu z domécnosti!
Len pre krajiny EU:

Podra eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektric-

kych a elektronickych zariadeni a podla jej transpozicie

do narodného prava sa musi uz nepouzitelné elektrické nara-
die zbierat separovane a odovzdat na ekologicku recyklaciu.

Magyar

Biztonsagi tajékoztato

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamok szamara

INFIGYELMEZ- Olvassa el valamennyi biztonsagi
TETES tajékoztatot, eldirast, illusztraciot
és adatot, amelyet az elektromos
kéziszerszammal egyiitt megkapott. Az alabbiakban felso-
rolt eléirasok betartasanak elmulasztasa aramiitéshez, tliz-
hoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.
Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.
Az aldbb alkalmazott "elektromos kéziszerszam" fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag
» Tartsa tisztan és jol megvilagitva a munkateriiletet. A

zstfolt vagy sotét teriileteken gyakrabban kovetkeznek be
balesetek.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy por vannak. Az elektromos kéziszerszamok szikra-
kat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujthat-
jak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és a nézelddket, ha az
elektromos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a fi-
gyelmét, elvesztheti az uralmét a berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» Akésziilék csatlakozo dugdjanak bele kell illeszkednie
adugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékek esetében ne hasznaljon csatlakozd
adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozo dugdk és a
megfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités koc-
kazatat.

Keriilje el a foldelt feliiletekkel valo érintkezést, mint
példaul csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitégépek. Az
aramiités veszélye megndvekszik, ha a teste foldelve van.
Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esétol
és a nedvességtol. Ha vizjut be egy elektromos kéziszer-
szamba, az megnoveli az dramiités veszélyét.

Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra.
Sohase vigye vagy hiizza az elektromos kéziszersza-
mot a kabelnél fogva, valamint sose hiizza ki a csatla-
kozot a kabelnél fogva a dugaszolo aljzathdl. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles sarkoktol és
élektdl, valamint mozgé gépalkatrészektdl. A megron-
galodott vagy csomdkkal teli kabel megndveli az aramiités
veszélyét.

Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabadban dol-
gozik, csak kiiltéri hosszabbitot hasznaljon. AKkiiltéri
hosszabbitd hasznalata csokkenti az aramiités veszélyét.
Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezethen valo hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolot. A hibadram-védékapcso-
16 alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit
csinal és megfontoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ne hasznalja a berendezést ha faradt
vagy kabitoszer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt
all. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kozben komoly sériilésekhez vezethet.

Viseljen védofelszerelést. Viseljen mindig védszem-
iiveget. Avédofelszerelések, minta porvédd alarc, csu-
szashiztos véddcipd, véddsapka és fiilvédd megfeleld
hasznalata csokkenti a személyi sériilések kockazatat.
Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrél, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielétt bekoti az aramforrast

>

Magyar | 23

és/vagy az akkumulatort, valamint miel6tt felemelné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az
elektromos kéziszerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapot-
ban csatlakoztatja az aramforrashoz, az baleset vezethet.
Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgé részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

Ne becsiilje tul 5nmagat. Ugyeljen arra, hogy mindig
biztosan alljon és az egyensiilyat megtartsa. igy az
elektromos kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is
jobban tud uralkodni.

Viseljen megfeleld ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhat
vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat és a ruhajata
mozg6 részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a szerszam mozg¢ részei magukkal ranthatjak.

Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges be-
rendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mo-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté be-
rendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletke-
26 por veszélyes hatasait.

Ne hagyja, hogy az elektromos kéziszerszam gyakori
hasznalata soran szerzett tapasztalatok tilsagosan
magabiztossa tegyék, és figyelmen kiviil hagyja az
idevonatkozo biztonsagi alapelveket. Egy gondatlan
mivelet egy masodperc tortrésze alatt stlyos sériiléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

>

Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az
arra szolgalé elektromos kéziszerszamot hasznilja.

A megfelel6 elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Minden olyan elektro-
mos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem ki-
kapcsolni, veszélyes és meg kell javittatni.

Hiizza ki a csatlakozot az aramforrashol és/vagy tavo-
litsa el az akkumulatort (ha az levalaszthato az elekt-
romos kéziszerszamtél), miel6tt az elektromos kézi-
szerszamon beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vi-
gyazatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyermekek nem
férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek
hasznaljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem is-
merik a szerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmu-
tatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha
azokat gyakorlatlan személyek hasznaljak.
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» Tartsa megfeleloen karban az elektromos kéziszersza-

mokat és a tartozékokat. Ellendrizze, hogy a mozgo
alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, illetve nincsenek-e eltérve vagy megron-

galodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek

az elektromos kéziszerszam miikodésére. A berende-
zés megrongalddott részeit a késziilék hasznalata

elott javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet

az elektromos kéziszerszam nem megfelel6 karbantarta-
sara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.

Az éles vagoélekkel rendelkez6, gondosan apolt vagoszer-

szamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben le-

het vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, szer-
szambiteket stb. csak ezen kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkaké-
riilményeket valamint a kivitelezendé munka sajatos-
sagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendelteté-
sétol eltérd célokra vald alkalmazéasa veszélyes helyzete-
ket eredeményezhet.

» Tartsa szarazon, tisztan valamint olaj- és zsirmentes
allapotban a fogantytikat és markolo feliileteket. A
csuszos fogantyuk és markold feliiletek varatlan helyze-
tekben lehetetlenné teszik az elektromos kéziszerszam
biztonsagos kezelését és iranyitasat.

Szerviz

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet kizardlag eredeti pétalkatrészek felhasznala-
saval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kézi-
szerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eléirasok a sziirofiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt marko-

latfeliileteknél fogja, foleg ha olyan miiveletet hajt
végre, melynek soran a vago tartozék rejtett vezeté-
kekhez vagy az elektromos kéziszerszam sajat tapve-
zetékéhez érhet. Ha a vago tartozék egy fesziiltség alatt
allo vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam fedetlen

fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiités-

hez vezethetnek.

» Hasznaljon kapcsokat vagy mas praktikus modszert a
megmunkalasra keriilé munkadarab megtamasztasa-
hoz és egy stabhil alaphoz valo rogzitéséhez. Ha a meg-
munkalasra keriild munkadarabot a kezével tartja vagy a
testéhez szoritja, akkor az labilis lesz és ahhoz vezethet,

hogy a kezel6 elveszti az uralmat a kéziszerszam és a mun-

kadarab felett.

» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettdl. Ne nyiiljon
a megmunkalasra keriilé6 munkadarab ala. Ha megérinti

aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt alla-
potban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkada-
rabra. Ellenkezd esetben fennall egy visszarlgas veszé-
lye, ha a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljen arra, hogy a talplemez a fiirészelés soran biz-
tosan felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet,
vagy visszarugashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak az-
utan emelje ki a vagashél, miutan az teljesen lellt. igy
elkertili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan lete-
heti az elektromos kéziszerszamot.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és
akezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszer-

szam felett.

Csak megrongalatlan, kifogastalan allapoti fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen flirészlapok

eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarlgashoz vezethetnek.

» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyd nyomassal. A f(irészlap megrongalddhat, eltor-
het, vagy egy visszarligashoz vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon arra al-
kalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi
energiaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos veze-
téket a berendezéssel megérint, az tlizhoz és dramiités-
hez vezethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi
karok keletkeznek, vagy aramiitést okozhat.

A termék és a teljesitmény leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A biztonsagi eldirasok és uta-
sitdsok betartasanak elmulasztasa dramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitds els6 részében
taldlhaté abrékat.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett faban, mi-
anyagban, fémekben, kerdmialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A flirész legfel-
jebb 45° sarokszogli egyenes és gorbe vonalu vagasra is al-
kalmas. Tartsa be a flirészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriilo komponensek

A késziilék abrazolasra keriild komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhato
képére vonatkozik.

(1) Abe-/kikapcsold reteszelése

(2) Be-/kikapcsolo

(3) Elszivo tomlé®

(4) Elszivé-adapter®

(5) Elszivo csécsonk

(6) Talplemez

(7) Forgacskiftivo szerkezet kapcsold
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(8) Vezetdgorgs
(9) Flirészlap®

(10) Megfigyeldablak a Cut Control vagasi vonal iranyita-
sahoz”

(11) Talapzat a Cut Control vagasi vonal iranyitasahoz”
(12) Erintésvédelem

(13) Foganty (szigetelt fogantyu-feliilet)

(14) Flrészlap befogo egység

(15) Kiszakadasgatlo®
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(16) Tartozék befogd egység
(17) Vezetégorg6 tarto

(18) Talplemez csavar

(19) Sarkaldszog skala

(20) 0°-0s vagasi jelolés”
(21) 45°0s vagasi jelolés”

a) Aképeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok rész-
ben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozék-
programunkban valamennyi tartozék megtalalhato.

Miiszaki adatok

Szurofiirész PST700E PST 7000 E PST 7200 E
Rendelési szam 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Cut Control vagasi vonal iranyitas ° ° °
Loketszam vezérlés ° ° °
Névleges felvett teljesitmény w 500 500 500
Leadott teljesitmény \l 300 300 300
Uresjarati [6ketszdm n,, perc’’ 500-3100 500-3100 500-3100
Loket mm 20 20 20
vagasi mélység

- faanyagban mm 70 70 72
- aluminiumban mm 10 10 10
- acélban (6tvozetlen) mm 4 4 4
Vagasi szog (bal/jobb) max. ° 45 45 45
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014” kg 1,6 1,6 1,6
(2014/01 EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly =Y EWT SN[

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fesziiltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén ezek az

adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 62841-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-értékelésl zajszintjének tipi-
kus értékei: hangnyomasszint 88 dB(A); hangteljesitmény-
szint 99 dB(A). Aszoras, K = 5 dB.

Viseljen fiilvédaét!

Az a, rezgési Gsszértékek (a harom irany vektorosszege) és a
K szoras a EN 62841-2-11 szabvanynak megfeleléen meg-
hatdrozott értékei:

Faforgacslemez flirészelésekor a T 144 D fiirészlappal:

a, = 10m/s?, K = 3 m/s%,

fémlemezek flirészelésekor a T 118 A flirészlappal:

ayy = 11 m/s’, K=3m/s’.

Az ezen utasitasokban megadott rezgésszint és zajkibocsata-
si érték egy szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt
meghatéarozasra és az elektromos kéziszerszamok egymassal
valo 6sszehasonlitasara alkalmazhato. Ez az érték a rezgés-
és zajkibocsatas ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint és zajkibocsatasi érték az elektro-
mos kéziszerszam 6 alkalmazasaira vonatkozik. Ha az elekt-

romos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégitd karbantartas mellett hasznal-
jak, arezgésszint és a zajkibocsatasi érték a fenti értékektdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo rezgés- és zajki-
bocsatast Iényegesen megnévelheti.

Arezgés- és zajkibocsatas pontos megbecsiiléséhez figye-
lembe kell venni azokat az idészakokat is, amikor a késziilék
kikapcsolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kap-
csolva, de nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgés- és zajkibocsatast Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoloaljzathdl.
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Afiirészlap behelyezése/kicserélése

» Abetétszerszamfelszereléséhez vagy kicseréléséhez
viseljen véddkesztyiit. A betétszerszamok élesek és
hosszabb haszndlat esetén felforrésodhatnak.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Utmutato végén talal-
hato. Csak egy-biitykos szard (T-szar) flrészlapokat vagy
1/4"-0s univerzalis szaru (U-szar) flrészlapokat tegyen be. A
flirészlap ne legyen hosszabb, mint amire az el6iranyzott va-
gashoz sziikség van.

Kis sugart gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny fiirészla-
pot.

A fiirészlap behelyezése (lasd a A és E abrat)

» Abehelyezés elott tisztitsa meg a fiirészlap szarat.
Egy elszennyez6dott szarat nem lehet biztonsagosan rog-
ziteni.

Tolja el a (14) flirészlap befogd egységet felfelé, a nyil ltal

jelzett irdnyba. Tolja bele a (9) flirészlapot a fogakkal a viig(i-

siiranyban iitkozésig a flrészlap befogo egységbe.

Aflrészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a flirészlap

hatsd éle belefekiidjon a (8) vajataba.

Preciz vagasokat csak akkor lehet létrehozni, ha a (8) veze-

t6gorgd szorosan, de nem tul mereven fekszik fel a flrészlap

hatéra (a vezet6gorgdnek nem szabad a (9) flirészlapot meg-

hajlitani). Sziikség esetén oldja ki a (18) csavart és toljael a

vezetdgorgd (17) tatdjat tigy, hogy a vezet6gorgd szorosan

felfekiidjon a flrészlap hatara. Hizza meg ismét szorosra a

(18) csavart.

» Ellendrizze a fiirészlap szilard rogzitését. Egy laza fi-
részlap kieshet és sériiléseket okozhat.

A fiirészlap kivétele (lasd a B abrat)

Tolja el a (14) firészlap befogo egységet felfelé, a nyil altal
jelzett iranyba és vegye ki a (9) flrészlapot.

Ha a fiirészlap a kivételnél beakad, akkor tolja kissé elére
(legfeliebb 2 mm-re) a (14) flrészlap befogo egységet.

Kiszakadasgatlo (tartozék) (lasd a C abrat)

A (15) kiszakadasgatlo (tartozék) faanyagok flirészelésekor
megakadalyozhatja a feliilet kiszakadasat. A kiszakadasgat-
|6t csak meghatdarozott furdszlap-tipusokhoz és csak 0° vaga-
si szog esetén lehet hasznalni. A (6) talplemezt a kiszakadas-
gatldval vald fiirészeléskor a munkadarab széle mentén vég-
zett flirészeléshez nem szabad hatrafelé athelyezni.

Nyomja bele alulrél a (15) kiszakadasgatlot a (6) talplemez-
be (ahogyan az az abran lathatd, a vagassal felfelé).

A vagasi vonal iranyitasa Cut Control (tartozék)

A Cut Control vagasi vonal iranyitasa gondoskodik az elekt-
romos kéziszerszamnak a munkadarabra feljel6lt metszésvo-
nal mentén valod preciz megvezetésérdl. A Cut Control vaga-
sivonal iranyitasahoz a vagasi jelolésekkel ellatott (10) meg-
figyel6ablak és az elektromos kéziszerszamra valo rogzités-
hez szolgal6 (11) talapzat tartozik.

A Cut Control vagasi vonal iranyitas rogzitése a
talplemezre (lasd a D abrat)

Kapcsozza bele a Cut Control vagasi vonal iranyitas (10)
megfigyeldablakat a (11) talapzaton talalhato tartokba. Ez-
utan nyomja kissé Gssze a talapzatot és pattintsa be a (16)
megvezetésbe, amely a (6) talplemezen talalhato.

Por- és forgacselszivas

Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok és

fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak a ke-

zeld vagy a kozelben tartdzkodo személyek altal torténd

megérintése vagy belégzése allergikus reakciokat és/vagy a

légutak megbetegedését vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd hata-

stiak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagokat is fel-

hasznaltak (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel az-

besztet tartalmaz6 anyagokat csak szakembereknek szabad

megmunkalniuk.

- Alehetdségek szerint hasznaljon az anyagnak megfeleld
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlir6osztalyd porvé-
dé alarcot hasznalni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be az

adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugja ra a (4) elszivo adaptert (kiilon tartozék)

egy (3) elszivd tomldre (kiilon tartozék), Uigy hogy az hallha-
toan bepattanjon. Kosse 6ssze a (4) elszivo adaptert az
elektromos kéziszerszam (5) elszivd csonkjaval és

a(3) elszivo tomlét egy porszivoval (kiilon tartozék).
Akiilonbdz6 porszivékhoz vald csatlakoztatds attekintése
ezen Utmutaté végén talalhatd.

Az optimalis elszivashoz, ha lehetséges, szerelje fel a (15) ki-
szakadasgatlot.

Kapcsolja ki a forgacsflivé berendezést, ha csatlakoztatta a
porelszivo berendezést.

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra ke-
riilé anyaghol keletkezo por elszivasara.

Az egészségre killondsen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

A sarkaloszog beallitasa (lasd a E-F abrakat)

A (6) talplemezt sarokvagasokhoz 45°kal jobbra vagy balra
lehet forgatni.
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A (15) kiszakadasgatlot sarokvagasokhoz nem lehet hasznal-

ni.

- Tegyen be egy (9) flirészlapot.

- Vegye le a (15) kiszakadasgatlot.

- Lazitsa kia (18) csavart és tolja el kissé a (6) talplemezt a
(5) elszivd csdcsonk felé.

- Asarkaldszog preciz bedllitdsahoz a talplemez jobb és bal
oldalan a 0°, 22,5° és 45° helyzetben bepattanasi pontok
talalhatok. Forgassa el a (6) talplemezt a (19) skala sze-
rint a kivant helyzetbe. Mas sarkaloszégeket egy szogmé-
ré segitségével lehet bedllitani.

- Toljael ezutan a (6) talplemezt iitkozésig a (9) flrészlap
felé.

- Toljael tgy a (17) tartdt, hogy a (8) vezetdgorgo felfe-
kiidjon a flirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor
van lehetdség, ha a vezetdgorgs szorosan felfekszik a fi-
részlap hatara.

- Huzza meg ismét szorosra a (18) csavart.

A vagasi vonal iranyitasa sarokvagasok esetén

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

A vagasi vonal iranyitasahoz a Cut Control (10) megfigyel6-
ablakon tobb jel talalhatd: egy (20) jel a 0°-os vagashoz és
egy-egy (21) jel a 45°-o0s jobbra vagy balra lefelé torténd sa-
rokvagashoz, ez utibbiak megfelelnek a (19) skalanak.

A 0° és 45° kozotti sarkaldszogek vagasi jeloléseit megfeleld
aranyossaggal lehet meghatdrozni. Ezeket egy filctollal fel le-
het vinni a Cut Control (10) megfihgyeléablakra és késébb
konnyen el lehet tavolitani.

A pontos munkakhoz a legcélszer(ibb eléz6leg egy probava-
gast végezni.

A talplemez athelyezése (lasd a E abrat)

A munkadarab széléhez kozeli flirészeléshez a (6) talplemezt
hatrafelé at lehet helyezni.

Tegyen be egy (9) flirészlapot.

Lazitsa ki a (18) csavart és tolja el litkdzésig a (6) talplemezt
a (5) elszivo csGesonk felé.

Tolja el igy a (17) tartot, hogy a (8) vezet6gorgd felfekiidjon
aflirészlap hatara. Preciz vagasokra csak akkor van lehetd-
ség, ha a vezetGgorgd szorosan felfekszik a flirészlap hatara.
Huzza meg ismét szorosra a (18) csavart.

Athelyezett (6) talplemezzel csak 0° sarkaldszog esetén le-
het flirészelni. Ezen feliil a Cut Control vagasi vonal iranyi-
tast, a (11) talapzatot, valamint a (15) kiszakadasgatlot sem
szabad hasznalni.
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Forgacsfiivo berendezés

Aforgacskiflvo szerkezet légaramaval forgacsmentes alla-
potban lehet tartani a vagasi vonalat.

\ Aforgacsflvd berendezés bekapcsola-
%ooooo}'— sa: A faban, miianyagokban és hasonld

SN “o || anyagokban nagy lemunkaélasi teljesit-
@go ménnyel végzett munkakhoz tolja el a
(7) kapcsoldt az elszivo csonk felé.

| 1822528 | Aforgdcsfivd berendezés kikapcsoldsa:
— ooggo}'— A fémekben valamint csatlakoztatott

L %%\k porelszivassal végzett munkéakhoz tolja
7%33 ela (7) kapcsoldt a flrészlap felé.
°

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halozati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol
is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

» Gondoskodjon arrdl, hogy miikddtetni tudja a be-/ki-
kapcsolot, anélkiil, hogy ehhez el kellene engednie a
fogantyut.

Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasahoz nyomja meg

a(2) be-/kikapcsolot.

A (2) be-/kikapcsolo reteszeléséhez tartsa azt benyomva és

tolja el jobbra vagy balra a (1) reteszelét.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolashoz engedje el a

(2) be-/kikapcsoldt. Ha a (2) be-/kikapcsold bekapcsolt alla-

potban reteszelve van, akkor azt el6bb nyomja be, majd en-

gedje el.

Aloketszam iranyitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam I6ketszamat annak

megfelelden szabalyozhatja, mennyire nyomja be a (2) be-/

kikapcsoldt.

A (2) be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony 16-

ketszamot eredményez. Novekvé nyomas esetén a loket-

szam is novekszik.

A sziikséges Ioketszam a megmunkalasra keriilé anyagtol és

amunkafeltételektél fiigg és gyakorlati probaval lehet meg-

hatarozni.

Aloketszamot a flirészlapnak a munkadarabra valé felhelye-

zésekor valamint mianyag és aluminium flirészelésekor cél-

szer(i csokkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony loketszammal dolgozik, az elekt-

romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a fi-

részlapot jarassa az elektromos kéziszerszamot a leh(iléshez

kb. 3 percig a maximalis I6ketszammal.
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Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Kapcsolja azonnal ki az elektromos kéziszerszamot,
ha a fiirészlap leblokkol.

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok megmunkala-
sahoz hasznaljon mindig egy stabil alaplapot vagy egy
fiirészasztalt (kiilon tartozék).

Mértéktartd nyomassal frészeljen, hogy optimalis és preciz

vagasi eredményt érjen el.

Vastag faanyagokban (>40 mm) végzett hosszU és egyenes

vagasoknal a vagasi vonal pontatlan lehet. Preciz vagasokhoz

ebben az esetben egy Bosch-korflirészt célszer( hasznalni.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a G abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csk puha anyagokat,
példaul fat, gipszkartont vagy hasonlé mas anyagokat
szabad csak megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak révid flrészlapokat

hasznaljon. Besiillyesztéses flirészelést csak 0°-os sarkalo-

szog mellett lehet végezni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a (6) talplemez els6

élével a munkadarabra, anélkil, hogy a (9) flirészlap meg-

érintené a munkadarabot és kapcsolja be a fiirészt. A loket-

szam-vezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal a

legmagasabb loketszamot jeldlje ki. Nyomja hozza erételje-

sen az elektromos kéziszerszamot a munkadarabhoz és las-
san meritse be a flirészlapot a munkadarabba.

Mihelyt a (6) talplemez egész feliiletével felfekszik a munka-

darabra, fiirészeljen tovabb a kivant metszésvonal mentén.

Hiit6-/kenéanyag
Fémek flirészelése esetén az anyag felmelegedése miatt a
vagasi vonalra célszer(i hit6- ill. kendanyagot felvinni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozo dugét a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-

ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid Iépjen fel.

Rendszeresen tisztitsa meg a flrészlap befogo egységet. Eh-

hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol és

kissé iitogesse ki egy sik feliileten az elektromos kéziszersza-
mot.

Az elektromos kéziszerszam erds erds elszennyez6dése ma-

kodészavarokhoz vezethet. Ezért az olyan anyagokat, ame-

lyek flirészelésekor nagy mennyiségli por keletkezik, neftiré-

szeljen alulrdl vagy fej feletti helyzetben.

» Extrém munkafeltételek esetén a lehetdségnek meg-
feleléen mindig hasznaljon egy elszivo berendezést.
Fujja ki gyakran a szell6zonyilasokat, és iktasson be a
halézati vezeték elé egy hibaaram véddkapcsolét
(PRCD). Fémek megmunkalasa soran vezetGképes por
juthat az elektromos kéziszerszam belsejébe. Ez hatra-
nyos hatassal lehet az elektromos kéziszerszam véddszi-
getelésére.

Ha a porkivezetd nyilas eldugul, kapcsolja ki az elektromos

kéziszerszamot, vegye le a porelszivast és tavolitsa el a port

és forgacsot.

Idénként kenje meg a (8) vezet6gorgGt egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a (8) vezetdgorgtt. Ha a vezetd-

gorg6 elhasznalodott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Ve-

voszolgalattal ki kell cseréltetni.

Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevészolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A potalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kovetkezé cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhato 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomrdéi t. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505

info.bsc@hu.bosch.com

www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelGen kell
Ujrafelhasznalasra elokésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-

|6 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon dssze kell
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gyljteni és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld djra
felhasznalasra le kell adni.

Pycckuit

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro Col3a

(TamoxeHHoro coro3a)

B cocraB akcrnnyaralmMoHHbIX OKYMEHTOB, NPeNyCMOTPEH-

HbIX U3rOTOBUTENEM ANIA NPOAYKLMM, MOTYT BXOAUTb HACTOA-

Liee PyKOBOJICTBO MO IKCM/yaTaLluHu, a TaKKE NPUNOXKEHHS.

MNHdopMaLma 0 NOATBEPXKAEHUM COOTBETCTBUA COAEPKUTCA

B NIPUNOXKEHMH.

MNHdopMalMa o CTpaHe NPOMCXOXKAEHHMA YKasaHa Ha Kopy-

Ce U30eNnnA U B NPUNOXKEHUN.

[lata M3roTOBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLe 06-

NoXku PykoBoacTBa.

KoHTaKTHas MH(opMaLKa OTHOCHTENbHO MMMOPTEPa COAep-

KMTCA Ha YNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl u3nenua coctaBnaet 7 net. He pekomeHayert-

CA K 3KCMNyaTaluu No UCTeUeHUM 5 NeT XpaHeHHs ¢ Aatbl

U3rotoBneH1a 6e3 npeaBapuTeNnbHON NPOBEPKM (AaTy M3ro-

TOBNEHMA CM. Ha ITUKETKE).

YKa3aHHbIi CPOK CNyObl 1eUCTBUTENEH NPH CODMIOAEHNH

notpebutenem TpeboBaHI HACTOALLEro PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA30B

— He UCnonb30oBatb Npu CUbHOM UCKPEHUHU

- He UCMonb30BaThb NPH NOABNEHWM CUNbHOWM BUOpaLMu

— HE MCMoNb30BaTh C NEePEDBUTLIM UK OTONEHHBIM ANEKTPH-
uecKkuM Kabenem

— He UCnonb3oBaThb Npu NOABNEHWM AbIMa HEMOCPECTBEH-
HO M3 KOpMyca u3envs

Bo3MoxHble owKHbouUHbIe AieiCTBUA NepcoHana
He UCNonb3oBaTb C I'IOBpe)KJ:LeHHOM pyKOHTKOM wnu no-
BPEXAEHHbIM 3aLLUTHBIM KOXYXOM

~ He MCNonb30BaTh Ha OTKPLITOM NPOCTPAHCTBE BO BPEMA
noxaa

— He BK/IOYATb NPU NonafaHiv BoAbl B kopnyc

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUIA

~ NepeTépT UK NOBPEXAEH INEKTPUUECKHUI Kabenb

~ NOBPEeXAeH Kopnyc usaenua

Tvn 1 nepuoAMYHOCTb TEXHUUECKOTO 06CNyXHMBaHUA

- PekomeHayeTcA OUMCTUTL MHCTPYMEHT OT MbINK Nocne
KaXQ0ro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XPaHHTb B CyXOM MecTe

- HeO6X0ﬂI/IMO XPaHWTb BAanu OT UCTOYHUKOB NOBbILIEH-
HbIX TEMNEPATyp 1 BO3LENCTBHUA CONHEUHbIX Nyuein
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~ NPy XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenaga
Temneparyp

— XpaHeHue be3 ynakoBKu He JomyckaeTcs

- noapobHble TPeboBaHKA K YCNOBUAM XPaHEHUA CMOTPHTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

— XpaHWTb B yNaKoBKe NpeanpuaATUA — U3roTOBUTENA B
CKNaACKMX MOMELLEHHAX NPY TeMMNepaType OKpyKatoLLen
cpenbl o1 +5 10 +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[nlyXa He JomkHa npeBbiwatb 80 %.

TpaucnopTupoBKa
— KaTeropuuecku He AONyCKaeTcs naaeHue v niobbie Mexa-
HUUEeCKMe BO3[IENCTBMA HA YNAKOBKY NPU TPAHCTOPTH-
poBKe

- Npy pasrpyake/norpyske He A0MnycKaeTca UCMonb3oBa-
HWe Nboro BUAA TEXHUKKM, paboTaloLLel Mo NpUHLMNY
3a)XMMa yNaKoBKH

- noapobHble TpeboBaHKA K YCNIOBUAM TPAHCMOPTUPOBKH
cmotpute B OCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpoBaTh NPU TEMMNEpPaType OKpyKartoLLew cpe-
nbl o1 =50 °C go +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[Llyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKasaHua no TexHuke besonacHocTu

06wme yKasaHHa No TeXHUKe besonacHocTh gna
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

N "PEﬂy"PE- MpouuTaiite Bce ykasaHuA No Tex-
XOEHUE HUKe 6e30nacHOCTH, HHCTPYKLUH,
MNNIOCTPaLUK U cnieyuduKaLum,

NpeAoCcTaBNeHHble BMECTe C HAaCTOALUM 3NeKTPOHHCTPY-

MmeHToM. Hecobntoperue Kakux-nubo 13 ykasaHHbIX HUxe

MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAXEHUA INeKTpHUYe-

CKWUM TOKOM, MOXapa W/Wnu TAXeNbIX TPaBM.

CoxpaHsiiTe 3TH UHCTPYKLWHU ¥ YKa3aHuA Ana byaywero

MCNONb30BaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX M YKA3aHHAX

NOHATHE «3ANEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA Ha ANeK-

TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LUIHYPOM) U

Ha aKKyMyNATOPHbIH aNEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro

WHypa).

Be3onacHocTb pabouero mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UMCTOTE H XOPOLUO OCBE-
LWeHHbIM. becnopsaoK UMK HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKH pa-
60uero MecTa MOryT IPUBECTH K HECUACTHBIM C/yuasM.

» He paboraiite ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atMoccepe, Hanp., coaepxaLueii ropioune
JKHUAKOCTH, BOCTIIaMEHAIOLMECS rasbl UNIU NMbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXKET NPUBECTH K
BOCMNAMEHEHUIO MbINK UMK NAPOB.

» Bo Bpems paboTbi c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM He Jonyc-
KaiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty aeteii u no-
CTOPOHHMX nuL. OTBNEKLIUCD, Bbl MOXETE NOTEPATL
KOHTPOMb HaJ, 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 0b6opynoBaH1e npeaHasHaueHo Ana paboTbl B ObITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX M 0DLLECTBEHHBIX Me-
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CTax, IPOM3BOLCTBEHHbIX 30HaX C MallblM 3M1EKTPOMNO-
TpebneHuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOU3BO/CTBEHHbIX hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUEHO [1N19 3KCMNyaTaLun 6e3 NOCTOAHHOMO NPUCYT-
CTBMA 0BCYXKMBAIOLLIETO NEPCOHaNa.

nekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHsA B WITencenbHyo BUNKY. He
npUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOHUHCTPYMEHTOB C 3aLUTHbIM 3a3eMneHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCeNbHble BUNKK 1 NOAXOAALLWE
LUTENCENbHbIE PO3ETKN CHIKAIOT PUCK NMOPAKEHHS K-
TPOTOKOM.

» [lpenoTBpaLyaiite TeNecHbli KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK T0: C TPy6aMHu, aneMeHTamMu
OTONNEHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMK U XONOAUNBbHUKAMH.
Mpw 3a3emnequu Ballero Tena noBbILIAETCA PUCK MOpa-
KEHHUS 3NEKTPOTOKOM.

> 3awmwanTte ANeKTPOUHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT NMOBbI-
LUIAET PUCK NMOPAKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
Hu10. HUKorAa He MCoONb3y#Te WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH HNH NOABECKHU INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK AnA
M3BNeUeHHsA BUNKH U3 LUTENCeNbHON PO3eTKH. 3alu-
wWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKUX TeMnepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK UIH NOABUXKHBIX UacTei Inek-
TPOUHCTPYMEHTA. [M0BPEXAEHHBIM UK CYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» pu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITbIM
HeboM npuMeHsiiTe NPUrogHbie And 3Toro kabenu-
yANUHUTENH. [TpUMeHeH!e NPUrofHoro Ans paboTbl nog
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK Mo-
paXeHHs 3NeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXHO U30exaTb NPUMEHEHHA 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIoYaiTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUTHOrO OT-
KnioueHus. [puMeHeHre yCTPONCTBA 3aLLUMTHOTO OTKNHO-
UEHUA CHKAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAKEHHA.

BesonacHocTb niopei

» byabTe BHUMaTeNbHbl, CNEAUTE 3a TEM, UTO AienaeTe, U
NpoAyMaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ aNEeKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOSHHH UIH NOA BO3[1eHCTBUEM HAPKOTHKOB,
anKorons WN1 NeKapcTBeHHbIX cpepcTB. OuH MOMEHT
HEBHUMATENbHOCTH NPK PaboTe € INEKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET MPUBECTH K CEPbE3HBIM TPAaBMaM.

» lpumeHsiiTe cpecTBa HHAUBHAYANbHOM 3aLYMUTDI.
Bcerpa HocuTe 3aluTHbIE OUKH. Micnonb3oBaHue
CPEACTB MHAMBUAYANbHOM 3aLUMTHI, KaK TO: 3aLMTHOM
Macku, 0byBH Ha HECKONb3ALLEN NOAOLLBE, 3aLUTHOrO
LUNemMa Unu CPeCTB 3allKTbl OPraHoB CryXa, B 3aBUCUMO-
CTM OT BUAA paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAET
PHCK MONYYEHWs TPABM.

» MpepotBpalLaiite HenpegHaMmepeHHOe BKNIOUEHHE
3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [lepea TeM Kak NOAKNIOUHTDL
3NEKTPOUHCTPYMEHT K CETH U/UNK K aKKyMYNATOpY,
NOAHATbL UMK NEPEHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
AUTECD, UTO OH BbIKMIOUEH. Yep)KaHHe Nanbla Ha Bbl-
KntouaTene Npu TPaHCNOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTaA
1 NOAKMIOUEHHE K CETU NUTAHWA BKMIOYEHHOTO 3NeK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMMU CNYUAAMM.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBI/ MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM A0 BKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. NHCTpy-
MEHT UMK KNoY, HAXOAALLMIACA BO BpaLLAoLLENCA uacTi
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPDABMaM.

» He npuHuMmaliTe HeecTeCTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMmaiiTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofaps aTomy Bbl MoxeTe
NyyLle KOHTPONMMPOBATb 3NTEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXK-
[IaHHbIX CUTYaLUAX.

» Hocute noaxopaswyio pabouyio onexay. He Hocute
LUMPOKYIO0 OAIXKAY U YKpaLueHuA. [lepxuTte BONOCbI U
ofeXay BAANK oT NOABWXKHBIX AeTaneii. LLInpokas one-
X[a, YKPaLIEeHHsA U ANIMHHBIE BONOCHI MOTYT DbiTb 3a-
TAHYTbI BPALLAKOLWMMUCA YACTAMM.

» [pu HanuuMKM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH NbiNeoTcachbl-
BaIOLYMX U NbiNec6OpHbIX YCTPOHCTB NpoBepaAnTe HX
npucoeauHeHHe U NpaBUNbHOE HCoNb3oBaHue. [py-
MEHEHHE MbINeoTcoca MOXET CHU3WUTb ONACHOCTb, CO3AA-
BaeMY!0 NbIMbto.

» Xopoluee 3HaHHE 3NEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONy4YeHHoe
B pe3ynbTaTe YacToro HX MCNonb30BaHKSA, He JOMKHO
npUBOAUTbL K CAMOYBEPEHHOCTU U UTHOPUPOBAHUIO
TEXHWUKH be30nacHOCTH 0bpaLLeHua C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamMH. OfHO HebpeXxxHoe IeNCTBUE 3a AONH0 CEeKYHbI
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHkHOBeHMA nepebos B pabo-
T€ 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BCNIELCTBUE NOMHOTO UMK Ya-
CTMUHOrO NPeKpalLieH1s 3HeprocHabxeHus unu nospe-
)KAEHMSA Lenu ynpaBneHnsa 3HeprocHabxeHnem ycTaHo-
BWTE BbIKNtoUaTenb B NONoxeHue Bblkn., ybeamsLunch,
UTO OH He 3abnoKMpPOBaH (Npu ero Hanuuwmu). OTKNKUKTE
CETEBYIO BUNKY OT PO3ETKU UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
AKKyMyNATop. ITUM NPEeOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
Mbl MOBTOPHbIM 3anycK.

» KBanuhuuMpoBaHHbIA NEpCoHan B COOTBETCTBMM C HAcTo-
ALMM PYKOBOLCTBOM NOAPA3yMeBaeT 1L, KOTopble 3Ha-
KOMbI C PEryNpoBKO#, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCM/yaTa-
LMo 0OCNYXKMBAHUEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» K paborte ¢ aneKTpOMHCTPYMEHTOM 10Ny CKAIOTCA NULA He
Monoxe 18 neT, U3yumBLUKMeE TEXHUUECKOE OMKUCAHHE,
MHCTPYKLMIO MO 3KCNNyaTaLun 1 npasuna be3onacHocTy.

» W3penue He NnpegHa3HaueHo NA UCMONb30BAHUA TULAMH
(BKNtouan fieTer) ¢ NOHUKEHHBIMU DU3UUECKUMM, UyB-
CTBEHHbIMW UK YMCTBEHHBIMM COCOBHOCTAMM UK NpH
OTCYTCTBUM Y HUX XKU3HEHHOTO OMbITA UMM 3HAHWK, ECNN
OHM He HaxoAATCA NOf KOHTPONEM WU He NPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 06 UCMONB30BaHWM INEKTPOUHCTPYMEHTA JIULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 3a MX DE30MACHOCTD.
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MpuMeHeHHe aNeKTPOUHCTPYMEHTa U 0bpalLeHne C HUM

» He neperpyxaiite anektpouHcTpyment. Ucnonb3yiite

ANnA paboTbl COOTBETCTBYIOLHIA CieLanbHbii 3NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HaaexHee B yka3aHHOM Ananaso-
He MOLLHOCTH.

He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NpPHU HEUC-
NpPaBHOM BbIKNOYaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN
He NOAAETCA BKIOUEHMIO UMK BbIKNIOUEHWIO, OMACceH 1
[IOMKeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpPaTh Inek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XpaHeHHe, OTKMIOUMTE WTencenb-
HYI0 BUIKY OT PO3ETKH CETH W/UNH BbIHbTE, CNH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOP. 3Ta Mepa NPefoCTOPOXKHO-
CTM NPeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepPeHHOE BKIKOUEHUE
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B He[OCTYNHOM Ans
Aetei mecte. He pa3pelwaiite nonb3oBaTbeA anek-
TPOUHCTPYMEHTOM NULaM, KOTOPble He 3HaKOMbI C
HUM HNH He YHTANM HACTOALUMX MHCTPYKLMIA. INnek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKaXx HEOMbITHbIX KL,
TwarenbHo yxaxuBaiiTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM H
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6esynpeuHyto
(hYHKLMIO ¥ XOA ABHKYLUMXCA YacTel INeKTPOMHCTPY-
MEHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UM NOBPEXAEHUH, OTPU-
LaTeNnbHO BNUAIOLMX HA (DYHKLMIO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpeXaeHHbIe YacTH JOMKHbI ObITb OTpe-
MOHTMPOBaHbI 10 HCTIONb30BaHNA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [110x0e 06CnyXMBaHWE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DONBLLIOTO UMCNA HECUACTHBIX Cyua-
€B.

[lepxuTe pexyLuuit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM U Ul-
CTOM COCTOAHMM. 3aDOTNIMBO YXOXEHHbIE PeXyLLMe
MHCTPYMEHTBI C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKAMHU PeXe 3a-
KNWHWUBAIOTCA U UX Nerue BeCTu.

MpumeHsiiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANENHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI M T. M. B COOTBETCTBUM C HACTO-
AWMU HHCTPYKLUUAMHU. YUUTbIBaiTE NpU 3TOM pabo-
uue yCNoBHUA U BbiNonHAeMyio pabory. Vicnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB A/1f HEMPEAYCMOTPEHHDBIX paboTt
MOXET NPUBECTH K ONACHBIM CUTYaLUAM.

» [lepXute PyuKu U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CyXHMH U Y-

CTbIMH, CNefuTe uTo6bl Ha HUX UTOBbI Ha HUX He bbIno
)KUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOH CMa3KHu. CKoNb3Kue pyu-
KM M NOBEPXHOCTM 3axBaTa NPenATCTBYOT be3onacHoMy
00paLLeHHI0 C UHCTPYMEHTOM W HE K0T HAAEKHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLIMAX.

CepBuc
» PeMOHT 3NeKTPOUHCTPYMEHTa A0MKEH BbINONHATLCA

TONbKO KBaﬂHd)HI.IMPOBaHHbIM NepcoHanoM U ToNbKo C
npUMeHeHWeM OpPUrMHanNbHbIX 3aMaCHbIX YacTeH. ITUM
obecneunBaetcs besonacHocTb ANEKTPOUHCTPYMEHTaA.
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Yka3aHuA no TexHuke be3onacHocTH ans
3)'IeKTPOﬂ063VIKOB

» [pu BbINONHEHUH paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT MOXXET 3a/1eThb CKPbITYIO0 3NeKTPOnpoBoA-
KY HNK CBOW COGCTBEHHDIH LWHYP NUTAHKA, AEPXKUTE
MHCTPYMEHT 3a M30NMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH. KOH-
TaKT C HAXOAALENCA NOf HaNPsXKeHWEM NPOBOLKOH MO-
)KET 3apANTD METaNTIMUECKHE UACTH INEKTPOMHCTPYMEH-
Ta ¥ NPUBECTH K yapy INEKTPUUECKUM TOKOM.

» 3akpenute 06pabaTbiBaeMylo 3arotToBKYy Ha cTabunb-
HOM OCHOBAHMH C TIOMOLLbIO 33)KUMOB HITH HHBIM
yAobHbIM cnocobom. YaepxuBaHuem obpabatbiBaemon
3aroTOBKM B PyKe UMK NPUXUM ee k cebe He obecneunsa-
eTcA ee cTabunbHoe yepaHue, U OHa MOXET BbIATH 13-
nof] KOHTpONS.

» He nopcraensiite pyku B 30Hy nunexus. He noacras-

naite PYKH nopj 3arotoBKy. Ipu KOHTaKTe € NUNbHBIM
MONOTHOM BO3HWUKAET OMACHOCTb TDABMUPOBAHUA.

» lMopBoauTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT K AieTanu TONbKO BO

BK/MIOUEHHOM COCTOAHUM. B NPOTUBHOM Cnyyae BO3HH-
KaeT 0rnacHOCTb OﬁpaTHOI'O yAapa npu 3aknuHUBaHWKU pa-
bouero WHCTPYMEHTA B IETA/IN.

» Cnepgute 3a TeM, uTobbl ONOPHaA NNKUTa BO BPeMs Nu-

NeHnA BCceraa NNoTHO NpUnerana k 0CHoBaHuio. Nepe-
KOLLIEHHOE NUNbHOE NONOTHO MOXET 06710MaTbCA UK
NPUBECTH K 06paTHOMY YAapy.

» [o okoHuUaHUK pa60ue|'1 onepaluH BbIKNOYUTE INeK-

TPOMHCTPYMEHT; BbITATMBaHTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3u TONbKO NoC/ne ero NONHON 0CTAHOBKH. ITUM
Bbl NpeaoTBpaT1Te PUKOLLET U MOXETE Mocne 3Toro bes
KaKMX-NMDO PUCKOB NOMOXKMTb SNEKTPOUHCTPYMEHT.

» BbixauTe NONHONW OCTAHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U

TONbKO Nocne 3T0ro BbinyckaiTe ero u3 pyk. Pabouni
MHCTPYMEHT MOXKET 3a€CTb, M 3TO MOXET MPUBECTH K M0~
Tepe KOHTPONSA Hafl ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Wcnonb3yiite TONbKO HenoBpexaeHHble, beaynpeu-

Hble MUNbHbIE NONOTHA. M30rHyTble UNK 3aTynNUBLLKECA
MWNbHbIE NOMOTHa MOTYT NEPENOMUTLCA; UCMNONTb30BaHKE
TAKUX MONOTEH MOXET OTPUL,ATE/IbHO CKa3aTbCA Ha Kaue-
CTB€ pacnuna Unu Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» He 3aTopmax(uBav'|Te NUNbHOE NONOTHO Nnocne BbIKNI0-

yeHnA 60KOBbIM NPHKATHEM. ITO MOXKET NOBPEANTL
MWNbHOE NONOTHO, 06NIOMaTb €ro UK MPUBECTH K PUKO-
wery.

» Wcnonb3yiiTe COOTBETCTBYHOLUE METaNNOUCKaTeNH

[ANA HaXO0X/EeHUs CNPATaHHBIX B cTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM UNK 06palLaiiTech 3a CpaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaTHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpoBoA-
KO/ MOXET MPUBECTH K MOXapy M NOPAKEHUIO ANEKTPOTO-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbIBY. [10BpEXIEHWE BOAONPOBO/ia BEAET K HaHECe-
HWI0 MaTepHUanbHOro yiiepba unu MoXeT BbI3BaTb NOpa-
)KEHWE NEKTPOTOKOM.
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OnucaH1e NPoAyKTa U ycnyr

MpouTtuTe Bce yKasaHWA U HHCTPYKLUK NO
TexHuke 6e3onacHocTH. HecobniofeHue
yKa3aHH# N0 TEXHWUKe De30MacHOCTH U
MHCTPYKLMI MOXET NPUBECTH K MOPAKEHHIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NMOXKapy W/WUnu TAxe-
NIbIM TPaBMaMm.

Moxanyicra, cobnioaanTe UNMIOCTPALMM B Hauane pyko-

BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

MpuMeHeHHe No Ha3HAUEHHIO

INEKTPOUHCTPYMEHT NPeaHA3HAUeH iR BbINONMHEHNA Ha
MPOYHO# OMope Pacn1nOoB 1 BbIPE30B B PEBECUHE, CHUHTE-
THUECKOM MaTepuane, MeTainne, KepaMUuecKux NuTax 1 pe-
3uHe. OH NPUroeH ANA BbINONHEHUs NPAMbIX U KPUBOH-
HeWHbIX PE30B C YINOM HaknoHa A0 45°. YuuTblBaiTe peko-
MEHZALMM N0 MPUMEHEHMIO MTUNbHBIX MONOTEH.

U306paxeHHble COCTaBHbIE YaCTH

Hymepalua npencTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbIMOMHEHA M0
1300paXKeHUI0 Ha CTPAHHLE C UINIOCTPALUAMH.

(1) ®ukcarop Bbikntouatens
(2) Bobikniouatenb

(3) WnaHr nbineyaanenms”

(5) Marpybok nbineyaanex1s

(6) OnopHas nnacTuHa

(7) Bbikniouatenb yCTPOKCTBa ANA CYBa ONMNOK
(8) HanpasnsiolLmit ponuk

(9) MunbHoe nonoTHo®

(10) OkollKo ANA KOHTPONA IUHKK pacnuna
Cut Control”

(11) Liokonb y3na ans KOHTPONS IMHWKM pacnuna
Cut Control”

(12) 3auyumTa ot NPUKOCHOBEHMA

(13) PykonATka (C M30NMpOBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)
(14) KpenneHue nunbHOrO NonoTHa

(15) 3atwuta OT BbIpbIBaHMA MaTepuana®

(16) KpenneHue ana npuHagnexHocTen

(17) KpenneHne HanpasnAoLLEro ponuka

(18) BHHT onopHOM NAKTEI

(19) Llkanayrna pacnuna

(20) Merka yrna nponuna 0°

(21) Metka yrna nponuna 45

a) M306paxeHHble KK ONMCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH He BXO-
[AT B CTaHAAPTHBIIH 06bem nocTaeku. MonHbl# accopTUMEHT
npHHagneXxHocTeil Bbl HalipeTe B Hawe# nporpamme npu-

HagneXxHocTen.
(4) Apantep nbineyaanexua®

TexHuueckue AaHHble

No63uk PST700E PST 7000 E PST 7200 E
ApTUKYNbHBIA HOMEP 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Y3en ana KoHTponsA NMHUM pacnuna Cut Control ° ° °
YnpaeneH1e yactoTom X008 ° ° °
Hom. notpebnaemas MoLHOCTb Br 500 500 500
[Tone3Hasa MOLLHOCTb Br 300 300 300
Yacrota x0nocToro xoga n, MUK 500-3100 500-3100 500-3100
[nuHa xopa MM 20 20 20
Makc. rnybuna nponuna

- B/JpeBecUHe MM 70 70 72
— B alOMUHUK MM 10 10 10
— B CTanu (He NerupoBaHHOM) MM 4 4 4
Yron pe3aHus (cnesa/cnpasa), Makc. ° 45 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,6 1,6
Knacc saumrol [ay g/ g/

MapameTpbl yKasaHbl [ HOMUHaNbHoro Hanpsxexna [U] 230 B. Mpy ApYrux 3HAUEHUAX HANPAKEHHS, @ TAKXKE B CTIELU(UUECKOM /1A CTPaHbI

WUCNONHEHNUU UHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NMapameTpbl.

[aHHble no wymy ¥ BUOpauumn

LLlymoBasn amuccua onpefeneHa B COOTBETCTBUN C

EN 62841-2-11.

A-B3BELUEHHbIN YPOBEHD LLUYMa OT 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnseT 00blUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO 1aBneH!s 88 ab(A);

YpOBEHb 3BYK0BOM MoliHocTH 99 16(A). MorpewwHoctb K =
57b.

Wcnonb3yiite cpeAcTBa 3aLiuThl OPraHoB cnyxa!
CymmapHan B1bpauus a, (BeKTopHas CyMma Tpex Hanpasne-
HWI1) ¥ norpeLHocTb K onpesienetbl B COOTBETCTBUM C
EN62841-2-11:

160992A67Y|(25.02.2021)
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PacNUNMUBaHKE APEBECHO-CTPYXKEUHBIX NUT MHNbHbIM
nonotHom T 144 D:

anp = 10M/c?, K = 3M/C?,

PacnUnMBaHKe IMCTOBOTO METaNNa NUbHLIM NONOTHOM
T118A:

ay = 11m/c% K = 3m/c”.

YKasaHHbIe B HACTOALLMX HHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMK 1
3HaueHHe LIYMOBOW 3MUCCHM H3MEDEHbI N0 METOAMKE M3Me-
PEeHHA, NPONMCAHHOI B CTaHAAPTE, U MOTYT BbiTb MCMIONb30-
BaHbI /1A CPaBHEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OHH TaKkxKe
NPHrofHbI ANA NPeaBapHTENbHON OLEHKN YPOBHA BUOPaLMH
W LLIYMOBO# 3MUCCHH.

YpoBeHb BUBPaLIMM 1 3HAUEHHE LLIYMOBO# MUCCHM YKasaHbl
[INSl OCHOBHbIX BUOB PabOTbI C 3NEKTPOMHCTPYMeHTOM. Of-
Hako eCni 3NEeKTPOHHCTPYMEHT By/1eT MCONb30BaH NA Bbl-
NONHEHMA APYTHX PaboT C NPUMEHEHHEM HENPENYCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM PabOUNX MHCTPYMEHTOB MM TEXHUYE-
ckoe 0BCnyxuBaHHe He byaeT oTBeyaTb NPeANMCaHUAM, TO
3HaueHuA yPOBHA BUOPALIMK W LLIYMOBO# 3MUCCHM MOTYT
BbITb MHbIMK. 3TO MOXET 3HAUMTENbHO MOBbICUTH 0B
YPOBEHb BUOPALMK 1 0BLLLYIO LIYMOBYH 3MUCCHIO B TeUeHHe
BCEM NPOLOMKUTENHOCTH PaboTbl.

[1nA TOUHOW OLIEHKM YPOBHSA BUBPALIMM 1 LLIYMOBOM 3MMCCHH
B TEUYEHHE ONPE/ENEeHHOro BPEMEHHOr0 MHTEpBana HyXHOo
YUMTBIBATb TaKKE U BDEMS, KOT[1a UHCTPYMEHT BbIKNIoUeH
WK, XOTA 1 BKNIOUEH, HO HE HaXOIMTCA B paboTe. 310 MoXeT
3HAUMTENbHO COKPATUTL YPOBEHb BUOPALIMK W LLIYMOBYIO
3MMCCHIO B NEPECyeTe Ha NonHoe pabouee Bpems.
MpeaycMoTpUTE IONONHHUTENbHbIE Mepbl Be3onacHocTH Ana
3alLKTbI ONepaTopa OT BO3AENCTBUA BUOpaLMK, HanpuMep:
TeXHHueckoe 0bCnyKUBaHHe ANEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, MePbI N0 NOMIEPKAHMIO PYK B Tenne,
OpraHM3aLya TeXHONOrMUECKNX NPOLECCOB.

Cbopka

» lepepn N06bIMKH MaHUMYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaWTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

YcraHoBKa/cMeHa NMNbHOrO NONOTHA

» Mpu ycTraHoBKe U cMeHe pabouero MHCTPYMeHTa Hage-
BalTe 3alUUTHbIE NepuaTKu. Paboune MHCTPYMEHTI
OCTPbI€ W NMPK ANKTENBHOM UCMONb30BaHMK MOTYT Harpe-
BaThCA.

Bbi6op nunbHOro NonoTHa

0630p peKkoMeHAyeMbIX MUMbHbIX MONOTEH Bbl HaaeTe B
KOHLIE HacToALLEro PyKOBOACTBa. Mcnonb3ayiTe TONbKO
MWMbHbIE NONOTHA OIHOKYNAuKoBOro TMna (¢ T-xBOCTOBH-
KOM) M1 C YHMBEpPCaNbHbIM XBOCTOBHKOM 1/4" (¢ U-xBoCTO-
BWKOM). [JIMHa MUABHOTO MOMOTHA He [oMKHa bbiTb borblue,
ueM 310 HeobXoIMMO AN1A NPeLYCMOTPEHHOTO pacnuna.
Mcnonb3yiTe Ana BbINONHEHUA KPUBONMHEHHBIX PACMUMIOB
Y3KO€ NMUMbHOE NONOTHO.

YcTaHoBKa nunbHOro nonotHa (cM. puc. AuE)

» Ouuwaiite XBOCTOBMK NUNBHOrO NONOTHA NepeA ycTa-
HOBKOM. 3al'pFI3HeHHbIl;I XBOCTOBMK HE MOXET bbiTb Ha-
AEXHO 3aKpenneH.
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MepenBrHbTE rHE3M0 NUNbHOTO NonotHa (14) B Hanpasne-
HUM, YKa3aHHOM CTPENKOK, BBEPX. BCTaBbTe NUMbHOE NonoT-
HO (9) 3ybbAMM B CTOPOHY Pe3a 40 ynopa B rHe3ao NUbHO-
ro nomnoTHa.
Bcrasnas nunbHOE NONoTHO, CeauTe 3a TeM, UTOObI CMUHKA
MUNbHOTO MOOTHA NIEXaNa B BbIEMKE HanpasnAioLLEero po-
nuka (8).
TouHOE pacnunUBaHNe BO3MOXHO TOMbKO B TOM Crlyuae,
€CNY HanpaBnAoLLKIA PONKK (8) npuneraet K CNUHKe NWnb-
HOTO MONOTHA NAIOTHO, HO HE CTIMLIKOM CHIbHO [JABHMT Ha HEro
(nunbHOe NonoTHO (9) He JOMKHO THYTLCA NOA JaBNEHHEM
HanpasnALLero ponuka). Mpu HeobXoAMMOCTH OTNYCTHTE
BWHT (18) v cmecTuTe Kpennenve (17) HanpaenatLLEero po-
NMKa Taknm 06pa3om, UTobbl HaNPaBAAIOLLMIA PONIUK NNIOTHO
npuneran K CriMHKe NunbHOro nonotHa. CHoBa Tyro 3araHuTe
BUHT (18).
» MpoBepbTe NPOUHOCTb NOCAAKK MUABHOTO MONOTHA.
[110X0 3aKPEnIeHHOE MUbHOE MOMOTHO MOXET BbiNacTb
1 MopaHuTb Bac.

WU3baTHe nunbHoro nonotxa (cm. puc. B)

MepeBUHbTE rHE3M0 NUbHOTO NonoTHa (14) B Hanpasne-
HUU, YKa3aHHOM CTpeI'IKOljl, BBEPX U U3BNEKWUTE NUNBbHOE M0~
notHo (9).

Ecnun MNP U3bATUWU NUNTbHOE NOMNOTHO 3aKNUHWUNO, CNerka
NPWKMHUTE T30 A8 NunbHoro nonotHa (14) snepen
(mMaKc. Ha 2 MMm).

3awuTa oT BbIPbIBAHUA MaTepuana
(npuHagnexHocTb) (cm. puc. C)

3alluTa oT BbipbiBaHWA MaTepuana (15) (npuHaanexHocTb)
NpeaoTBPALLAET BbipblBaHWE MaTepHana npu pacnunuBaHumu
[PEBECHHbI. 3alLMTY OT BbIPbIBAHWA MaTepHana MOXHO UC-
MoNb30BaTh TONBKO C ONPeAeneHHbIMA TUNAMH MUNbHBIX M10-
NIOTEH ¥ TONbKO Aing yrna nponuna 0°. Mpwu ucnonb3osaHuu
3alLMTbI OT BbIPbIBAHMA MaTepH1ana onopHyto nauty (6) He-
Nb3A CMELLaTh Ha3af 1A Pacn1nMBaHKA N0 Kpalo.

BcTaBbTe 3alLMTy OT BbipbiBaHWA MaTepuana (15) cHusy B
onopHyto nuTy (6) (kak NokasaHo Ha PUCYHKE, BbIEMKOW
BBEpX).

Y3en ana KoHTpona nuHuuM pacnuna Cut Control
(npuHagnexHocTb)

Y3en ana koHTpona nuHuK pacniuna Cut Control obecneun-
BaeT BbICOKOTOUHOE BEZIEHWE INEKTPOMHCTPYMEHTA BLO/b
HaHeCeHHOW Ha 3aroToBKY NTMHWM pacnuna. K yany

Cut Control oTHocATCA okoLko (10) ¢ MeTkamu yrna nponu-
naw yokonb (11) AnA KpenneHua Ha ANEKTPOUHCTPYMEHTE.

Kpennenue Cut Control Ha onopHoii naute (cM. puc. D)

3aKpenuTe OKOLLIKO ANA KOHTPONA IMHUK pacnuna

Cut Control (10) B kpennenusx Lokona (11). 3atem cnerka
COXMMUTE LIOKONb W laiTe eMy BOWTH B 3alienneHue B Kpen-
NeHWK ona npuHagnexHoctei (16) Ha onopHoi niuTe (6).

YpaneHue nbinu U CTPYKKK

MbiNib HEKOTOPbIX MATEPHANOB, KaK Harp., KPacok C Co-
[epXaHWeM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI, MU HE-

Bosch Power Tools

160992A67Y](25.02.2021)



34 | Pycckui

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW 1N 300P0BbA.

lMpHKOCHOBEHKE K MbiNK M NoNafaHKe MbiK B AblxaTerbHble

NyTH MOXET BbI3BaTb aNNepraueckue peakLuu u/unu aabo-

NeBaHuA ibIXaTeNbHbIX MyTei onepaTopa M1 HaxofALLerocs

BONW3K NepcoHana.

OnpepneneHHble BUAbI MbifK, Hanp., fAyba v byka, cuntaiorca

KaHLieporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C NPUCaIKaMK ANa

00paboTkK ApeBECHHbI (XpOMaT, CPEACTBO ANA 3aLUUTbI Ipe-

BeCHHbI). MaTepuan c conepxaH1eM acbecTa paspeLuaeTca

0bpabatbiBaTh TONBKO CNELMANUCTaM.

— To BO3MOXHOCTH UCMONb3YHTE NPUroMyto fiNA MaTepHuana
CUCTEMY MbineyaaneHus.

- Xopollo NpoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTca Nonb3oBaTbCs PECMPATOPHOI MAcKOW C
unbTpOM Knacca P2.

Cobniopalite fiedcTBYIOLWME B Ballei cTpaHe npeanucanmns

[na obpabarbiBaeMbix MaTepHUanoB.

» U3beraiite ckonneHus nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NIErko BOCMNAMEHATbCA.

TMpucoeguHeHue nbineotcoca

BcraBbTe afantep nbineynanenus (4) (npuHaanexHocTb) B
wnaHr nbineyaanexua (3) (MpUHamNeXHOCTb), Tak UTobbI OH
3ahMKCMPOBANCA CO CTbILIMMbIM LLENUKOM. [oaKnourte
agantep nbineynanexus (4) k natpybky nbineynanenus (5)
Ha aNEKTPOMHCTPYMEHTE W LUNAHTy Nbineynanequs (3) Ha
nbinecoce (MPUHaNEXHOCTb).

0630p BO3MOXHbIX MbINECOCOB COAEPXKHUTCH B KOHLIE 3TOr0
PYKOBO/CTBA.

[ins oNTMManbHOro NbineyaaneH1s yCTaHoBHUTE, MO BO3MOX-
HOCTM, 3aLLMTY OT BbipblBaHUA MaTepuana (15).

OTKMI0UNTE YCTPOMCTBO /1A CLyBaHWA CTPYXKKH, ECIN
NMPUCOEIMHEHO YCTPOHCTBO MbleyAaneHus.

Mbinecoc gomke bbiTb NpurofieH ans obpabartbiBaemMoro
matepuana.

Tp1MeHsTe cneuranbHBbli MbNecoc Ais 0TCacbliBaHUs 0CO-
60 BpeaHbIX 19 340POBbsA BULOB NbinK BO30yAUTENEH paka
UMK CyXOM NbINK.

Pabora ¢ HHCTpymeHTOM

Pexxumbl paboTbi

» lepepn N06bIMH MaHUMYNALUAMH C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaWTe WTENCeNb U3 PO3ETKH.

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. E-F)

[ins nunex1a nof yrnom onopHyto nnuty (6) MoxHo nosep-

HYTb BNEBO UK BNPABO Ha yron Ao 45°.

TpK KOCOW PACMUMOBKE HEMb3A UCMONb30BaTh 3aLLUTY OT

BbIpblBaHKa MaTepuana (15).

- YcraHoBHTE NUNbHOE NONOTHO (9).

- CHMMHTE 3aLLuTy OT cKona Matepuana (15).

- Otnycrute BUHT (18) 1 cnerka CMecTuTe ONopHYIO NAKTY
(6) B HanpaBneHuu natpybka otcoca (5).

- [1na bonee TOUHOM HACTPOMKM YrNa pacnuna Ha onopHoK
NAUTE CNpaBa W CNeBa ecTb TOUKHK 3auennenuns ana 0°,

22,5°n 45°. HaknoHute onopHyto nnuty (6) B cootBeT-
CTBHMM cO Wkanow (19) B Tpebyemoe nonoxeHue. [ipyrue
3HaUeHHs yrna HaknoHa MoryT bbiTb YCTaHOBMEHbI C NO-
MOLLbIO YrTIOMEpa.

- 3artem nepeaBuHbTE ONopHyto NauTy (6) o ynopa B
HanpaBneHW1 NUNbHOTO NonoTHa (9).

- TepenguHbTte kpennexue (17) Tak, utobbl HanpasnsAio-
LMt ponuk (8) npuneran k CMHKe MUNBHOTO NONMOTHA.
TouHble MPONHUMbl BO3MOXHbI TONIbKO MPH NNIOTHOM MpH-
NeraHu1 HanpaBnAIOLLEro PONUKA K CMMHKE MUbHOTO No-
noTHa.

- CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (18).

KoHTponb nuHUK pacnuna npu Kocoii pacnunoeke

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

[InA KOHTPONA NMHUM pacnuna Ha okoluke Cut Control (10)
ecTb MeTKa (20) ans pacnunueanus noa npaMbim yrnom 0° u
no ofHo¥ MeTke (21) AnA pacnunuBaHKA NoJ NPaBbIM W Ne-
BbIM yrnom 45° B COOTBETCTBMM CO Lkanoi (19).

Yron pacnunueaHus B AManasoHe ot 0° go 45° onpenenserca
NPONOPUUOHANBHO. MeTKK AONONHUTENbHBIX YTNIOB MOXHO
HaHOCHTb Ha okoLko Cut Control (10) cMbiBaeMbiM Mapke-
POM, @ 3aTeM MX MOXXHO N1erko ybparb.

UTobbl AOCTMUb TOYHbBIX PE3YNIbTAaTOB, PEKOMEHYETCA CHA-
yana caenatb NPoBHbIA Nponun.

CmeleHne onopHoi nautbl (cm. puc. E)

[InA nUneH1a BNNOTHYIO K Kpato 0nopHYHo Nauty (6) MoxHO
CMECTHTb Hasaf.

YcTaHoBUTE NUNbHOE NoNoTHO (9).

Otnyctute BUHT (18) 1 cmecTuTe onopHyto nauty (6) 1o yno-
pa B Hanpasnexuu natpybka noineyaanexua (5).
MepensuHbTe kpennexue (17) Tak, utobbl HANPABNAIOLLMIA
ponuk (8) npuneran K CnuHKe NUAbHOTO MofoTHA. TOUHblE
MPOMNKbl BO3MOXHbI TONbKO MPH MNOTHOM MPHeraHuu
HanpaBnAOLLEro PONMKA K CIMHKE MUMbHOTO MOMOTHA.
CHoBa Tyro 3ataHuTe BUHT (18).

PacnunoBKa co cMelLeHHO# onopHo nauTol (6) Bo3MoXHa
TONbKO Npu yrne ckoca 0°. Kpome Toro, Henb3s MCnonb3o-
BaTb Y3eN KOHTPONA NMHUKM pacniuna Cut Control ¢ Lokonem
(11) v 3awmTy 0T BbIPbIBaHUA MaTepuana (15).

YcTpoWicTBO ANA cAYBa ONUNOK

[Tp1 nomoLLyM yCTPONCTBA AN1A CAYBA OMUIOK MOXHO NOTO-
KOM BO3ayxa y6wpaTb OMUNTKKA C IUHKUKM pacnuna.
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BkntoueHue ycTpoicTBa AnA CAyBa Onu-
2 -| nok: ins pabot ¢ bonbluMm cHATUEM

22| onunok B apesecuHe, nnactmacce U .M.
nepeaBuHbTE BbikNtouatenb (7) B
HanpasneHuu natTpybka otcoca.

BblK/toueHHe yCTporcTBa e cayBa
onunok: [ina pabot no Metanny, a Takxe
NPy NOLCOEAUHEHHOM MbiNeoTcoce
nepeaBuHbTE BbiKMtouatenb (7) B
HanpasNeHWM NUbHOTO NONOTHA.

BKnioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» [pumuTe BO BHUMaHHe HanpsaXxeHue B cetu! Hanpaxe-
HUE UCTOUHMKA NUTAHWA JOMKHO COOTBETCTBOBATh
[aHHbIM Ha 3aBOACKOI TabnuuKe 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta. INeKTPOMHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT paboratb
TakKxKe ¥ Npyu HanpaxeHuu 220 B.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

» Y6enutechb, uto Bbl MoXeTe NPUBOANTD B feHCTBHE
BbIKNIOUaTeNb, HE OTNYCKasA PYKOATKM.

YT0ObI BKNIOUMTD 3M1EKTPOUHCTPYMEHT, HAXKMHTE Ha BbIK/HO-

varenb (2).

Utobbl 3athMkcHpoBaThb Bbikniouatenb (2), aepxuTe ero Ha-

XaTblM 1 nepeBrHbTe (iukcatop (1) BNpaso Unu BNeso.

UT00bI BBIKMIOUMTD 3NIEKTPOUHCTPYMEHT, OTMYCTUTE BbIKIO-

varenb (2). Mpu 3achuKcMpoBaHHOM Bbikntouatene (2) cHa-

yana HaKMWTE Ha HEro, a oToM OTMyCTHTe.

YnpaBneHue uacToToi xoaa

YacToTa xofia BKNIOUEHHOTO 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA MOXKET
NNAaBHO PEryMPOBaTbCA NYTEM UBMEHEHHA MMYDOUHbBI HaXa-
TUA Ha BbiKntouarenb (2).

Mpw cnabom HaxaTuu Ha BbiKNKouaTenb (2) aNeKTPOUHCTpY-
MeHT paboTaeT ¢ HM3KOM uacToTom Xofa. C yBeNMueHHeM cu-
Nbl HAKATWA YACTOTa XOfla YBENMUMBAETCS.

Heobxoaumasn yactota Xof0B 3aBUCHT OT MaTepHana u pabo-
UKX YCNOBUIA U MOXET ObITb ONpPeaeneHa MeTooM Npob.
Mp1 NoaBOAE NMUMBHOTO MONOTHA K 3aroTOBKE W NPH pacnu-
NIMBaHWW NNACTMACC U anlOMUHKA PEKOMEHIYETCA YMeHb-
LUaTh YaCTOTY XOf0B.

Ipu NpoaoMKMTENbHOM PaboTe C HU3KOW YACTOTON XOA0B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOXET CUMbHO HarpeTbes. BbiHbTe
MUNbHOE NOMOTHO W3 ANEKTPOUHCTPYMEHTA U ANA OXNaxae-
HWA BKMIOUMTE €50 C MaKC. YMCIOM XOA0B NPUO/. Ha 3 MUH.

YKa3aHuA no npUMeHeHu1o

» Mepep NoObIMU MAHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKHBaMTe WTEencenb U3 PO3ETKH.

» Mpu BnokMpoBaHUK NUABHOTO NONOTHA HEMeLNIeHHO
BbIKNIOUATE 3NEKTPOMHCTPYMEHT.

» Mpu 0bpaboTke ManeHbKUX UMK TOHKKX fieTaneii Bce-
raa MCNonb3ynTe NPOUHYI0 ONOPY UMK MUAbHBINA CTON
(npuHagnexHocTh).
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UTobbl AOCTMUb ONTUMANbHbIX M TOUHbIX PE3YNbTATOB Pacnu-
NMBaHHs, paboTaiiTe C yMepeHHbIM HaXaTHeM.

Ipu pacnunoBKe TONCTbIX U ANIMHHbIX 1ePEBAHHBIX 3aroTo-
BOK M NPAMONMHENHOM PacnunoBKe TONCTON APEBECUHbI
(>40 Mm) pacnun MOXeT bbiTb HETOUHbIM. [N TOUHbIX pac-
NUNOB PEKOMEHAYETCA B TAKOM Cyyae UCMONb30BaTb AUC-
KoByto nuny Bosch.

Munenune ¢ norpyxxenunem (cm. puc. G)

» PacnunuBatb ¢ norpyxeHHeM MOXHO TONbKO MATKHe
MarepHanbl, Hanp., APEBECHHY, THNCOKAPTOH K T.N.!
[InA NUNeHKA ¢ NorpyXeHUeM NPUMEHSITE TONIbKO KOPOTKHE

MUNbHbIE NONOTHA. MUNEeHKe C NOrpy)KeHUem BO3MOXHO
TONbKO Nnog yrnom pacnuna 0°.

YCTaHOBMTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NEPeAHEN KPOMKOK 0nop-
HOW NAKTbI (6) Ha 3arOTOBKY, HE KacasACh NP1 3TOM 3aroToB-
KU UNbHBIM NONOTHOM (9), W BKNIOUMTE 3NEKTPOMHCTPY-
MEHT. ECNW 3NeKTPOMHCTPYMEHT UMEET PErynaTop YacToTbl
X0[10B, YCTAHOBUTE MAKCUMarnbHYI0 acTtoTy. Kpenko npu-
KMUTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT K 3ar0TOBKE W [1aiiTe MUNbHOMY
MONOTHY Me/IEHHO YIMYOUTLCA B 3arOTOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuta (6) BCei NNOCKOCTbIO NAXET Ha
3aroTOBKY, NPOAOMKANTE NUNUTb fanbLue no Tpebyemon nu-
HUM pacnuna.

CMa3biBaloLLe-0XNaXaaloLee CpeacTeo

Mpu pacnunuBaHUK MeTaNa HaHECHTE [NA OXNAKAEHNA Ma-
Tepu1ana BAoNb IMHUK Pacnuia CMasblBaloLLee-oXNaxaak-
Liee CPe/CTBO.

TexobcnyxuBaHue U cepBUC

TexobcnyuBaHHE M OUHCTKA

» Mepep No6bIMM MAHUNYNALUAMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKMBaTe WTENncenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHus KauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COfi@IKUTE SNEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUNALMUOH-
Hble NpopesH B uKcToTe.

Ecnu TpebyeTca nomeHsaTh WHYyp, BO M3bexkaHne onacHocT1

obpayaritech Ha hupmy Bosch nnu B aBTop3oBaHHyto cep-

BMCHY}0 MacTepCKyI0 ANs aNeKTPOMHCTpyMeHTOB Bosch.

PerynapHo ouuLuaiite rHe3fo N1nbHOro NonoTHa. [na atoro

WU3BNEKNUTE MUNBHOE NONOTHO U3 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U

cnerka nocTyuuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM O POBHYHO NOBEPX-

HOCTb.

CunbHoe 3arpA3HeHNe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET BECTH K

HapyLLIEHHIO (hyHKLMOHANbHOM CNOCOBHOCTH. [03TOMY He

pacnunuBaiiTe MaTepuanbl C CUIbHbIM MbineobpasoBaHuem

CHW3Y N Haf, TONOBOM.

» [pu 3kcTpeManbHbIX ycnoBUAX paboTbl Bcerpa uc-
nonb3ynTe N0 BO3MOXXHOCTH YCTPOIHCTBO Nbineypane-
HUA. YacTo npoayBaiiTe BEHTUNALUOHHDIE LN U
noAKniouaiTe MHCTPYMEHT Uepes YCTPOHCTBO 3aLyuT-
Horo otkniouenus (PRCD). Mpv obpaboTke MeTannos
BHYTPM 3N1EKTPOUHCTPYMEHTA MOXET OTKNa/jblBaTbCA TO-
KONPOBOAALLAA MbiNb. ITO MOXET UMETb HAHECTH YLLepO
3aLLMTHON U30NALMM ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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Ecnv BbixofHOE OTBEPCTHE ANA MbiN 3aCOPUNOCH, BbIKHO-
UnTE ANEKTPOUHCTPYMEHT, CHUMUTE MbINEOTCOC W YAAnuUTe
MbiNb U CTPYXKKY.

Bpemsa oT BpeMeHu CMasblBaliTe HanpaBnsioLLni ponuk (8)
Kannen macna.

PerynapHo npoBepsiiTe HanpaensAowWwmi ponuk (8). UsHo-
LLIEHHBIM PONKUK JOMKeEH BbiTh 3aMEHEH B aBTOPHU30BaHHOM
CePBMCHOM MACTEPCKOW /1A 3MEKTPOUHCTPYMEHTOB Bosch.

Peanusauuio npoayKLuK pa3peLLaeTca NpoM3BOaUTL B Mara-
3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax 1 KMockax, obecne-
UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMK, UCKNIOUAIOLLMX nona-
[NlaHWe Ha Heé aTMOC(epPHbIX OCafIKOB M BO3EHUCTBHE UCTOY-
HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYP (Pe3Koro nepenaga Temne-
partyp), B TOM UACINE CONHEUHbIX NTyuei.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPeAOCTaBUTL NOKyNaTe-
/0 HeobX0AMMYI0 W I0CTOBEPHYIO MHOPMALMIO O MPOAYK-
LMK, obecneunBaroLLLyto BO3MOXHOCTb €€ NMPaBUbHOTO Bbl-
bopa. MHdopmauma o NpoayKLMu B 0bA3aTenbHOM Nopaake
NIOMKHA COAIePXKaTb CBEIEHHUA, NepeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTeNnbcTBOM Poccurickon degepaumi.

Ecnu npuobpetaemas notpebutenem npoayKkums bbina B
ynoTpebneH! Unu B Hel YCTPaHANCA He0CTaToK (HegocTar-
Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpegocTaBneHa MHhopma-
LuA 06 aTOM.

B npouecce pean1sauuu npofayKUMK A0MKHbI BbIMONHATLCA

cnenytoLyue TpeboBaHua be3onacHoCTy:

- lNpopaseL 0bA3aH 0BECTH A0 CBEIEHMA NOKynaTens
(hMpMEHHOe HaUMEHOBaHKe CBOEH OpraHW3aluu, MecTo
€€ HaxoxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 0bpaslibl NPOAYKLIMK B TOPTOBbIX MOMELLEHHAX AOMKHbI
obecneunBaTb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHHS MOKynaTens
C HAAMUCAMM Ha U3AENMAX W UCKMIoUaTb NI0Dble CaMoCTo-
ATeNbHble AEACTBUA NOKynaTenen ¢ U3nenusaM1, npuBo-
nALMe K 3anyCKy U3MeNnnit, KoOMe BU3YanbHOro 0CMOTPa;

- TpopaseL 0b6A3aH JOBECTH 0 CBEAEHUA NOKYNATeNA UH-
hopMmaLinio 0 NOATBEPKAEHUN COOTBETCTBUA ITUX HU3[le-
UM YCTaHOBNEHHbIM TPebOBaHMAM, O HATIMUKK CEPTUDH-
KaToB MMM leKnapaLui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpelaeTca peanusaumua NPoAyKLMUK NP1 OTCYTCTBUM
(yTpare) eé MoeHTUHUKALIMOHHBIX PU3HAKOB, C UCTEK-
LLIMM CPOKOM FOAHOCTH, CeflaMn NOPUM W 6€3 UHCTPYK-
LMK (pykoBOACTBA) NO IKCNMyaTaluu, 0bs3aTenbHoro
cepTucrKaTa CoOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBUA.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBAHHKE MO BONPOCaM
NpUMeHeHHa

CepBHCHbIY 0TAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0BcnyuBaHuIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaAM. 130bpaxeHns ¢ NPOCTPaHCTBEHHBIM Pa3feneHnem
[nenartei M MHopPMALLMIO NO 3aNUacTAM MOXHO NOCMOTPETL
Takxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTt1e cotpyaH1KoB Bosch, npefocTaBnsiouui
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpegMeT MCMONb30BaHWA NPOSYKLMH, C
YAOBONbCTBUEM OTBETUT Ha BCe Balum BONPOCHI OTHOCHTENb-
HOrO Hallei NPOAYKLMK 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.

lMoxany#cra, BO BCEX 3anpocax M 3akas3ax 3anuactei 0ba3a-
TeNbHO yKa3biBaTe 10-3HauHbIA TOBAPHbIM HOMEP MO 3a-
BOZICKOV Tabnuuke usnenus.

[ina peruona: Poccun, benapycb, Kasaxcran, YkpanHa
[apaHTUitHOE 0D6CNYKMBAHUE W PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, ¢ cobnoaeHneM TpeboBaHWi U HOPM U3rOTOBUTENSA NPO-
M3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONbKO B (DUPMEHHBIX
WN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTPpax «PobepT bolwy».
NMPEAYNPEXOEHME! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHOM npo-
QKUMKW OMAcHO B 3KCN/yaTaLyun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nns Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e U pacnpocTpaHeH1e
KOHTpadakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MUHWUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNonHOMOUYeHHas U3roTOBUTENEM OpraHuU3aLma:
000 «Pobeprt bolw» BawwyTtuHckoe wocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0b11.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[ononHuTenbHble afpeca CEePBUCHbIX LIEHTPOB Bbl
HaipaeTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofja 3neKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TeueHue

rapaHTMHHOro CpPOKa aKCnyataluv N0 BUHe U3roTOBUTENA,

BnajieneL MMeeT NpaBo Ha becnnatHbIi rapaHTUiHbIN pe-

MOHT, NpK CObNIoLeHUM CNeayIoLLMX YCNOBHIA:

~ OTCYTCTBME MEXaHUUECKNX MOBPEXAEHNH;

— OTCYTCTBWE NPM3HAKOB HapyLLeHUA TpeboBaHKI pyKo-
BOZICTBA N0 3KCMNyaraLuu

~ Hanuuue B PyKOBOLCTBE MO 3KCMNyaTaLuu OTMETKHM Npo-
[1aBLa 0 NPOAAXe U MOAMMCH NOKynaTens;

~ COOTBETCTBME CEPUIHOrO HOMepPa ANEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEepPUNHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

— OTCYTCTBHE CNEeSOB HEKBANU(HULMPOBAHHOMO PEMOHTA.

TapaHThA He PacnpOCTPAHAETCA Ha:

- Ntobble NonoMKH, CBA3aHHbIE C hOPC-MAKOPHBIMK 06CTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPMasbHbIA M3HOC: 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, Tak e, KaK 1
BCE 3NEKTPUUECKHE.

[apaHTHer He NOKPbLIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMANbHOTO U3HOCA, COKPa-
LLAOLLIETO CPOK CMYXKObl TAKMX YaCTEN MHCTPYMEHTA, KaK
MPUCOEMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKA U T.M.:

- eCTecTBeHHbIM U3HOC (nonHasA BbipaboTka pecypca);

- 060pya0BaHKe 1 €70 YaCTH, BbIXO[ M3 CTPOSA KOTOPbIX
CTan cneacTBueM HenpaBUbHOM YCTaHOBKM, HECAHKLIMO-
HWUPOBaHHOW MOIU(UKALIMKM, HENPABHIBHOTO NPUMEHE-
HWA, HapyLUeHWe NPaBKUA 0OCNYKUBAHWUA UMK XPAHEHHS;

— HEWCNPaBHOCTH, BO3HHKLLWE B Pe3y/ibTaTe Neperpyskiu
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KM MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: MOABNEHKE LiBeTa nobe-
Xanoctu, fecopmaliys Wnv onnasneHue aetanen 1 yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHKE UK 0byrnnBaHue
M30NALMM NPOBO/OB 3NEKTPOLBHraTeNs nog AenCTBUEM
BbICOKOV TeMneparypbi.)
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Ytunusauua

OTCRYXMBLLWE CBOM CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNAKOBKY CNIeflyeT CAaBarb Ha 3KONMOTMUECKH Un-
CTYI0 PeKynepaLmio OTXOA0B.
YTUNU3UPYITE INEKTPOUHCTPYMEHT OTAENbHO
ot bbITOBOrO Mycopa!

Tonbko ans ctpan-uneHoB EC:

B cootBetcTBuMM ¢ EBponeiickoi aupektuaor 2012/19/EU
00 0TPaboTaHHbIX INEKTPUUECKMX U NEKTPOHHbBIX NPUbOpax
1 ee npeobpasoBaHKeM B HaLMOHaNbHOE 3aKOHOAATENBCTBO
HerofiHble 3NeKTPOnPUOOPbI HYXHO COBUPaTh OTAENBHO U
CAaBaTb Ha IKONIOTUUECKHM UMCTYIO NepepaboTky.

YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

[ NOMNEPE- MpouuTaiiTte BCi BKa3iBKK 3 TEXHIKK
[DKEHHA 6e3ne|m., iHCTPYKUT, intocTpauji Ta
cneuudikauii, HapaHi 3 yum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HEeBUKOHAHHA YCiX NoflaHnX
HUXKUe IHCTPYKLLIM MOXE NPHU3BECTU [0 YPAXKEHHA
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM, NOXeXi i/abo cepito3Hoi TpaBmu.
[obpe 36epiraitTe Ha MailbyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.
i NOHATTAM «ENEKTPOIHCTPYMEHT» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
Ma€ETbCA Ha YBa3i €NEeKTPOIHCTPYMEHT, LU0 NPaLIoE B
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bin akymynaTopHoi batapei
(6e3 enektpokabento).

be3neka Ha po6ouomy Micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uucToTi i 3abe3neure
nobpe ociTneHHa pobouoro micud. besnap abo noraHe
OCBITIEHHS HA POBOYOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHUX BUNaAKIB.

» He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y cepefoBHLLi,
Ae icHye HeGe3neka BUOYXy BHAaCNiAOK NPUCYTHOCTI
roprouMX pifuH, ra3is abo nuny. EnexTpoiHCTpyMeHTH
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bl AKUX MOXeE 3aiUMaThcs
nun abo napu.

» [ip uac npaui 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM He
nignyckaiTe 4o pobouoro micusa irei Ta iHWKX
niopeii. B1 MoxeTe BTPATUTH KOHTPOMb Hafj
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM, AKLLLO By He byaeTe 3ocepemkeHi
Ha BMKOHaHHi poboTy.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTpoiHCTPyMeHTa NOBUHEH NacyBaTH A0
po3eTku. He 403BONAETLCA MiHATH WOCD B WTENCeNi.
[ina poboTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH, L0 MalOTb
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3aXMCHe 3a3eMNeHHA, He BUKOPUCTOBYHTE aanTepH.
BuKOpHCTaHHSA OpUTiHANBHOTO LWTENCENs Ta HANEXHOT
PO3ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPyMOM.

» YHMKaliTe KOHTaKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMH
NoBepPXHAMH, Hanp., Tpybamu, 6atapeAmu onaneHks,
NNUTaMK Ta XonoaunbHukamu. Konv Bawe Tino
3a3emreHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1EKTPUUHNM CTPYMOM.

» 3axuiwaiTe eneKTpoiHCTPYMEHTH Bif oLy i BONOTH.
[NonaaaHHs BOAK B €NEKTPOIHCTPYMEHT 30inbluye pUsnk
YPaXEHHS eNEKTPUUHNM CTPYMOM.

» He BHKOPHCTOBYIiTE MEPEXXHHMI LHYP XXUBNEHHA He 32
npu3HaueHHam. Hikonu He BUKopUCTOBYiiTE
MepeXHHUIi WWHYP ANA nepeHeceHHs abo
nepeTAryBaHHA eneKTpoiHCTpyMeHTa abo BUTAraHHA
wTencens 3 po3eTku. 3axuwanTe kabenb Big Tenna,
MacTHna, roCTPUX KPaiB Ta pyXoMuX AeTaneu
eneKTPoiHCTPyMeHTa. [10LKOAXeHU abo 3aKpyyueHHi
Kkabenb 36inbLuye PU3MK ypaxeHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYITE
nuLLe TaKui NOJOBXKYBaY, LU0 NPUAATHHIA ANs
30BHILWHiX PobiT. BYKOPHUCTaHHA NOAOBXKYBaya, L0
PO3paxoBaHMi Ha 30BHiLLHI PODOTH, BMEHLLIYE PU3HK
YPaXXEHHS eNEKTPUUHNAM CTPYMOM.

» AKIWO He MOXKHa 3an0birTH BUKOPUCTaHHIO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa y BONOroMy CepefoBHILj,
BUKOPHCTOBYHTE NPUCTPii 3aXUCHOTO BUMKHEHHH.
BWKOPKMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3MK YPAXKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niopen

» byabTe yBaXHUMHU, CiAKyiiTe 3a TUM, o Bu pobute,
Ta po3CyAnuBO NoBoAbTECA Nig yac poboth 3
enekTpoiHcTpymeHToMm. He kopuctyiitecs
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM, AKIL0 Bu ctomneni abo
3HaXO0AUTECA Nif [i€0 HAPKOTHUKIB, CTMPTHHX HaNoiB
a60 nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTI NPU KOPUCTYBaHHI
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM MOXe NPU3BECTH 10 CEPHO3HNX
TpaBM.

» BukopucroByiite 3aco6u iHAUBIAYaNbHOr0 3aXUCTY.
3aBxav BAAranTe 3aXMCHi OKyNApK. 3acToCyBaHHs
3ac06iB iHAMBILYaNbHOrO 3aXMCTY ANA BiAANOBIAHWX YMOB,
Hanp., 3aXMCHOI MacKH, CNeLB3yTTA, L0 He KOB3a€ETbCA,
KacKu Ta HaBYLLHUKIB, 3MEHLLYE PU3UK TPABM.

» YHuKaliTe BUNaAKOBOro BMUKaHHsA. MMepu Hix
YBiIMKHYTH €NeKTPOIiHCTPYMEHT B eNeKTpoMepexy abo
nip’eAHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6patu ioro B
PpyKH abo nepeHOCUTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
€NeKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHHH. TPUMaHHA NanbuA Ha
BUMMKaui Nif uac nepeHeceHHs enekTpoiHCTpyMeHTa abo
NiAKNIOYEHHA B PO3ETKY YBIMKHYTOrO
€NeKTPOIHCTPYMEHTa MOXe NPU3BECTH 0 TPABM.

» Mepep TMM, AK BMUKaTH €NeKTPOiHCTPYMEHT,
npubepiTb HanarofKyBanbHi iIHCTpyMeHTH abo
raikoBwuii kniou. MepebyBaHHA HanaromLkyBanbHoOro
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iHCTPYMeHTa abo Kntoua B UaCTUHI eNEKTPOIHCTPYMEHTA,
1140 0bepTaETHCA, MOXE NPU3BECTH 10 TPABM.
YHUKailiTe HENPUPOAHOr0 NONOXKEHHA Tina. 3aBXAu
3b6epiraiiTe cTilike NON0XeHHA Ta TPUMaiTe
piBHoBary. Lle 103BONMTb BaM Kpalie KOHTPONoBaTH
€NEeKTPOIHCTPYMEHT y Hebe3neuHux cuTyauisx.
Bpasdraiite npupatHuil ogar. He Basraiite npoctopui
opAar 1a npukpacu. He nigcrasnsiite Bonoccs i opar
A0 feTanen, Wwo pyxarTbca. [IpocTopuii ofar, [oBre
BO/IOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb NOTPANUTH B AeTani, Lo
pyXxatoTbCs.

AKILO iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH
NMNOBIACMOKTYBanbHi abo NnMnoynoBnioloYi NPUCTPOT,
nepekoHairecs, o6 BoHu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. B1KOpUCTaHHS
NUNOBIACMOKTYBANbHOTO NMPUCTPOID MOXE 3MEHLLMTH
Hebeaneku, 3yMoBNEHi NUnom.

[lobpe 3HaHHA eNneKTPOIHCTPYMEHTIB, OTPUMaHe B
pe3ynbTaTi YacToro ix BAKOPUCTAHHSA, He MOBUHHO
NPU3BOANTH [0 CAMOBNEBHEHOCTI 1 irHOpyBaHHA
NPUHLMNIB TeXHiKK 6e3neku. HeobepexHa Ais Moxe B
OfIHY MUTb NPKU3BECTH [10 BAXKKOI TPAaBMM.

MpaBunbHe NOBOMAXKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA
€NeKTPOiHCTPYMEHTaMH

» He nepeBanTaxyiiTe €NeKTPOIHCTPYMEHT.
BuKopu1CTOBYiiTE TAKMIA €NEKTPOIHCTPYMEHT, Lo
cneuianbHO NPU3HAYEHHUI ANA BignoBigHoi pobotu.

3 Np1AATHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM By 3 MeHLWUM
PH3MKOM OTPUMAETE KpaLLli pe3ynbTath poboTy, KL
OyzeTe npaLlioBaTv B 3a3HaueHOMY Aiana3oHi MOTYXHOCTI.
He KopHcTyiiTeca eneKTpoiHCTPyMeHTOM 3
NOWIKO)KEHHM BUMHKaueM. ENeKTpoiHCTPYMEHT, AKUK
He BMUKA€ETbCA abo He BUMUKAETbCA, € HebeaneuHum i
#oro Tpeba BipeMoHTyBaTy.

Mepepn TMM, AIK perynioBaTH Wo-Hebyab B
€NeKTPOIHCTPYMEHTi, MiHATH npunapaAana abo xoBaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT, BUTATHITb WTENCenb i3 Po3eTKu
Ta/abo BUTATHITb aKymynaTopHy batapeio. L
nonepeyBanbHi 3aX0fM 3 TeXHikv be3nekun 3MeHLLyioTb
PU3KK BUMAfIKOBOrO 3anycKy eNeKTPOiHCTPYMEHTa.
XoBaiiTe eneKTPOiHCTPYMEeHTH, AKUMH Bu came He
KOpHUCTy€eTecA, Bif Aiteii. He no3ponsiite
KOPHUCTYBATHCA €NeKTPOIHCTPYMEHTOM ocobam, Lo He
3HaloMi 3 ioro po6oToto abo He uuTanu Li BKasiBKM.
BuKopu1CTaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTIB HEAOCBIAYEHUMM
ocobamu Moxe ByTH HebeaneuHum.

CrapaHHo aornagaiTe 3a eNeKTPOIHCTPYMEHTaMH i
npunagaam. Mepesipsiite, wob pyxomi getani
€NneKTPOiHCTPYMeHTa Oynu npaBUAbHO PO3TaLLOBaHi
Ta He 3aifanu, He 6ynu nowkoaXXeHUMH abo y Gyab-
AKOMY iHLLOMY CTaHi, AKUIA Mir O BNNUHYTH Ha
¢yHKUiOHYBaHHA eneKTPoiHCTPYyMeHTa. [MowkomxkeHi
€NeKTPOiHCTPYMEHTH NOTPibHO BiApeMOHTYBaTH,
nepL HiXk KOPUCTYBATUCA HUMH 3HOBY. Benuka
KiNbKICTb HeLlaCHMX BUNAAKIB CMPUUMHAETLCA NOraHUM
[0rNAAOM 32 eNEeKTPOIHCTPYMEHTaMK.

» Tpumaiite pi3anbHi iHCTPYME@HTH HarocTpeHUMH1 1a B
yucToTi. CTapaHHO AOrNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TrOCTPHM Pi3anbHUM KPAaEM MEHLLE 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauji.

» BukopucToBy#iTe €NEKTPOIHCTPYMEHT, NPUNaaaa Ao
HbOr0, Po60oYi iHCTPYMEHTH TOLLO BiANOBIAHO A0 LUUX
BKa3iBoK. bepiTb 0 yBaru npu Libomy yMoBH po6otu
Ta cneuudiky BAKOHYBaHOI poboTH. BuKOpUCTaHHSA
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB AnA PobiT, AnA AKUX BOHU He
nepezbaueHi, Moxe NPU3BECTH [0 Hebesneurux
cuTyauin.

» Tpumaiite pyKkoATKM i NOBEPXHi 3aXBaTy CyXUMM i
YKCTHMH, CRiAKYiiTe, o6 Ha HUX He Oyno onuBM abo
rycroro mactuna. Cnusbki pyKoATKM i NOBEPXHI 3axBarty
YHEMOX/MBMIOKTb He3neuHe NOBOAKEHHA 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTOM Ta HOro KOHTPONIOBAHHA B
HEOUiKyBaHMX CHUTyaLlifX.

Cepsic

» BippnagaiiTe cBiif eNeKTPOIHCTPYMEHT Ha PEMOHT NuLLe
KBanicikoBaHum axisuam Ta nuwe 3
BUKOPUCTAHHAM OPUTiHaNbHUX 3anYacTuH. Lle
3abeaneuntb poboTy NPUCTPOLO NPOTArOM TPUBANOro
yacy.

BkasiBKH 3 TexHiku 6e3neku ana no63ukis

» Mpu BUKOHaHHI Po6iT, NP1 AKUX NpUNagAa MoXxe
3auenuTH 3aX0BaHy eneKTPONpoBoAKY abo BnacHui
LIHYP XXUBNEHHSA, TPUMaTe iHCTPYMEHT 3a i30NboBaHi
noBepxHi. 3auenneHHs NpunasaaM NPOBOAKK, WO
3HAXOAMTBCA Mify HANPYroto, MOXe NPU3BECTH [0
3apAIKEHHS METANEBUX UaCTUH ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta
[0 YPAXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3akpinitb 06pobnioBaHy 3aroToBKy Ha CTabinbHii
OCHOBI 33 0NOMOTO10 CTPYOLMH ab0 Y iHWi 3pyuHuii
cnocib. YrpumyBaHHAM 06pobnioBaHoi 3aroToBKM B pyLli
abo i npuTHckaHHAM 10 cebe He 3abeaneuyeTbes i
ctabinbHe yTpUMYBaHHs, i BOHA MOXXe BUITH 3-Nif
KOHTPONIO.

» He niagcraBnsiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHs. He
bepiTbca pykoio nig 06pobnioBaHol0 feTannio.
KOHTaKT 3 MMNKOBMM MONOTHOM UpEBaTUi NOPAHEHHAM.

» MigBoabTe enekTpoiHCTPYMeHT A0 06pobntoBaHoT
AeTani TinbKu yBIMKHYTUM. [1py 3aCTpABaHHiI
enekTponpunaay B 0bpobntosaHii feTani icHye
Hebe3neka BifckaKyBaHHs.

» CnipkyiiTe 3a THM, 06 ONOpPHA NNKTA NI Yac NUNAHHA
HaAiiHO NPUNATano A0 0CHOBM. [1pK Nepekoci NunKose
MoNoTHO MOXe Nepenamatica abo NpU3BOAUTH 10
Bi[ICKaKyBaHHs npunagy.

» [icna 3aBepLueHHa pobouoi onepauii BUMKHITb
€NeKTPOIHCTPYMEHT; BUTATYIHTE NUNKOBE MONOTHO 3
npopi3y NnuiLe nicns Toro, AK BOHO 3yNUHUTbCA. LM
BW yHUKHeTe BifcKakyBaHHA enekTponpunagy i SMoxere
6e3neyHo noknacTu noro.

» lepep TMM, AK NOKNACTH €NEKTPOIHCTPYMEHT,
3auekaiite, NOKM BiH He 3yNUHUTbCA. Ake pobouni
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iHCTPYMEHT MOXXe 3aUenuThCA 3a LLo-Hebyap, Lo
np13BeAe A0 BTPATH KOHTPOMHO Hafl NeKTPONPHUNaLoM.

» BukopucTOBYiiTe NHILE HENOLKOAKEHi, 6e3aoranHi
NUNKOBI NonoTHa. [orHyTi abo 3atynneHi nunkosi
NONOTHA MOXYTb NEPENaMaTUCA, HEraTUBHO BMIMHYTH Ha
AKICTb po3nuny abo CNPUUUHWTYA PUKOLLET.

» [icna BAMKHEHHsA He ranbMy#iTe NUNKOBE NONOTHO
HaTHCKYBaHHAM 300Ky. ATXe Lie MOXe MOLIKOAUTH
NWUNKOBE NONOTHO, Nepenamary oro abo NpusBecTy 1o
BifICKaKyBaHHA.

» [lna 3HaXO/)KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi TPY6 abo
€NeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMU
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€NneKTpo-, ra30- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBO/AKM MOXe NPU3BOANTH 10 NOXEXI Ta
YPAXEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TPYOH1 MOXXEe NPU3BOAMTH 10 BUOYXY. 3auenneHHn
BOZI0NPOBOAHOI TPYbU MOXXe 3aBAATH LWKOAY
MatepianbHWM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH 10 YPAKEHHSA
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

Onuc npoAykry i nocnyr

MpouuTaiite BCi 3acTepe)xeHHs i BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku Ta
iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€NEeKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
BaXXKWUX CEPMO3HNX TPABM.
Byab nacka, LOTpUMyHTECA iNOCTPALiK HA noYaTKy
iHCTPYKLUi 3 ekcnnyarauii.

MpusHaueHHa npunapy

IMpunag nprUsHaueHui g Po3nUNKOBaHHA AEPEBUHH,
NAacTMacH, MeTanis, KepaMiku i 'yMu i NPONMMIOBAHHA
0TBOPIB B LyUx MaTepianax. BiH 403BONAE 3aiMCHIOBATH AK
PiBHi, TaK i 3aKpyrneHi NponuAu Nig KyTom Haxuny fo 45°.

YkpaiHcbka | 39

[loTpumyKTECH PEKOMEHAAL|I CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBAHMX
MUNKOBUX NONOTEH.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepalist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCKNAETbCA Ha
30bpaxeHHs enekTponpunany Ha CTopiHLi 3 ManioHKOM.

(1) dikcatop BUMMKaua

(2) Bumukau

(3) BincMOKTYBanbHMit WnaHr®

(4) BincmokTyBanbHvit agantep?”

(5) BuTaxHuit natpyboK

(6) OnopHa nnuta

(7) BummKau NpucTPOIO /181 30yBaHHA CTPYXKKK
(8) HanpamHui ponuk

(9) MunbHe nonotHo

(10) BiKoHLie cMCTEMM KOHTPOTIO MiHiT PO3MUMIOBAHHA
Cut Control”

(11) Llokonb cUCTEMHM KOHTPONIO NiHiT PO3NMNIOBAHHA
Cut Control”

(12) 3axucT Big TOpKaHHA

(13) PykonTka (3 i30nb0BaHOI0 NOBEPXHEID)
(14) THi3no nig nMAanbHe NONOTHO

(15) 3axwcr Bif BUPHBaHHA MaTepiany?”
(16) KpinnenHa ana npunanas

(17) KpinneHHa HanpAaMHOro ponu1ka

(18) 'BMHT OnopHOI NAUTH

(19) Llikana kyTiB Haxuny

(20) MosHauka po3nuatoBaHHA 0%

(21) MosHauka posnunioBanHsa 45%

a) 3obpaxeHe abo onucaHe Npunaaan He BXOAUTb B
CTaHAapTHHMI 06¢cAar noctaBku. lMOBHUI aCOPTUMEHT
npunaaana Bu sHaiaete B Hawwil nporpami npunagas.

TexHiuHi paHi

No63uk PST700E PST7000E PST7200E
ToBapHH1i HoMep 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603CA00..
Cuctema KOHTPONIO NiHiT pO3NKUNtoBaHHA ° ° °
Cut Control

Perynatop yacToT xopis ° ° °
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 500 500 500
Kopu1cHa noTyxHicTb Br 300 300 300
YacToTa xoziB Ha X0NnoCTOMY XOfy N, xun. ! 500-3100 500-3100 500-3100
Benuuuna nigiomy MM 20 20 20
Makc. rnbuHa posnumioBaHHA

- B[IEPEBUHI MM 70 70 72
~ B anoMiHil MM 10 10 10
- BcTani (Henerosawii) MM 4 4 4
KyT po3nunioBaHHs (niBopyy/npaBopyu), Makc. ° 45 45 45
Bara BignosinHo 1o EPTA-Procedure 01:2014 Kr 1,6 1,6 1,6
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Nob63uk
Knac 3axucry

PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
ST o/ o/

MapameTpu 3a3HaueHi ans HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. My iHWKX 3HAUEHHAX HAaNPyTH, a TAKOX Y cneyudiuHoMy AnA KpaiHi BUKOHAHHI

MOX/UBI iHLUi NapameTpu.

Incopmaia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BiANoBiAHO 10
EN62841-2-11.

A-3BaXXEHWH piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl
€NeKTPOIHCTPYMEHTa, AK NPaBU/O, CTaHOBHTb: 3BYKOBE
HaBaHTaxeHHsA 88 b(A); 3BykoBa NoTyXHicTb 99 AB(A).
MoxubkaK = 5 opb.

Bpsraiite HaByLIHNKK!

CymapHa Bibpalisi a, (BeKTopHa cyma TpbOX HanpAMKiB) i
noxubka K, Bu3Hauei BignosinHo ao EN 62841-2-11:
PO3MMNIOBaHHA JePEBOCTPYKKOBHUX NIHUT MUNKOBUM
nonotHom T 144 D:

ang = 10M/c?, K = 3M/c?,

PO3MMNIOBaHHA METaneBKX NUCTIB MUIKOBUM NONOTHOM
T118A:

ay = 11m/c’ K = 3m/c”.

3asHaueHi B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpalii i piBeHb emicii
LIyMy BUMiPIOBANICA 32 BU3HAUEHOIO B CTaHZapTax
NPOLEAYPOL; HUMW MOXHA KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA
npunagis. BoHu Takox NpuaaTtHi s nonepegHboi OLiHKKM
piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy.

3a3HaueHi piBeHb Bibpallii i piBeHb eMicii Wymy cTocytoTbea
OCHOBHUX PobiT, ANA AKUX 3aCTOCOBYETLCA
€NeKTPoiHCTpyMeHT. OfHaK y pasi 3aCTOCyBaHHA
€NEKTPOIHCTPYMEHTA NS iHLWIKX PObiT, POBOTH 3 iHLWIMM
npunaaaam abo y pasi HeAOCTaTHbOTO TEXHIUHOTO
obcnyroByBaHHs piBeHb Bibpauii i piBeHb emicii wymy
MOXYTb ByTH iHWKMK. B pe3ynbTari piBeHb Bibpalii i piBeHb
eMicii Lymy npoTAroM BCboro poboyoro yacy MoxyTb
3HAYHO 3POCTH.

[ina TouHoi ouiHKK piBHA Bibpauii i piBHA emicii wymy
NoTPibHO TaKoX BPaxoBYBaTH iHTEPBANY yacy, Konu
€NEKTPOIHCTPYMEHT BUMKHEHMUI abo, Xoua 1 YBIMKHEHUH,
ane (hakTMUHO He npauoe. Lie Moxe 3HaUHO 3MEHWNTH
CyMapHWK piBeHb Bibpalii i pieeHb emicii wymy npotarom
poboyoro uacy.

BuaHauTe fofatkosi 3axoau beaneku ana 3axucty
oneparopa enekTpoiHCTPYMeHTa Bif Bibpadii, Hanp.:
TexHiuHe 0bCNyroByBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTa | pobounx
iHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PyK, OpraHisalis pobounx
NpOLECiB.

MoHTtax

» Mepepn OyAb-AkMMKU MaHinynALiaMK 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCEeNb 3 PO3ETKH.

MonTax/3amiHa NMNKOBOro NONOTHa

» [ina MoHTaxy abo 3amiHu npunaaas 0608’a3K0BO
BAAraiiTe 3axucHi pykasuui. Mpunaaas roctpe Tay pasi
TPMBANOro BUKOPUCTaHHSA MOXe HarpiBatucs.

Bu6ip nunkoBoro nonotHa

Ornsp pekoMeHA0BaHUX MUNKOBMX NONOTEH By 3HaizeTe B
KiHUi Li€i iHCTpYKUii. BUkopucToBY#TE NULLE NUNKOBI
MonoTHa OAHOKYNAUKOBOrO TMNa (3 T-XxBOCTOBHKOM) abo 3
yHiBepcanbHMM XBOCTOBMKOM 1/4" (U-XBOCTOBUKOM).
lUnKoBe NONOTHO He NOBUHHE BYTH LOBLUMM, aHiX Lie
HeobXifIHO AA 3annaHOBaHOro NPOPI3y.

[nA BUKOHAHHSA BY3bKWUX KPUBONIHIMHKX PO3NUNIB
BUKOPUCTOBYMTE BY3bKe MUIKOBE NONOTHO.

MoHTax nunkoBoro nonotHa (aue. man. A i E)

» OuuuiyiiTe XBOCTOBHK NMAANBHOTO NONOTHA Nepes,
MOHTaxeM. 3a0pyaHEHNH XBOCTOBMK HE MOXHA HaflitHO
3aKPIinNUTH.

MocyHbTe rHi3fo nif nunkose nonotHo (14) 3a HanpAMoM

CTpiNnku Bropy. BctpoMmith nunkoBse nonotHo (9), 3ybamu B

HaNPAMKY PO3MUMIOBAHHA O YNOPY B MHI3A0 Nif NMNKoBe

NonoTHO.

[if yac MOHTAXY NUNKOBOTO NOMOTHA CMIAKYHTE 3a TUM, {00

CMWHKa NonoTHa obpe cupina B KaHaBLji HANPAMHOrO

ponuka (8).

TouHe po3n1NioBaHHA MOX/MBE NULLE 3a YMOBM, LLIO

HanpAMHKI ponuk (8) npunsrae 4o TMNbHOro boky

NUNANBHOTO NOMOTHA LWINBbHO, ane He 3aHaATO CUNbHO

(nunanbHe nonoTHo (9) He NOBMHHE THYTUCA Mif TUCKOM

HanpsAMHOro ponuka). Npu HeobXiAHOCTI BIANYCTiTb FBUHT

(18) i nocyHbTe kpinneHHs (17) HaNPAMHOTO POKKa Tak,

1406 HaNPAMHKUA PONKK LLINbHO NPUNATaB 10 TUAbHOTO HoKy

MUNANBbHOTO NONOTHA. 3HOBY MiLHO 3aTATHITb TBUHT (18).

» [epeBipTe MiLHicTb NOCaAKK NUNKOBOTO0 NONOTHA.
[nkoBe NONOTHO, LLIO He 3adhiKCyBanocs, MoXe BUNacT1
i nopanu1TH Bac.

BuiiMaHHA nunKoBoro nonotHa (aus. man. B)

MocyHbTe rHi3go Nif nunkoBe nonotHo (14) 3a HanpsAmMoMm
CTPINKK Bropy i BUAMITb NNKoBe NonoTHo (9).

AKLLO NPy BUAMAHHI MUNKOBE NMONOTHO 3aKNWUHWNO, 3Nerka
NPUTUCHITb rHi3A0 Nig nunkose nonotHo (14) ynepen (makc.
Ha 2 MM).

3axucT Bi BUpHBaHHA MaTepiany (npunapas)
(aus. man. C)

3axucT Bif BUpuBaHHA Matepiany (15) (npunanas)
3anobirae BUPUBaHHIO NOBEPXHI IEPEBUHNU NPH
PO3MUNKOBaHHI. 3aXKCT Bif BUPMBAHHA MaTepiany MoxHa
BWUKOPMCTOBYBATH NIMLLIE ANA NEBHUX TUMIB MUIKOBUX
NONOTEH Ta NULLUe NPK NUASAHHI Nig KyTom 0°. Y pasi nunAHHA
i3 3aXMUCTOM Bifj BAPMBAHHA MaTtepiany onopHy nnuty (6) He
MOXXHa NepecyBaTh Hasaf, AnA PO3NUIOBAHHA NOHAA KPAEM.
BcTpoMiTh 3aXKCT Bif BUpKUBaHHsA MaTepiany (15) 3Husy B
onopHy nnuty (6) (ak 306pakeHo Ha ManioHKy, BUPI3OM
yropy).
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CurcTeMa KOHTPONIO NiHii po3n1nioBaHHA
Cut Control (npunapnsa)

Cwctema KOHTPOTIO NiHii podnuniosaHHa Cut Control
3abeaneuye BUCOKOTOUHE BE[IEHHA ENEKTPOIHCTPYMEHTa
Y3[0BX HAHECEHOI Ha 3aroTOBKY NiHii po3nuntoBaHHs. [1o
cuctemu Cut Control Hanexatb BikoHue (10) 3 no3Haukamu
1A PO3NKAIoBaHHA Ta Lokonb (11) Ans 3akpinneHHs Ha
€NeKTPOIHCTPYMEHTI.

3akpinnenns Cut Control Ha onopHiii nauTi (aue. man. D)
3aTtucHiTb BikoHLe Cut Control (10) y kpinneHHsX Lokona
(11). Nortim 3nerka CTUCHITb LLOKONb i AakTe HOMY YBIlTH B
3auenneHHs B KpinnexHi ana npunanaa (16) Ha onopHin
nnuti (6).

BifcMOKTYBaHHA NUNY/TUPCH/CTPYKKH

Mnn TakKx maTepianis, AK Hanp., nakohapboBKX NOKPUTb,

LLI0 MICTATb CBUHELb, 1eAKUX BUAIB JePEBUHH, MiHepaniB i

meTany, Moxe byTu HebeaneuHum ans 3opoB’a. TopKaHHA

abo BOMxaHHA NUNy MOXe BUKNUKaTH y Bac, abo y ocib, o

3HaxoAATbCA N0bAK3Y, anepriuxi peakuii ta/abo

3aXBOPIOBAHHSA AUXANbHUX LWAAXIB.

MNeBHi BUAM NUNYy, Ak Hanp., AyboBuit abo bykoBuit nun,

BBAXQIOTbCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHi 3

nobaskamu 4na 006pobku fiepesrHu (xpomar, 3acobu ans

3aXUCTy IepeBUHH). Matepian, wo MicTaTb a3becr,

[03BONAETLCA 00PObNATH NULLE cneLianicTam.

— 32 MOXNMBICTIO BAKOPUCTOBYHTE NPUAATHUI ANA
martepiany BifiCMOKTYBanbHWUI NPUCTPIN.

- CnigkyiTe 3a 0bpoto BEHTUNALIEK Ha pobouomy MicLi.

- PekomeHpyeTbcA BaArat1 pecnipatopHy Macky 3
hinbTpom Knacy P2.

[oaepxynTtecs npunucis Wozo obpobnioBaHux Matepianis,

L0 AitoTb y Bawwii kpaiHi.

» YHUKaliTe HAKONUUEHHA NUNY Ha pobouomy micui. M1n
MOXe Nerko 3anmarucs.

Mig’eqHaHHA cCHCTEeMU NUNOBIACMOKTYBaHHA

Bcragte BincmokTyBanbHuit afantep (4) (npunaans) Ha
BiACMOKTYBanbHWi WwnaHr (3) (npunagas) 10 uyTHol
hikcalii. MpueaHarTe BinCMOKTyBanbHWi apantep (4) 1o
BiACMOKTYBanbHOro natpybka (5) Ha eneKkTpoiHCTpymeHTi, a
BiACMOKTYBanbHWi WwWnaHr (3) npueaHaiTe 10 TMNOCMOKa
(npunaans).

Ornag MOXNUBWX MUNOCMOKIB MiCTUTBCA B KiHLi L€l
iHCTPYKUji.

[lnA onTMManbHOro BiACMOKTYBaHHS 32 MOXNUBOCTI
MOHTYHTE 3aXUCT Bif BUPUBaHHA MaTepiany (15).

BWUMKHITb NPUCTPIl ANA 3AYBaHHA CTPYXKKH, AKLLO
NPUKPINEHN BIACMOKTYBaNbHUM NPUCTPIM.
MNoBiACMOKTYBaU NOBKUHEH DyTW NpuaaTHUM Ans poboTn 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[inA BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LWKIANMBOTO ANA 3OPOB'A,
KaHLieporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHMi cnewjianbHUi
NUNOBIACMOKTYBaY.
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Poborta

Pexxumu pobotu

» lepep byab-AKHMKM MaHinynALiaMH 3
€NeKTPONPUNAAOM BUTATHITb WITENCENb 3 PO3ETKH.

BcraHoBneHHa KyTa Haxuny (aus. man. E-F)

OnopHy nauty (6) AN NUNAHHA Nig HAXMNOM MOXHA

HaxWnaTH nig kyTom Ao 45° npaBopyy abo nisopyu.

[pu pO3NKUAOBaHHI Nifi HAXUNOM 3aXMCT Bif, BUPUBAHHA

Matepiany (15) He MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH.

- MowTy#Te nunkose nonotHo (9).

— 3HiMiTb 3aX1CT Bifl BUpMBaHHA MaTepiany (15).

- Bignycritb reunT (18) i 3nerka nocyHsTe 0NopHy NauTy
(6) B HanpsAMKy BUTAXHOTO NaTpybka (5).

~ [InA [OCATHEHHA BUCOKOI TOUHOCTI KyTiB CKOCY Ha
OMNOPHIN NNKTI NPaBOPYY i NiBOPYY € TOUKM hikcaLii B
nonoxenHi 0°, 22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty (6)
3rifHo 3i Wwkanoto (19) y noTpibHe NonoxeHHs. IHWi KyTH
Hax1ny MOXHa BCTaHOBMTK 32 AOMOMOTOL0 KyTOMipa.

- Totim nocyHbTe onopHy nauty (6) Ao ynopy B HanpsmKy
NUNKoBOro nonotHa (9).

- TocyHbTe KpinnexHs (17) Tak, 106 HaNPAMHUIA PONKK
(8) npunsras o TMNBHOrO HOKY NUAANBHOTO MOMOTHA .
TouHe po3nMnioBaHHA MOXIUBE NULLE 32 YMOBH, L0
HaNPAMHUIA PONKUK LWiNbHO NPUAATAE O TUNbHOTO HOKY
NUNKOBOrO NONOTHA.

— 3HOBY MiLHO 3aTATHITb rBUHT (18).

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA np1 po3n1nioBaHHi nig
Haxunom

(20) (10) (11) (6) 1) (19)

[lnA KOHTPONIO NiHii PO3NMNIOBAHHA Ha BIKOHL AnA

Cut Control (10) € nosHauka (20) Ans po3nunioBaHHs nin,
npAMUM Kytom 0° Ta no ofHin nosHaui (21) ansa
pO3MUNOBaHHA Nif NPaB1M Ta NiBUM KyToM 45° BinnoBigHO
1o wkanu (19).

KyT po3nuntoBaHHs B Mexax Mixk 0° i 45° BU3Haua€eTbCA
nponopLiiHo. [loAaTKOBI NOMITKM KYTiB MOXHa HAHOCUTH Ha
BikoHUi ans Cut Control (10) mapkepoM, 110 3MHUBAETbCA, a
MoTiM NIerko Npubuparty Li NO3HauKM.

L1106 fOCArTM TOUHMX Pe3ynbTaTiB PO3NUIOBAHHA,
PEKOMEHAYETbCA CNOYATKy 3p0OUTH NPOBHE PO3NUMIOBAHHSA.

MepecyBaHHA onopHoi nnuTH (guB. man. E)

[ins po3nuMIoBaHHA NOHa/ KDAEM MOXHA NEPECYHYTH
OnopHy nnuTy (6) Hasaa.

MoHTy#Te nunkose NonotHo (9).

Bosch Power Tools

160992A67Y](25.02.2021)



42 | YkpaiHcbka

Binnycritb ruHT (18) i nocyHbTe onopHy nauty (6) 1o
YMopy B HANPAMKY BUTAXXHOTO natpybka (5).

MocyHbTe KpinnexHs (17) Tak, wob HanpAMHUiI ponuk (8)
Np1AAraB [0 TUNbHOTO OOKY MUAAMBHOTO NoMoTHa. TouHe
PO3MUNIOBAHHA MOX/MBE NULLE 33 YMOBH, LLIO HANPAMHHI
POMKK LLiNbHO NPUNATAE A0 TUMBbHOO OOKY MUMKOBOMO
nonoTHa.

3HOBY Mil|HO 3aTATHITb rBUHT (18).

Po3anunioBaHHA i3 3MilLiEHOI0 ONOPHOKO NKTOH (6)
MOXNWBeE nuLLe nig kytom 0°. Kpim Toro, He MoxHa
3aCTOCOBYBATH BY30/ KOHTPO/HO NiHil PO3NMNIOBaHHA

Cut Control 3 Lokonem (11) Ta 3axucT Bif BUPUBAHHSA
marepiany (15).

MpucTpiit Ana 3ayBaHHA CTPYIKKH
ToBITPAHKUH NOTIK Bifl NPUCTPOIO ANA 3[YBAHHA CTPYXKK
30yBa€E CTPYXKY MO NiHii PO3NMNIOBaHHS.

BMWKaHHA NpUCTPOLO ANA 30yBaHHA
CTPYXKH: Mpu poboTi 3 1epeBUHOID,
MAACTMACO) TOLLIO i3 3HIMAHHAM
BE/MKOI KiNbKOCTi CTPYXXKM MOCYHbTE
BUMMKaY (7) B HANPAMKY BUTSAXHOTO
narpybka.

BMMMKaHHA NPUCTPOIO 1A 30YBaHHA
CTPYXKH: Mpy poboTi 3 MeTanom, a
TaKOX 3 Mif'efHaHAM
NMUNOBIACMOKTYBaUeM NOCYHbTE
BUMMKay (7) B HANpAMKY MUAKOBOMO
nonoTHa.

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry y mepexi! Hanpyra B mkepeni
CTpyMy NOBHHHa BiANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui enektpoincTpymeHTy. Enekrponpunag, wo
po3paxoBaHuii Ha Hanpyry 230 B, moxe npautoBaTi
TakoX i npu 220 B.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

» BneBHiTbcs, 1o Bu MoxeTe npuBecTy y Ailo BAMUKAY,
He BiANyCKalouu PyKOATKH.

L1106 yBiMKHYTH €NEKTPOIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb Ha BUMUKaY

(2).

LLlob 3adikcyBatn BUMHKau (2), TpUMaliTe Horo

HaTUCHEHWM i nocyHbTe dikcatop (1) npaBopyy abo

niBopyu.

LLlob BUMKHYTH €N1EKTPOIHCTPYMEHT, BignyCTiTb BUMMKaY

(2). Akwo BUMKKau (2) 3achikcoBaHWM, CNOUATKY HATUCHITL

Ha HbOTO i MOTiM BiANYCTiTb HOTO.

PerynioBaHHs 4acToTH X0AiB

YacToTy X0AiB YBIMKHEHOTO €NEKTPOIHCTPYMEHTA MOXHA
NNaBHO PErynioBaTk binbLUIMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMMKaY (2).

Ipu nerkoMy HaTMCKaHHi Ha BUMHKau (2)
€NeKTPOIHCTPYMEHT NPALIOE 3 HU3bKOK) UaCTOTOH X0AiB. I3
36inbLUEHHAM CUNKM HATUCKYBAHHSA YacTOTa XOLiB
36ibLIYETbCA.

HeobxinHa uacToTa Xxof1iB 3anexuTb Big 06pobntoBaHoro
martepiany, BU3HAUMTH ii MOXXHA LUNMAXOM NPAKTUUHKX Cnpob.
PeKoMeHaYETbCA 3MEHLLMTH UacTOTY XOAiB Npu nocaaLi
NMUNKOBOro NONOTHA Ha 06pobntoBaHuiA MaTepian i npu
PO3MMALOBaHHI NNACTMACH | anioMiHito.

Mpw TprBanii poboTi 3 Manok YacToToro XoAiB
€NeKTPONpPUNag MoXe CHNbHO HarpiBatucA. BUimiTh
MUNKOBE NONOTHO i AaiTe enekTponpunaay nonpawoBati
DN OXONOMKEHHA NPUBN. 3 XBMN. 3 MaKCHMaNbHOI0
UacTOTOH XOfiB.

BkasiBku wopao pobotu

» Mepep byab-aKUMKU MaHinynayiamu 3
€NeKTPONPHUNaAOoM BUTATHITb LWUTENCENb 3 PO3ETKH.

» HeraiiHo BAMKHITb eneKTponpunag, AKIo Nunkose
NONOTHO 3aCTPAINo.

» [ins po3nunioBaHHA HeBENUKHUX ab0 TOHKMX 3aroToBOK
BUKOPHUCTOBYIiTe cTabinbHy onopy abo ctin
(npunappsa).

LLlob pocarHyTM ONTUManbHUX Ta TOUHUX pe3ynbTaTis

PO3MUOBaHHSA, NPALOTE 3 MOMiIPHUM HaTUCKYBAHHAM.

[pu PO3NUNIOBaHHI TOBCTUX Ta JOBIMX A€PEB'AHUX

3aroTOBOK i NPAMONiHIHHOMY PO3MMMIOBAHHI TOBCTOI

nepeBuHu (>40 MM) NiHifA PO3NKUMIOBAHHA MOXeE NPOXOAUTH

HETOUHO. [ TOUHOrO PO3NUMIOBAHHA B TaKOMY Pasi

PEKOMEHAYETbCA KOPUCTYBATUCA IUCKOBOI NUnKoto Bosch.

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. Man. G)

» Po3nunioiite i3 3aHypeHHAM NUNKOBOro NONOTHA
nuwe M’AKI MaTepianu, Hanp., AepeBHHY, rincoKapToH
iT.in.!

[N po3nMnIOBaHHA i3 3aHyptoBaHHAM MUAKOBOTO NONOTHA

BUKOPMCTOBYWTE NULLE KOPOTKi NMAKOBI NONOTHA. [MNAHHA

i3 3aHYPIOBAHHAM MOX/UBE NULLE Mifl KYTOM PO3MUIOBAHHA

0°.

BcTaHOBITb €NEKTPOIHCTPYMEHT NEPELHbO KPOMKOK

0nopHoi NuTH (6) Ha 3aroToBKY, He TOPKAIOUMCh MUMKOBUM

nonotHoM (9) 3aroToBKH, i YBIMKHITb ioro. AKILO
eneKTponpunaz obnafHaHuit perynaTopoM YacToTv Xofis,

BCTaHOBITb MaKCUMarbHY YacToTy XofiB. MiLlHO NPUTUCHITb

€NEKTPOIHCTPYMEHT [0 3ar0TOBKHM i laiTe NMNKOBOMY

MOMOTHY NOBINbHO 3arMMBUTUCA Y 3arOTOBKY.

Micna Toro, sik onopHa nnuta (6) byae Bcieto noBepxHeto

npunArati 1o 0bpobnoBaHoi 3aroToBKM, NPOAOBXKYHTE

PO3MUNIOBATH Y3A0BX baxaHoI MiHii.

OxonofKyBanbHHii/MacTHNbHUIA 3acib

L1106 3anobirt1 HarpiBaHHto MaTepiany Npu po3nunlOBaHHi
MeTaniB, y3[0BX NiHii po3nuntoBaHHA Tpeba HaHecTH
OXOMOMKYBaNbHNI/MaCTUNbHUI 3aCiD.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06cNyroByBaHHA i OUHLLEHHA

» lepep byab-AKHMK MaHinynALiaMH 3
€NeKTPONPHUNAAOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.
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» [ns akicHoi i 6eaneunoi poboTu Tpumaiite
€NeKTPONPUNaz i BEHTUNALiHI OTBOPH B UUCTOTI.
AKuo Tpeba NoMiHATH Nif 'eHYBanbHUI Kabenb, Lie Tpeba
pobuTh Ha chipmi Bosch abo B cepgicHiit MaicTepHi ansa
eneKTpoiHCTpymeHTiB Bosch, o6 yHukHYTH Hebeanek.

PerynapHo npouuLuaiTe nocafouHe MicLe NMnKoBoro

nonoTHa. [inA uboro BUMMITb NMNKOBE NONOTHO 3

€NeKTPOIHCTPYMEHTY i 3nerka nocTykanTe

€N1eKTPOIHCTPYMEHTOM 06 PiBHY NOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyaHeHHsA enekTponpunagy Moxe NPU3BOAUTH

[0 BigMOB y pobori. Tomy He po3nunioiTe MaTepianu, Big

AKMX YTBOPIOETLCA MU, 3HM3Y abO Haf ronoBoIo.

» Y ekcTpemanbHUX yMOBaX 3aCTOCYBaHHA 3a
MOXNHUBOCTi 3aBXAH BUKOPUCTOBYHTE
BiACMOKTYBanbHuii npucTpiii. Yacto npopysaiite
BeHTHUNALiHHI WiNWHK Ta Nig’eAHYITE iIHCTPYMEHT
yepes npucTpiii 3axucHoro (PRCD) BuMKHeHHSA. Mpu
0bpobui MeTanie ycepeanHi enekTponpunagy Moxe
0CifiaTM eneKTponpoBiAHKA NuN. Lie Moxe nosHauuTtuca
Ha 3aXMCHIW i3onAuii enekTponpunaay.

AKLL0 0TBip ANA BiABEAEHHA NUNy 3abUBCA, BUMKHITh

€NEKTPOIHCTPYMEHT, 3HIMITb CUCTEMY NMUNOBIACMOKTYBAHHS i

BUAANITb NWA i TUPCY.

Uac Big uacy 3amalLyiTe HanpAMHUi ponuk (8) kpannuHoio

MacTuna.

PerynapHo nepesipsiTe HanpAMHUiA ponuk (8). AKLLo BiH

3HOCHBCA, 10ro Tpeba NOMiHATU B aBTOPU30BaHii MalCTepHi

eneKTPoiHCTpyMeHTiB Bosch.

Cepgic i KOHCYNnbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHil marictepHi By oTpuMaeTe Bignosiab Ha Balwi
3anuTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 06CMYroByBaHHA
Baworo npoaykTy. MantoHku B ieTansx i iHdpopmalito wopo
3anyacT1H MOXHa 3HalTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HafaHHsA KOHCYNbTaLil
LLI0f10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3an1TaHHs CTOCOBHO HalLOT NpoayKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

[Mpu BCiX 10AATKOBUX 3aMMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH,
byab nacka, 3a3Hauante 10-3HauHui HOMep ans
3aMOBNEHH, LLO CTOITb Ha NACMOPTHiM TabnuuLi NpoayKTy.
[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO 40 BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaYa
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y chipmoBHx abo
ABTOPM30BAHHWX CEPBICHMX LieHTpax ipmu «Pobept bolw».
NONEPEIKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
HebesneuHe B eKcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTUBHI Hacniaku
[ANsA 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpomyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANIbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHuit LieHTp enekTpoiHCTPYMeHTIB

Byn. Kpanua 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 5120591

Kasak |43

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMH1X CEPBICHUX MalCTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

AppecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPiB HABeAeHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauis

Enektponpunagu, npunaaas i ynakosky Tpeba 3fasati Ha
€KOMOTiUHO UMCTY NOBTOPHY NepepodKy.
He BMKWaaiTe enekTpoiHCTPYMEHTH B NobyToBe
cmitTa!

Nuwe ansa kpaiH €C:

BinnosiaHo ao €sponeticbkoi aupextnan 2012/19/EU
11{0/10 BifiNPaLbOBaHNUX ENEKTPUUHMX | ENEKTPOHHUX
NpUnaaiB i il NnepeTBOPeHHA B HallioHaNbHE 3aKOHOABCTBO
HenpWaaTHi 10 BXWUBaHHSA eNeKTPOIHCTPYMEHTH Tpeba
361paTH OKPEMO i 31aBaTH Ha eKONOTUHO UMCTY
pekynepawito.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKanbIK 0fafblHa
(KepeH ogafbiHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa

KOnAaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLLiH KapacTbipFaH Naiaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynblK, COHbIMeH bipre KocbiMLwanap Aa 6onybl MyMKiH.
CoWKecTIKTI pacTay aunbl aknapar kocbimMiwaza bap.
OHimMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepPCETINreH.

OHpipinreH mep3imi Hyckaynblk MykabacblHbIH COHFbl
beTiHAe KepceTinreH.

Mmnoptepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHfa KepceTinreH.

OHimpai naiiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpiNreH Mep3iMHeH
6acTan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLIACbIHAA Xa3bl/FaH)
icteTnen 5 Xbln cakTaFaHHaH COH, BHIMAI Tekcepycia
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManbI.
KepceTinreH KbIaMeT Ty Mep3iMi TYTbIHYLLbI aTanMbiLL
HYCKaY/NbIKTbIH TananTapblH OPblHAAFaH Xaffanaa FaHa
xapampbl bonagbl.

IcTeH wWbiFy cebentepiHin, Tisimi
~ KOMN YLUKbIH LLbIKCa, NaifanaHbaHpi3
— KaTTbl f1ipin Ke3inae nainanaH6aqpl3
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- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMece OKLLaynaycbi3 bonca,
naraanaHbaxpl3

— BHiM KopnycbliHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

MaipanaHywWwbIHbIK MYMKiH KaTenikTepi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinraH bonca, eHimpi
naaanaHbaHbl3

— JkayblH —LWALLbIH Ke3iHAE CbipTTa naiaanaHbaHbI3

- Kopnyc iLiHe cy Kipce KypbiNFbiHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HIM KOpnyCbIHbIH 3aKbIMaanybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

- Op nanpanaHyfaH CoH eHiMpi Tasanay yCbiHbINaabI.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

— JKOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CoynenepiHix
9cepiHeH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay Kepek

~ 0pamachbi3 caktay MyMKiH eMec

- CaKTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLliH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

- +5-peH +40 °C-ka fiediH TeMnepaTypacbiHaa KoiMaaa
6HiPYLiHIH KanTaMacblHAa CakTaHbi3. CanbiCTbipManb
binFangbinbik 80 % -AaH acnaybl THiC.

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHae eHiMAi KynaTyFa )aHe Ke3 KenreH
MeXaHWKanblK bIKnan eTyre katah, TbIHbIM CanblHafbl

- bocary/yKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MalLMHANAPAb!
nanpanaHyra pykcar bepinmenai

- TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyxaTblH OKbIHbI3

- KopuwaraH opta Temnepatypacbl =50 °C-taH +50 °C-ka
[lefiH TacbiMangay pykcar eTinreH. CanbICTbipMansbl
binFangbinblk 100 %-aaH acnaybl THIC.

Kayincisgik Hyckaynapbi

AneKTp Kypanaapbl YiWiH Xannbl Kayincisgik

HycKaynapbl

[NECKEPTY Ocbl 3NeKTP KypanbiHbiH,
JXHHaFbIHAAFbI eckepTynepai,

HyCKaynappabl, cypeTTepai XoHe cunaTramanapgabl

OKbIHbI3. bapnblk TeXHUKaNbIK Kayinciaaik

HYCKayNblKTapblH OpbIHAAMAY TOKTbIH COFYbIHA, 8T XaHe/

HeMece ayblp XapakaTTaHynapFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )yMbICTap ywiH Kayinci3gik HyckaynblKrapbl

MeH ecKkepTneneppi cakran KoibiHbi3.

Kayincisgik HyckaynblKTapbiHaa nanganaHbinfFaH INekTp

Kypan aTayblHbiH XeifeH KyaT anaTtbiH 3NeKTp KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MeHeH) aHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH
3NEKTP KypanaapbiHa (eninik kabeni »ok) KaTbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHBIK Kayincisgiri

>

>

JKyMbIC OpHbIH Ta3a XaHe Xapblk yCTaHbI3. [lacTaHfaH
)XoHe KapaHfbl Xalnapaa catcia okuranap 6onybl MyMKiH.
INeKTpP KYPLINFbIChIH XapbinatbiH atTMocdepaga
naiaanaH6aHbl3, MbiCanbl, XaHaTbiH CYHbIKTbIK, ra3
HeMmece wWaH, 6ap bonFanpa. dneKTp Kypan yLKbIHAApaAb!
xacanfpl, an onap WwaH Hemece bynapabl XaHgblipybl
MYMKiH.

bananap meH 6akbinaywbinapgbl 3neKTp KypanbiHaH
anbic ycTaHbI3. AnflaHynap bakpinay xoranybiHa anbin
Kenyi MyMKiH.

YKabablK TYypMbICTbIK XaFfannapaa, KOMMEPLHUANbIK
aliMaKTap/a xaHe KoFamfblK XXepnepae, 3uaHmbl KaHe
KayinTi eHAIPICTIK hakTopnap oK Killi 3NeKTp TyTbIHYbI
6ap eHaipicTik atMaKTapblHAA XYMbIC iCTey YLUiH
apHanfaH.

AnekTp Kayincisgiri

>

neKTp aibipnapbl po3eTkara caii 6oynbi THic.
AWbIpAbl elKallaH eWKaHAali Topi3ae e3repTneHxis.
XKepre kocbinFaH 3NeKTp KypanaapbiMeH agantep
aliblpnapbIH naigananbanbi3. O3repTinmereH aibipnap
MEH CalKec po3eTKanap aNeKTp TybIKTanyblHbIH KayiniH
TeMeHeTeni.

Ky6bipnap, paguatopnap, nnutanap MeH CybITKbIlITap
CHUAKTbI XKepre KOCbinFaH 6eTrepre THMeH;3. [leHeHi3
Xepre KocbinFaH bonca xoFapbl TOK COFy Kayini naiaa
bonappl.

AneKTp KypanAapAbl Xaxbbipaa Hemece binFangbl
KopLuayAa naipanan6anbi3. dNeKTp KypanbiHa KipreH
Cy TOK COFY KayiniH Xofapblnaragpl.

Kabenbgi Tvicti 6onmaraH petre naigananbanbis.
Kabenbpi anekTp KypanbliH Tacy, ketepy Hemece
TOKTaH LWbIFapy YLWiH naiaananbanpbi3. Kabenbpai
bICTbIKTbIK, MaH, 8TKip Kblpnap »aHe XblmXbliManbl
benekTepAeH anbic ycTaMaHbi3. 3aKpiMAa/FaH
HeMece DbITbIChIN KETKEH Kabenb TOK COFy KayiniH
XOFapblnaragpl.

AneKTp KypanblH CbIPTTa NaiAanaHFaHaa cbipTKbl
»aWnap ywwiH cai kabenbpai naiAananbiHbI3. CbipTTa
nampanaHyfa xapamabl kabenbpi narganary Tok Cory
KayiniH TeMeHaenai.

Erep aneKTp KypanblH binFangbl XXepae nanganaxny
Kepek 6onca, 0HAA KOpFaiTbIH ewipy KYPbINFbIChI
(RCD) apKbinbl KOpFanfaH TOK XeniciH
naiaanatbiipbi3. RCD naiganaHy ToK CoFy KayiniH
TeMeHaeTes|.

Keke Kayincisgik

>

IneKTp Kypanabl naizanaHyaa abaii 6onbixpi3,
JKYMbICbIHbI3Abl DaKbINaKbI3 XKaHe napacarTbl
naijanaHbiKbi3. INEKTP Kypangbl WapLuiaFaH kesge
Hemece ecipTKi, ankoronb Hemece Aapi acep eTKeH
Ke3pe nanganaH6anbi3. INeKTp KypanbiH NanaanaHy
KesiHe aHCbI3[IblK ayblp XXeKe XapaKaTTaHyFa anbin Kenyi
MYMKIH.
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» XKeke KOpFaiTbiH XabAbIKTapAbl NanganaHblHbi3.
OpAaNbIM Ke3 KOPFaHbICbIH TaFbIHbI3. LLlaH Mackachl,
CblpFaHbaiTbIH Kayinciaaik ask kuimaepi, Wnem Hemece
€CTY KOPFaHbILUTapbl CUAKTbI KOPFaFbILL XababIKTapbl
THICTi XaFfainapaa KonLaHbin xeKe xapakattaHynapgbl
KemenTen.

» KespeWcok icke KocbinyabiH, anabiH any. Tok kesiHe
XaHe/HeMece HaTapesnap XUHaFbIHA KOCYAaH
anablH, Kypanabl keTepy Hemece TacyAaH anfblH
ewipriw ewik Kyiae 60nyblHa K63 XeTKi3iHi3. dnektp
KYparnblH CayCaKTbl OLUIprilLKe KOMbIN Tacy Hemece
KOCKbILLbI KOCY/bl INEKTP KyparnblH TOKKA KOCY CATCI3
OKWMFaFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JneKTp KypanblH KOCYAaH anfbiH KeNreH perrey
CbIHACbIH Hemece KinTTi anbin KOHbIHbI3. INeKTp
KypanblHblH alHanaTblH benirinae KanfaH Kint Hemece
CbIHa XXEKe XKapakarTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» Ken Kyw icreTneHi3. OpAaiibiM THICTi TaAHbBIL NEH TeH,
CanMaKbITbINKTbI CaKTaKbl3. byn kyTinmereH
XaFfannapaa anekTp KypanabliH 6akpinanybiH cakTanapl.

» TwuicTi KuiM KuiHi3. Boc KuiM MeH awekennepai
KuiimeHi3. LawbiKbI3 6eH KuiMmaepai XblimKbiManbl
benwekTepAeH anbic ycraupbi3. boc k1imaep,
alueKeinep HeMece y3blH WALl XbIMKbIManbl bentiekrep
apKbIrbl TAPTbINY bl MYMKiH.

» Erep waH, WwhbiFapbin X1Hay XabablKTapbiHa Kocy
KypbinFbinapbl 6epnirex 6onca, oHaa onap Kocynbl
bonyblHa XaHe THICTi peTTe KONAaHybIHa K63
KeTKi3iHi3. LLlaH xuHayabl naiaanaHy Wwakra
bannaHbICTbl 3UAHAAPAbI KeMeWTesi.

» Acnantapgbl XHi nainganaHbin XaKcbl 6inreHHeH CoH,
Macaiipan Ketnei Kayincisaik npuHuMnTepid enemei
OTbIpMaHbI3. AbaiCbi3 9peKeT cekyHA illiHge ayblp
XapakaTTaHyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» HA3AP AY[IAPbIHbI3! IHeprusmeH xababiKrayAbiH,
TONbIKTaM He XeKenel TOKTaTbinybl Hemece
3HepruaMeH xababiKTayabl 6ackapy TisberiHiy
aKaynaHybl canfapbiHaH 3NeKTP KypanbiHbiH,
JKYMbICbIHAA Kigipic naiiga 6onFaH xaraaiga,
byFaTTanmaraHfbIFbIHA K3 XeTKi3in (6onFau
Xarpanga) 6apbin, aXbIPaTKbIWTbI Boikn. (Owipy)
KannbiHa KenTipiKi3. XKeninik awaHbl poseTkagaH
LIbIFapbIHbI3 HEMece anbin - canmanbl
AKKYMYNATOPAbI aXbIpaTbIHbi3. OCbl 9PEKET apPKbIbl
baKpinaHbanTbIH KaiTa icke KOCbINYbIH anablH anachbis.

» Atanmbll Nanpanany XeHiHaeri HYCKaymnblkka Cankec
6inikTi KbI3METKEPNEP KypambiHa INEKTP KypanbiH peTTey,
MOHTaX[ay, KONaHbICKA EHTi3y aHe OFaH Kbl3MeT
KepCeTy apeKkeTTepiMeH TaHbIC TyNIFaNap Xatagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH XyMbic icTeyre 18 xacka TonfaH,
TEXHUKANbIK CUNaTTaMaHbl, NaifanaHy XeHiHaeri
HYCKQYNbIKTbl XXoHe Kayincisfik epexenepiH okpin
LWbIKKaH TyNFanapra pyKcar eTinegi.

» [leHe, cesim HeMece aKbin-on kabinetrepi wekTeyni
HeMece Toxipubeci MeH bBinimi xeTkinikcis anamaap
onappblH Kayinciairi ywi xayanTbl TyNFaHbIH,
bakpinaybiHaa bonmaca Hemece anekTp KypanbiH
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navpanaHy bomblHILIA HycKay anmaraH bonca, byibiMabl
naraanaxbaybl THic.

IneKTp KypanaapbiH nanjanaHy xaHe KyTy

» Kypanpapi aca ken xykremeHi3. XKyMbICbIHbI3 YLIiH
»Kapamabl 3NeKTP KypanbiH NaiAanaHbiHbI3. Xapamab!
3NEKTP KypanbiMeH KepeKTi )yMbIC aiMarFblHa yPbIC api
CEHIMAI XYMbIC iCTENCI3.

» AXbIPaTKbILbI AYPbIC €MeC INEKTP KYPanbiH
naipaananb6anbi3. Kocyra Hemece eLipyre 6onManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60NbiN, OHbl XXEHAEY KaxeT
bonappl.

» Xabppbikrapabl pettey, benwekrepin anmacTbipy
HeMece 3NeKTP KypanaapbiH KoMMara Koo anfbiHaa,
alwaHbl KyaT Ke3iHeH aXbIpaTbiHbI3 XXaHe/Hemece
aKKyMynATopbl anManbl-canManbl 6onca, oHbl anekTp
KypanblHaH anbin TacTanbi3. by cakTbik apeKeTi anekTp
KypanablH 6arkaycbi3 KocbinybiHa xon bepmenai.

» MMaiipanaHbinMaiTbiH 3NeKTp Kypanpapabl 6ananap
KONbI XKeTNeHTiH XaitFa KoWbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiiTiH Hemece ocbl eckepTneneppi oKkbIMaraH
ajlampaapra byn Kypanpbl naiaanaHyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHaa aNeKTp Kypanaapbl KayinTi
6onagpl.

» JneKTp KypanaapbiH MeH Kepek-XKapaKTapbiH YKbINTbl
KyTiHi3. Ko3ranmanb! 6enwekrepaiy kepepricis
icteyiHe XaHe KenTenin kKanmayblHa, benwekTepainx,
aKaycbl3 Hemece 3aKbIMAanMaraH 6onybiHa, aneKTp
KyPanbiHbIH 3aKbIMAANMaFaHbIHa K63 XeTKi3iHi3.
3akpimpanFaH benwekrepi 6ap Kypangbi
naipganaHyfaH anfbiH XXeHAEHi3. InekTp
KypanfapblHbIH AYpbIC KYTiNMeYi xa3atanblM OKUFanapra
ceben bonbin xatagbl.

» Keckiw acnantapapl eTkip xaHe Ta3a Kyiige
caKTaHbI3. [lypbIC KYTINrEH XoHe KECKILL XHUeKTepi eTKip
KecKill acnantap a3 kentenin, KecinetiH 6eTke oHan
barbiTTanapl.

» 3neKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canmanbi
acnanTappabl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
naiganaHbiibi3. COHbIMEH XYMbIC WAPTTapbiMeH
OpPbIHAANTBIH 9PEKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. INekTp
KypanfapblH apHanMaraH XXyMblCTapa naiganaHy
KayinTi.

» KontyTkanap meH kapmay b6eTTepiH KypFak, Ta3a xaHe
Maii MeH nacTaH Ta3a ycTanbi3. CbipraHak KonTyTkanap
MEH Kapmay beTTepi KyTiNnMereH xarnannapaa ceHimai
KonaaHy MeH bakbinayra xon bepmengi.

Kbismert kepcety

» JneKTp KypanblHa MaMaHAbI XeHaeywi Tek bipaen
Kocankpl 6enuekrepmeH Kbi3MeT kepceTyi kepek. byn

3NEKTP KypanblHbIK KAYiNCiAiriH cakTanyblH KaMTaMachl3
eTeqi.

Xyka apanap 6oiibIHwa Kayinci3gik
HYCKaynbIKTapbl

» KeceTiH Kepek-)XapaKTaH XacbIpblH CbIMAAp Hemece
©3 CbIMbIHa THIOi MYMKIiH apeKeTTepai XacaFaH Kesge
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3NEKTP KYPbiNbl OKLWAYNaHFaH YCTay XKalbIHaH
ycTaHpbI3. Erep kecyLwi acnan icTen TypfFaH CbiMFa TUCE
3NEKTP KypanblHbIH MeTan beniiekTepiH ictetin
nanpanaHyLblHbl TOK COFYbl MYMKIH.

» [aiibiHAamMaHbl TYPaKTbl peTTe ycTay yiiH bekity
JK9He Tipey YLWiH KaMbIT Hemece 6acKa XonbiH
naiaanaHbiibI3. [JalibiHnamMaHbl KONMeH HEMece fieHere
Tipen ycray oHbl TypaKTbl eMec Kbinbin bakbinay
JKOFanyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3abl apanay aiiMarblHaH KallbIK YCTaHbI3.
[laliblHaaMa acTbiHa THMEHi3. Apa NONOTHOCbIHA THIO
XapakaTtTaHy kayniH Tyfblpapbl.

» JneKTp KypanblH AaiblHAaMara TeK KOCYynbl Kyiae
anapbiKbI3. DUTNECE NEKTP Kypanbl AaibiHAAMaFa iniHin
Kepi coFy kayni naina bonagpl.

» Apanaypa Tipey TaKTacbIHbIH, TYPaKTbl TYPyblHa K63
MKeTKi3iHi3. KucaitraH apa nonoTHOCHI CbiHybl HeMece
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JKyMbICTbl afKTaFaHHaH COH, 3NEKTP KypanbiH ewipin,
apa NonoTHOChI TOKTaFaHHAH COH, FaHa OHbl KECiKTeH
wWbiFapbIHbI3. OCbl apKbIbl KEPi COFYAAH CaKTaHbiM,
3NEKTP KypanblHbIH KayinciairiH KaMTamachbl3 eTecis.

» JneKTp KypanblH Xepre KOKAaH anpablH OHbIH,
TOKTayblH KYTiHi3. AnManbl-canmanbl acnan iniHin anektp
Kypan bakpinayblHbIH )XOFanTyblHa anbln KeNyi MyMKiH.

» by3binMaraH MiHCi3 apa NONOTHOCHIH NaHAaNnaHbIHbI3.
KucarFan Hemece eTnec apa nonoTHONapbl ChiHybI,
KeCiKTi 3aKbIMaaybl HEMECE Kepi COFybl TyAbIPYbI
MYMKiH.

» Apa nonoTHOCbIH eWwipreHHeH coH, byiiip bacy apkbinbl
TOKTaTnaHbl3. Apa NonoTHOChIHbIH by3binybl, CbIHYbI
HeMece Kepy coFy cebebi bonybl MyMKiH.

» Kaxerri iagey KypangapbiH naigananbin
JacblpbiNFaH cbiIMAApAbl TabbIHbI3 HeMece XayanTbl
KeprinikTi yibIM eKinpepiH WaKbIpbIKbi3. dNeKTp
CbIMAAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK COFYbIHA anbln Kenyi
MYMKiH. a3 KybbIpblH 3aKbIMAAY XapblnblCKa arbin Kenyi
MyMKiH. Cy KyObIpbIH 3aKbIMAAy MaTepuangblk 3usHFa
HEeMece TOK COFybIHa anbln Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KyaT cunaTramachl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKANbIK
Kayincisfik HYCKayNbIKTapbIH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbiH COFyblHa,

TexHuKanbIk ManimeTTep

6T XoHe/HeMece ayblp xapakaTraHynapra
anbin Kenyi MyMKiH.

MainanaHy HycKaynbIFbIHbIH anfbl beniriHik, cypeTTepiH
eCKepiHj3.

TaraiibiHgany boiibiHWa KongaHy

INeKTp Kypanbl KaTTbl TipENreH Kyinae arall, nnactmacca,
MeTaf, KYMiKTac TakTa XaHe pe3nHaaa Keciktep MeH
OMbIKTapAbl apanay yLiH apHanFaH. On Typa XeHe KUCbIK,
KecikTepai 45° bypblilwTa apanay yLwiH apHanfaH. Apa
MONOTHOCHI YCbIHbICTAPbIHA HA3ap ayAapbIHbI3.

BeiiHeneHreH Kypampabl benwekrep

KepceTinreH kypamaacTap HemMipneHreH cypetrepi bap
GeTTeri aneKTp KypanblHblH CUNATTaMachiHa Cal.

(1) Axbipatkpitl BeKiTKiLui

(2) Axbipatkpitu

(3) Coprbiw wnaxr?

(4) Copy apanrepi”

(5) Acnupaumanbik kente kybbip
(6) Tipek TaKTachl

(7) YoHKaHbl ypnen WblFapy KyPbIFbICHIHbIH
QKbIPATKbILLbI

(8) BarbiTTaybiil POnKK
(9) Apa pmckici®

(10) Kecik cbi3bifblH bakbinayFa apHanFaH kepy
Tepeseci Cut Control”

(11) Kecik cbi3bIfblH bakbinayra apHanfaH
ipre Cut Control”

(12) XKaHacypnaH KopraHbic

(13) Tyrka (beTi oKaynaHfaH)

(14) Apa auckiciHiH bekiTKitui

(15) XapblnyaaH cakTaiTbiH nnacTuHa®
(16) Kepek-xapakrap bekiTkiLui

(17) BarbiTraybil PONUKTIH yCTaFbILLbI
(18) Tipek TaKTacbiHbIH OypaHgach
(19) EHic bypbilblHbIH LIKanachbl

(20) 0° kecik benrici®

(21) 45° kecik benrici?

a) beliHeneHreH Hemece cunaTTanfaH XababIKTap cTaHAAPTTbI
KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinmaiigbl. TonbiK XabablKTapab!
6i3piH xababikrap 6araapnamMambi3gaH Tabacbi3.

AneKTpni XykKa apa PST700E PST7000E PST7200E
OHiM HeMmipi 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kecik cbi3bifbl bakpinaybl Cut Control ° ° °
XKypic caHblH backapy ° ° °
Kecimai kyatTbl nanganany Br 500 500 500
OHimainik Br 300 300 300
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AnekTpni XyKa apa PST700E PST7000E PST7200E
Boc xypic caHbl n, MuH™ 500-3100 500-3100 500-3100
Kypic MM 20 20 20
Makc. apanay TepeHairi

- afalwra MM 70 70 72
~ aniomMuHnige MM 10 10 10
- bonarra (KopbiTnanap) MM 4 4 4
Kecik bypbilbl (conaa/oHaa) Makc. ° 45 45 45
Canmarbl EPTA-Procedure 01:2014 kyxaTblHa Kr 1,6 1,6 1,6
caut

CaKTbIK CbIHbIMbl =T o/ =N

Manimettep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kKabbinaaHraH 3aHaap byn ManimeTTep/i e3reptyi MyMKiH.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapart

EN 62841-2-11 60¥iblHILIA €CENTENTEH LWYbIN
IMUCCUACHIHBIK, KOPCETKILLTEPI.

INeKTP KypanbiHbIH aMNAKTYAa HOMbIHLLIA eCenTenreH Wybin
[AeHreii apetTe Kenecigen bonaabl: AbIBLICTbIK KbICbIM
neHreni 88 nb(A); AbbbICTIK KyaT AeHreni 99 ab(A).

K panciapiri = 5 ab.

Kynak KopfaHbICbIH TaFbIHbi3!

XKannbl Aipin MaHAepi a, (yw baFbITTbIK BEKTOPAbIK
KocblHAbIChI) xaHe K ganciaairi, EN 62841-2-11 bolibiHiua
ecenTenreH:

Apa 1cKiCiMeH XOHKa TakTaHbl apanay T 144 D:

ayp = 10M/c” K = 3m/c?,

Apa auckicimeH Tabak metangpl apanay T 118 A:

ay = 11m/c% K = 3m/c”.

Ocbl HycKaynapaa KenTipinreH Aipin AeHreni xaHe LWybin
3IMUCCHACHIHBIH KBPCETKILLI 3aHzbl entuey sfici borblHIIA
NLLIEHTeH XaHe onap/ibl ANEKTP KypanaapbiH bip-bipimex
CanbICTbIPY YLLiH NaiaanaHyra bonaasl. OnapMeH anfibiHFbl
Tepbeny aHe Wy WhiFapyAbl baranayra bonagbl.

bepinreH Tepbeny aeHreli MeH LWybIN WblFapy MaHi ANEKTP
KYParblHbIH HEri3ri )yMbICTapbl ywWiH bepinreH. Erep anektp
Kypan backa xymbicTap yLuiH backa anmanbi-canmansl
acnanTap MeHeH HeMece XeTiMCIi3 KYTYMeH naiaanaHbinca
nipinaey AeHrei MeH LWybIN WelFapy MaHAepi e3repeni. byn
ByKin KyMbIC YaKbITbl YLLiH TepBeny xaHe LWybin WhiFapyAbl
KaTTbl KBTEPYi MYMKIH.

[ipinaey AeHrei MeH LWybIN WblFAapy MaHIH HaKTbl ecenTey
YLLiH Kypan eLwipinrex xaHe KocbinFaH bonbin
naiaanaHblMaraH yakbiTTapabl Aa eckepy KaxeT. byn
nipinaey AeHreMi )aHe XYMbIC YaKbITbIHAAFbI WYbIN LWblFapy
M3HIH TOMeHzeTesi.

MarpanaHyLWwbIHbl Aipinaey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayinciszik WwapanapblH KONAaHy KaXeT, MblCanbl: aNeKTp
Kypanbl xaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KTy,
KONAapAb! bICTLIK YCTaY, XYMbIC dAICTEPIH YUbIMALICTBIPY.

Xunay

» Bapnbik XyMbICTapAaH anfbiH aNeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

Apa nonoTHoOCbIH cany/anMacTbipy

» Anmanbi-canmanbl acnanTbl OpHaTy Hemece
anMacTbipy Ke3iHae KOpFaFbill KOMFan KHiKji3.
Anmanbl-canManbl acnantap eTkip 60nbin y3aK yakbiT
nanaanaHFaHaa Kbi3bin KeTyi MyMKiH.

Apanay fucKiciH TaHpay

YCbIHbINaTbIH AUCKINepre Wonyabl ocbl NanganaHy
HYCKaynblfbIHbIH COHbIHAA TabyFa bonaapl. Tek kaHa bip
TyTKanbl (T-TyTKanbl) Hemece 1/4" ambeban TyTkanbi (U-
TYTK/Ibl) apa NONOTHONAPbIH CanbiHbI3. Apa NONOTHOCH
KaXeTTi KecikTeH y3blH bonMaybl Kepek.

KiHiLKe KecikTep YLUiH XiHilLKe apa NoN0THONAPbIH
narnganaHblHpl3.

Apanay nonotHocbiH opHarty (A xaHe E cypetTepiu

KapaHpl3)

» OpHaTyAaH anablH apa NONOTHOCHI TYTKAChIH
Tasanaupi3. KipneHreH TyTkaHbl KaTTbl beKITy MyMKiH
emec.

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwiH (14) baFbiTrama barbiTbiHAA

KOFapbIFa XbIMKbITbIHBI3. Apa NoNoTHOCHIH (9) TicTepimeH

Kecik DafbITblHa apa NONOTHOCHI BEKITKilLiHe TipenreHLe

KBIDKbITBIHbI3.

Apa nonoTHOCIH Cany/a apa NonoTHOChIHbIH apKachl

barbiTTaybll AGHrenekTiH (8) ofbiFbiHAA XaTybiHA kO3

KETKI3IHi3.

[an keciktepai Tek barbiTraybiw AeHrenek (8) apa

NMOMOTHOCHI apKAChIHA XaKbIH OipaK KaTTbl eMec TypraHaa

MYMKiH bonagpl (apa nonoTHocbIH (9) baFbiTraybilu

NIeHreneKneH kucanTyra bonmanabl). Kepek bonca, (18)

OypaHgamacbiH 6ocatbin 6arbiTraybil aeHrenekTiH (17)

YCTaFbIrblH DaFbITTaybILL AGHreNeK apa nofoTHOChIHbIH,

aPKACbIHA XaKblH TYPaTbIH €TiM XbIMKbITbIHbI3. (18)

BypaHpacbiH Kaitta bepik bypan KonblHbI3.

» Apa nonoTHOCbIHbIH, 6eKeM TypybIHa KO3 XKeTKi3iHi3.
BocaH apa NonoTHOCHI XXapaKkatTaybl MyMKiH.

Apa nonotHocbIH wewwy (B cypeTiH KapaHpbi3)

Apa nonoTHoCbIHbIH bekiTkiwiH (14) baFbiTrama barbiTbiHAA
KOFapbIFa XbIMKbITbIMN apa MoNoTHOCHIH, (9) LWbIFapbIHbI3.
Apa nonoTHOCbIH LeLlly KubiH 6onca, oHbIH bekiTkilit (14)
anfa Kapau bacblHbi3 (MaKc. 2 Mm).
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XKapbinyaaH cakTaiTbiH NnacTHHa (kepek-
%apak) (C cypeTiH KapaHpi3)

YapbinyaaH cakrantbi nnactuHa (15) (kepek-xapakrap)
arall apanaypaa beTTiH XapbInbin KETYiHEH CakTaybl MyMKIH.
JKapblnyaaH cakTanTblH NNacTMHaHbI TEK apHanbl apanay
QMCKi TypnepiHae xeaHe 0° kecik bypbllbiHaa Nanaanaxy
THic. Tipey TakTacbiH (6) xapbinyaaH cakTanTbiH
NNacTMHAMeH apanay/a Kblpfa )akblH apanayaa aptka
KbIMKBITY MYMKIH eMec.

YKapbinyaaH cakTauTblH nnactuHaHbl (15) TemeHHeH Tipey
TaKTacblHa (6) bacbiHpi3 (CypeTTe KepceTinrexaen
OMbIFbIMEH XKOFapblFa).

Kecik cbi3biFbiH bakpinay Tetiri Cut Control
(kepek-xapak)

Kecik cbi3bifbiHbIH bakpinaybl Cut Control anekTp
KypanblHblH AaiblHIaMaza Cbi3blNFaH KECIK Cbi3blFbl HOHbI
non barbiTTanybiHa MyMKiHAik 6epeqi. Cut Control (10)
Kepic TepeseciH Kecik benrinepimeH xaHe poseTka (11)
3NEeKTP KYPanblH OEKITy YILiH Kypanabl.

Cut Control Tipey TaKTacbiHAa bekiTiHi3

(D cyperiu KapaHbi3)

Kepic Tepesecit Cut Control (10) ywiH ycTarbiwTapaa (11)
poseTkacbiHga bekiTiHi3. Po3eTKaHbl a3 KpiCbimn Kepek-
xapakrap bekiTkiwine (16) Tipey TakracbiHga (6) TipeTiHia.

LLIanAabi XK9He XOoHKanapAabl copy

KopracblH bosy, Kelbip arall CopTTapbl, MUHEPanaap xaHe

meTannaap bap kenbip matepuanaapablH Wakbl

[NieHcaynblkKa 3uaHabl 6onybl MyMKiH. LLaHFa THH0 xaHe

LWaHAbI XKYTY NaifanaHyLlblaa HEMEeCe XaHblHAAFbI

afamfapia annepruanblK peakuuanapbl xaHe/Hemece

TbIHbIC XONAAPbIHbIH aYPYNapblH TYAbIPYbI MYMKIH.

Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH aHe WwamLiar

aFrallblHbIH LWaHpbl, aCipece, aFaluTbl eHAEY KanablKTapbIMeH

(xpomar, araluTbl KopFay 3aTbl) bipre kaHueporeHaep bonbin

ecentenefi. AcbecTik Matepuan Tek kaHa MaMaHaap apKbinbl

eHaenyi MyMKiH.

— MyMKiHWiniriHWe ocbl MaTep1an yLLiH CoMKec KeneTiH
LIAHCOPFBILTbI NakfanaHblHbI3.

— JKYMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XXENAeTiNyiHe K83 XeTKI3iHi3.

~ P2 cy3ri cbiHbINbIHAAFbI ra3KkarapAbl Nanaanaxy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanap YLWiH enixisae KonpaHbinarbiH

yHFapbIMaapaAbl NanaanaHbiHpi3.

» JKyMbIC OPHbIHAA WAHHbIH, XXMHANMaYbIH
KapaFanaupbi3. LLIaH OHa TyTaHybl MyMKiH.

LLlaHcopyAbl Kocy

Copy apantepiH (4) (kepek-xapak) coprbitl wnaHrire (3)
(kepek-xapak), WwepTy AbibbICbIMEH TIpENeTiHAEH, eHri3iHi3.
Copy anantepiH (4) anekTp KypasnblHgarbl aCNUPaLMAbIK
KkenTe KybbipmeH (5) xaHe copFbill wnaHriHi (3)
LIAHCOPFbILLNEH (KepeK-apak) bainaHbICTbiPbIHbI3.

Ocbl HyCKay/bIKTap aKblpbiHAA TYPAi LWAHCOPFbILITAPFa KOCY
a[licTepi KepceTinreH.

OnTMMangpl LWAHCOPY YLLIH MyMKiHAIrHLLIE XapblnyhaH
CaKTalTbIH NnacTuHaHbl (15) opHaTbIHbI3.

YKoHKa ypney xabablFbiH LAHCOPFbILL XanFaHFaH Keaae
OLUipiHi3.

LLlaHcopFbilw 8HAENETIH MaTepuanFa caikec Honybl KaxeT.
[leHcaynblkka 3usiH, 00bIp TYFbI3aTbIH HEMECE KypFaK
LaHAap YLUiH apHaibl LWAHCOPFbILITHI NaiAanaHbIHbI3.

Manpanany

MaiiganaHy Typnepi

» BapnbiK XyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KypanblHbIH,
eninik aibIpbIH PO3eTKafaH WbIFAPbIHbI3.

EHjic 6ypbiwbiH pettey (E-F cypeTid KapaHbi3)

Tipeyiw TakTta (6) Tek 45° aeiiH eHic bypbilTapbl YLLiH OHFa

KbIPbl/ybl MYMKiH.

YKapbinyaaH cakTautbiH nnactiHa (15) kucbik apanayna

OpHaTbINybl MyMKiH eMec.

- Apa nonoTHocbiH (9) opHaTbIHbI3.

- XKapbinyaaH cakTanTbiH nnacTUHaHbl (15) wewwiia.

- (18) bypaHaacbiH bocatbin, Tipey TakTacbiH (6)
acnupaumanblk kente kybbip (5) barbiTbiHaa
XKbIDKbITBIHbI3.

- [lon eHic bypbllbiH PeTTey YILiH Tipey TakTacblHaa OH
XaHe con xarbiHaa 0°, 22,5° xaHe 45° bypblluTapbiHaa
Tipeny Hyktenepi bap. Tipey TakTachiH (6) wkanara (19)
CaK KepeKTi Kynre KMcanTbiHbI3. backa kucaro
6ypbilwTapblH bYpbILL BNLETIW aPKbINbI PETTEY MYMKIH.

- CocblH Tipey TakTacbiH (6) TipenreHiue apa nonoTHOChI
(9) 6aFbITbIHAA XKbIMKbITbIHbI3.

- YcrarbiwTbl (17) bafbiTraybiw feHrenek (8) apa
NONOTHOCHIHbIH apKAChIHAA XaTaTblH €TiM XKbIMKbITbIHbI3.
[lan kecikTep Tek barbITTayblll 6Hrenek apa
NOMOTHOCHIHbIH apKACbIHAA XaKblH TYpFaHaa FaHa MyMKiH
6bonagpl.

- (18) bypaHnacbiH KaiiTa bepik bypan KoibiHbI3.

Kecik cbi3bifbiH 6aKbinay eHjic 6ypbiwutapbinaa

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Kecik cbi3blfblH baKbinay yLwiH KepiHic TepeseciHae

Cut Control (10) ywit 6enri (20) TiKOYPbILITbIK KECIK YLUiH
0° MeHeH xaHe benrinep (21) oHra HeMece conra TyCeTiH
eHic keciktepi 45° ywin (19) wkanacs 6oibiHwa bap.
Kecik benrici 0° xaHe 45° eHic bypbliLLbl yLwiH
nponopuroHanbabl bonagsl. On Cut Control (10) ywin
KepiHic TepeseciHfe bonybl MyMKiH TypaKTbl eMece
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KOCbIMLLA Cbi3binFaH benrimeH 6omybl MyMKiH 60nbIN OHbI
KOK0 OHaW bonagbl.

[lin XyMbIC icTey YLUiH eH XaKCbICbl CbIHAKTbI KECIKTi
OpbIHAAHBI3.

Tipeyiuw TakTaHbl XbimkbITy (E CypeTiH KapaHbi3)

LLleTke xaKblH apanay YiiH Tipeyilu TakTaHbl (6) apkpira
XbIMKbITyFa 6onagbl.

Apa nonotHoCbIH (9) opHaTbIHbI3.

(18) bypaHnacbiH bocatbin, Tipey TakTachiH (6)
acnupauuanbik kente kyobip (5) 6arbiTbiHAa KbIMKbITbIHbI3.
YctarbiwTbl (17) barbiTtaybill AeHrenek (8) apa
NONOTHOCHIHBIH APKAChIHAA XATaTbIH €TiM XKbIMKbITbIHbI3.
[lon keciktep Tek barbITTayblL J6HreNeK apa NonOTHOCHIHbIH
apKacblHfa XaKbIH TypFaHza FaHa MyMKiH bonagbl.

(18) bypaHnamachbiH KaiTa bepik bypan KoHbiHbI3.
MKbImKbITbINFaH Tipey TaktacbiHaa (6) apanay Tek 0° kucato
BypbilbiHAA MyMKIH. byaH backa Kecik Cbi3blfblH
bakpinayabl Cut Control posetkamer (11) xaHe xapbinynaH
caKTanTbIH NnacTMHamer (15) naigananyra bonmanmpl.

YKoHKa ypney Kypbinfbicbl

JKoHKa ypney *abablFblaaH aya afblHbIMEH KeCiK CblI3bIFblIH
KOHKanapaaH 6oc CaKrayfa bonagpl.

520 | YoHKka ypney xabablFbIH KOCY: KaTTbl
22 | OHKa XacanatblH aFall, niacTMacca
221 | 1.6. MeHeH xymbic icTerenge (7)

oLiprilwiH acnpauuanblk Kyobip

DaFbITbIHAA XbIMXKbITHIHbI3.

529 | XKoHKa ypney xabablFbiH eLuipy:

2 | MeTana kymbic icTey/e XaHe WaHcopy
22| | KocbinFanpa ewipritwit (7) apa
MONOTHOCHI 6aFbITbIHAA KbIMKBITbIHBI3.

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbi3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NEeKTP KyPanablH, 3aybITTbIK TaKTalLWacbIHAAFbI
manimetTepiHe cai bonybl Kaxet. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypanaapmer 220 B xxymbic
icteyre 6onagpl.

Kocy/ewipy

» KontyTkaHbl Xibepmeii KocKbiw/ewipriwTi 6acy
MYMKiHAiriHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

INEKTP Kypanzbl KOCY YLUiH KOCKbiLL/ewwiprilwTi (2)

bacblHbI3.

KockpiLu/ewipriwTi 6ekiTy yLui (2) oHbl Kbicbin ycTan

bIcbipMaHbl (1) OHFa HeMece ConFa XbIKbITbIHbI3.

INEKTP KypanbiH ewwipy YLiH KoCKblLu/ewwipriwTi (2)

xibepiHia. Kockpiww/ewipriw (2) 6yratranrad bonca oHbl

anfbIMeH bacbin CocbiH XibepiHia.
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Xypic caHblH 6ackapy

KockpiwTbl/ewipriwTi (2) bacy KywiH e3repte oTbipbIm,
KOCbINFaH KYpaniblH XYpic CaHblH DipTiHaen petreyre
bonaabil.

KockpiwTbl/ewwipriwTi (2) xa backaHaa TeMeHipek xypic
CaHbIMEH XYMbIC icTerai. bacy Kyl ackaHaa Xypic caHbl
acafpl.

Tanan eTineTiH ypic CaHbIH MaTepPHan MEH XYMbIC xacay
XaFarblHa bainaHbICTbl DOMbIN OHY TAXIPKUDE apKbINbl
aHblKTayFra bonagbl.

Apa uCKICiH lalibiHaaMaFa opHaTy/ja XaHe NnacTMacca MeH
ANIOMUHUAAI 6HAeYyae apanay XbiNAamMabIFbIH TOMEHAETY
VCbIHbINAMPI.

A3 xypicTep CaHblHAA Y3aK yaKbIT 3NeKTP Kypangpl
nainanaHy OHbIH KaTTbl KbI3yblH TYAbIPYbl MyMKiH. Apa
MOMOTHOCbIH ablM 3NEKTP KypanblH CankbIHAATY YLUiH WaMm.
3 MUHYT MaKCUManblK Xypic CaHbIHAA iCTETIHI3.

MaipganaHy Hyckaynapbl

» BapnbiK XYMbICTapAaH angblH aNeKTP KYPanbiHbIH,
»eninik albIpbIH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbI3.

» KbinbiwTbl apa TypbIn Kanca anekTp KypanbiH bipaex
ewipiHis.

» Kiwi xaHe xyKa AaiblHAaManapabl enaey kesiae
apAalibIM TYPaKTbl acTbIHFbI 6T HeMece apanay
ycTeniH (kepek-xapak) nainganaHbipbi3.

OnTUMangbl XaHe HaKTbl apanay HaTUXeCiHe XeTi yLWiH

KaTTbl backin apanaHbi3.

KanbiH afatuTa (>40 MM) y3biH XaHe Typa Keciktepi

apanay/a apanay Cbi3blifbl Typa bonmaybl MyMKiH. lypbic

KecikTep ywwiH byn xaraaiaa Bosch geHrenek apacbliH

naiaanaHy yCbiHbINazbl.

batbipma apanap (G cypeTiH KapaHbi3)

» Kon apacbiMeH Tek aFaLl, THNICOKAPTOH T.6. CUAKTbI
JKYMcaK MaTepuanaapabl eHaeyre bonaapi!

Kon apa yLwiH Tek KbICka apa NonoTHONAPbIH NaifanaHbiHbI3.

JKyka apa 0° eHic bypbilbiMeH MyMKiH bonagbl.

ANEKTP KypanbiH Tipeyitl TakTaHbiH (6) anabliHfbl WeTiMeH

[naiblHaamara apa auckiciy (9) aanbiHaamara Turisbei

KOMbIHbI3 1a KOCbIHbI3. XKypic backapybl bap anekTp

Kypanaapzia MakcUManfbl XXypic CaHblH TaHAAHbI3. INEKTP

KYParblH KaTTbl aliblHAaMara b6achin apa nonoTHOChIH

aKbIpblH AaMblHAAMara Kipri3iHi3.

Tipey Taktachl (6) Tonbik betimeH AaiblHgamaza XarkaHia

KQXKETTi apanay Cbi3blfbIMEH apanaHpl3.

CybiTy/Mmaiinay Kypangapbl
MeTangbl apanaypaa Kbi3bin keTyi cebebiHeH kecik
CbI3blfbIHAA CYbITY HEMECE Mainay KyparblH Cypy Kepek.

TeXHUKaNbIK KYTiM X9He Kbi3MeT

Kbi3MeT kepceTy xaHe Tazanay

» BapnbiK XYMbICTapAaH angblH aNeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibIpblH PO3eTKaAaH LWbIFapbIHbi3.

Bosch Power Tools
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» XKakcbl 9pi CeHimMAj XKyMbIC icTey yLiH 3neKTp Kypanbl
MeH XengaeTKilll TeCiKTi Tasa yCTaHbI3.

Erep baitnaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayinciaaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yiliH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapbl

bo¥ibIHLWa BKINeTTi KbI3MeT KBPCETY OpTanblKTapbiHAa

Xyprisinyi Tvic.

Apa nonoTHOCbIHbIH beKiTKiLiH xyHeni Typae TasanaHpi3. On

YLLIH apa MONOTHOCHIH ANEKTP KyParnblHaH anbin aneKTp

KYPasblH TEriC Xepre xar KarblHbI3.

INEeKTP KypanbIHbIH KATTbl NACTaHybl XKYMbIC aKay/bIKTapblHa

anbin kenyi MyMKiH. Con YLWiH KaTTbl LWaK )acanaTblH

Matepuangapabl TeMeHHeH bacneH apanamaHpi3.

» TeTeHLle XYMbIC XaFAaliblHAa MYMKiH 6onfFaHwa
LIAHCOPFBIWTDLI NaiAanaHbiHbI3. XKenpaeTkiw TecikTi
)Hi ypnen, Ta3apTbin apTblK TOKTaH CaKTalTbIH
KoCKbiwTbl (PRCD) KocbIHbI3. MeTanbl eHey/e TokK
6TKI3€TIH LaH 3NeKTP KypanbiHbIH iLLiHAE XUHANYbI
MYMKiH. INeKTP KypanbiHbIH OKLIayNarbiLbl 3aKbIMAanybl
MYMKiH.

Erep wak Tycy bitenin kanca, aneKTp KyapnbiH eLwipin

LIAHCOPY/bI LWELLMN LWaH XaHE XOHKANaPAbl abin KOWbIHbI3.

BarbITTaybil feHrenexTi (8) keige 6ip TaMLLbl MaiMeH

MaknaHpi3.

BarbITTaybil ponukTi (8) Xyieni Typae Tekcepin TypbiHbI3.

ToaraH benwwekTi Bosch Kbi3MeT KepceTy opTanbiFbiHAa

NMacTbIpy Kaxer.

OHimpepai onapablH CaKTbIFbIH KAMTaMachbI3 eTeTiH,

eHiMaepre aTMocepanblk XayblH-LALbIHHbIH TIOIHE XaHe

aCKbIH TeMnepatypa KeaaepiHik, (TemneparypaHbiy, WyFbin
©3TepiCiHiH), COHbIH iLIiHAE KYH CaynenepiHiH acep eTyiHe

Xon bepmeinTiH aykenaepae, benimaepae (cekunsnapga),

naBWUNbOHAAP MEH KMoCKinepae catyra bonafbl.

Caryuibl (eHaipyLui) catbin anylibiFa eHiMaep Typanbi

KQXKETTI aHe LblHabl aknapartTbl bepin, eHiMaepai

THiCiHLLE TaHAAY MYMKIHAITH KAMTamMachbl3 eTyre MiHAETTi.

OHimaep Typanbl aknapat MiHAETTi Typae Tisimi Pecet

depiepalnAChIHbIH 3aHHaMacbiMeH benrineHreH

ManiMeTTEPAi KaMTYbl THIC.

Erep TyTbIHYLLbI CaTbin anatblH 8HIMAEP anAeKallaH

naifanaHblinFaH HeMece eHIMAep/e akaynbik (akaynbiKTap)

oWbinFaH bonca, TyTbIHyLWbIFa Byn Typansl aknapar bepinyi

TMic.

OHimpepai caty NpoLeciHiH aacbiHAa TEMeHAEri Kayincisgik

Tanantapbl OpbIHAANYbI TUIC:

— CaryLubl caTbin anyLbliFa yibIMbIHbIH (OUPManbIK ataybl,
OPHANACKaH Xepi (MeKeHXanbl) XaHE XYMbIC PEXUMI
Typanbl ManimeTTep bepyre MiHAETT;

- Caypna benmenepinperi eHimaepaiH CbiHamanapbl carbin
anylwbira byrbiMpapaarbl xxa3banapMeH TaHbicyFa
MYMKiHZiK Depyi xoHe BU3yanabl TekcepicTeH backa
ByibiMaapabIH icke KOCbiNyblHA 8KENETiH, caTbin
anyLwbinap e3 beTiHLLe OPbIHAANTBIH eLIKAHAAN
apeKeTTepre xon bepmeyi Tuic;

- Cartywbl ocbl byibiMAAPAbIH benrineHreH Tanantapra
COMKECTIriHiH pacTamachl, cepTuduKaTTapablH HeMece

COMKeCTIK eHiHaeri Manimaemenepmis bap bonybl
Typa/ibl aKnapaTThbl catbin anyLublFa bepyre MiHAETTi;

- MneHTUdHKaLMANBIK CUNATTapbl )oK (KoFanfaH),
XapaMmablnblK Mep3iMi eTin KeTkeH, byabiny benrinepi bap
XoHe navganaHy boMbiHLLIA HYCKAyNbIFbl (KiTanwachbl),
MiH[ETTi CONKECTIK CepTUdHUKaTbI HEMECE CONKECTIK
benrici ok eHimaepai caTyra TbibIM CanblHafbl.

TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy opTanblfbl HIMA XeHLeY XaHe OFaH
TEXHUKANbIK KbIBMET KOPCETY, COHAAN-aK KoCanKbl
benLekTep Typansbl cypaktapra xayan bepesi. Kypampac
benwekTep HOMbIHILIA KECKIH MEH KOCanKbl benwekTep
Typanbl ManimMeTTep TOMeHAEri MekeHan 6o¥biHLLa
komxketimai: www.bosch-pt.com

Bosch kblameTTik keHec bepy Tobbl bi3fiH eHiMaep xaHe
ONap/AblH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepepi.

CypakTap Koo aHe Kocankpl bentekrepre Tancoipbic bepy
Ke3iHge MiHAEeTTi Typae eHIMHiH dhupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPManapbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XeH[EY XoHe Keningi KbIaMeT KepceTy
bapnbik MemnekeTTep aymarbiHaa Tek “Pobept bow”
(hUpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KOPCeTy
opTanblkTapbiHaa opbiHaanagbl. ECKEPTY! 3aHcbi3 xonmeH
9KeniHreH eHiMAEPAi Nakfanary KayinTi, AeHCayNblFbIHbI3Fa
3UAH KeNTipyi MyMKiH. OHIMAEPAI 3aHCbl3 Xacay xaHe
Taparty aKiMLiNiK XeHe KbIIMbICTbIK TOPTiN bokbIHLLIA
3aHMeH KyaanaHaapl.

KasakcraH

TyTbIHyLbINAPFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbinpay
OpTanblifbl:

“Pobept bouw” (Robert Bosch) XLLC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukacoi

050012

Mypatbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.:+7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBHUCTIK KbI3MET KepCeTy OpTanblkTapbl MeH Kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKeH-aWbl Typanbl TONbIK XXaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anachbl3

Kpbi3meT kepceTy opTanbiKTapbiHbIH 6acka ga

MeKeH)XainapbiH MblHa XXePAEH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

INeKTp Kypanbl Keningi narganaHy Mep3imiHiH iwiHge

OH[IPYLLIHIH KeCipiHeH iCTEH WbIKKAH XaFaaiaa, eHiM ueci

TOMEH/IEri WapTTap OpblHAANFaHaa Keninaik bonbiHwa TeriH

XeHpeyre KyKblnbl bonagbl:

—  MexXaHWKanblK 3aKbIMAAPAbIH XXOKTbIFbl;

- nanpanaHy boibiHWa HyCKaynblK TanantapbiHblH by3biny
benrinepiHi XOKTbIFbl;
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- naunpanaHy boMblHLLIA HYCKAYNbIKTA CaTYLLbIHbIH CaTy
Typasibl DENriCiHiH XaHe caTbin anyLbl KONTaHOAChIHbIH,
6ap bonybl;

— 3NEKTP Kypanbl CepUANbIK HOMIPIHIH XaHe Keningik
TaNOHbIH[aFbl CEPUANBIK HOMIPAIH CONKeECTiri;

- binikcia xeHpey benrinepiHix XXOKTbifbl.

Keningik TemeHpaeri xaraainapfa konfaHbliiManabi:

- hopc-Maxop *araainapbiHa bainaHbICTbl K3 KeNnreH
CbIHbIKTap;

- bapnblk anekTp KypanaapblHAaFbiian aNEKTP KypanbiHbiH
KanbinTbl TO3ybl.

JKanFarbllL KOHTAKTINEP, CbiMAap, KbinLWaKTap xaHe T.6.
CUAKTbI Kypan benikTepiHiH KbI3MeT eTy Mep3iMiH
KbICKapTaTbIH KANbINTbl TO3Y HATUXECIHAE KOKETTIAIri
TYbIHAAFAH XXeHAeY Keningaik aacbliHa KipMengi:

- Tabuf1 T03y (pecypCTbiH TONbIK NanfanaHbinybl);

- KaTe OpHaTy, pyKcaTchi3 MoaudHKaLumanay, kate
KONAaHy, KbI3MeT KBPCETy HEMECE CaKTay epexenepiH
6y3y HaTUXeCIHAE iCTEH LWbIKKaH XabablK NeH OHbIH
benikTepi;

— 9NEKTP KyparnblHa apTblK XXYKTEME TYCKEHHEH OPbIH anFaH
akaynap. (Kypanfa apTbik XyKTeMe TyCYAiH WapTCbi3
benrinepiHe MblHanap xatafbl: Kybbiny TyCiHiH nanga
6onybl HeMece aneKTp Kypanbl beniktepi MeH
TYWiHAEPIHIH fedopMaLMACh HEMECE KOPbITbINybl,
XOFapbl TEMNePaTypa aCepiHEH INEKTP
KO3FaNnTKblLLbIHAAFbI CbIMAAP OKLLAYNAFblLLbIHbIH KAapatobl
Hemece KeMipreHyi.)

Kapere xapaty

IneKTp Kypanaap, *abaplkrap xaHe bymanapblH aitHanaHbl
KOPFaiTbIH Kafiere XaparyFa anapy Kaxer.

E INeKTp Kypanaap/bl Y1 KOKbICbiHA TacTaMaHbI3!

Tek kana EO enaepi ywin:

INEKTP XoHe INEKTPOHAbIK ecki Kypanaap bobiHwwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe yNTTbIK 3aHHapFa Cankec
naiaanaHyra xapamcbI3 3NeKTp Kypanaapbl benek
XKWUHAMbIM, KaJere Xaparbinybl KOKeT.

Romana

Instructiuni de siguranta

Instructiuni generale de siguranta pentru scule
electrice

Cititi toate avertizarile,

[YAVERTIS- . L o
instructiunile, ilustratiile si

MENT specificatiile puse la dispozitie
impreuna cu aceasta scula electrica. Nerespectarea
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instructiunilor mentionate mai jos poate duce la
electrocutare, incendiu si/sau vatdmari corporale grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul "scula electrica" folosit in indicatiile de avertizare
se referd la sculele electrice alimentate de la retea (cu cablu
de alimentare) sau la sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce
laaccidente.

» Nu lucrati cu sculele electrice in mediu cu pericol de
explozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi
inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot
aprinde praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al spectatorilor in
timpul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa
atentia puteti pierde controlul.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu modificati niciodata stecherul. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice cu
impamantare (legate lamasa). Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare diminueaza
riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete impamantate
sau legate la masa ca tevi, instalatii de incalzire, plite
si frigidere. Exista unrisc crescut de electrocutare
atunci cand corpul vd este impamantat sau legat la masa.

» Feriti sculele electrice de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o sculd electrica mareste riscul de
electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului. Nu folositi niciodata
cablul pentru transportarea sau suspendarea sculei
electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza.
Feriti cablul de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate
sau incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber,
folositi numai cabluri prelungitoare adecvate pentru
mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza riscul de
electrocutare.

» Daca nu poate fi evitata folosirea sculei electrice in
mediu umed, folositi o alimentare protejata printr-un
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui
dispozitiv RCD reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati
rational atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu
folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau
va aflati sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in timpul
utilizarii sculelor electrice poate duce la raniri grave.
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Purtati echipament personal de protectie. Purtati
intoteauna ochelari de protectie. Purtarea
echipamentului personal de protectie, ca masca pentru
praf, incaltaminte de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.
Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce
acumulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau daca porniti scula electrica fnainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.
inainte de pornirea sculei electrice indepartati clestii
de reglare sau cheile fixe din aceasta. O cheie sau un
cleste atasat la 0 componenta rotativa a sculei electrice
poate provoca raniri.

Nu va intindeti pentru a lucra cu scula electrica.
Mentineti-va intotdeauna stabilitatea si echilibrul.
Astfel veti putea controla mai bine scula electricd in
situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti parul si
imbracamintea de piesele aflate in miscare.
imbréicamintea largd, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

Daca pot fi montate echipamente de aspirare si
colectare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt
racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la reducerea
poluarii cu praf.

Nu va lasati amagiti de usurinta in operare dobandita
in urma folosirii frecvente a sculelor electrice si nu
ignorati principiile de siguranta ale acestora.
Neglijenta poate provoca, intr-o fractiune de secunda,
vatamari corporale grave.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

>

>

Nu suprasolicitati scula electrica. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica destinata acelui
scop. Cu scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai
sigur in domeniul de putere indicat.

Nu folositi scula electrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care nu mai
poate fi pornita sau opritd, este periculoasa si trebuie
reparata.

Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul daca este detasabil, inainte de a executa
reglaje, a schimba accesorii sau a depozita scula
electrica. Aceastd masura de prevedere impiedica
pornirea involuntara a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor si nu lasati sa lucreze cu scula electrica
persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau
care nu au citit prezentele instructiuni. Sculele
electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experientd.

» intretineti sculele electrice i accesoriile acestora.
Verificati alinierea corespunzatoare, controlati daca,
componentele mobile ale sculei electrice nu se
blocheaza, sau daca exista piese rupte sau deteriorate
care sa afecteze functionarea sculei electrice. inainte
de utilizare dati la reparat o scula electrica
defectapiesele deteriorate. Cauza multor accidente a
fost intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine dispozitivele de taiere bine ascutite si
curate. Dispozitivele de tdiere intretinute cu grijd, cu
taisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de
lucru etc. conform prezentelor instructiuni, tinand
cont de conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt
scop decat pentru utilizarile prevazute, poate duce la
situatii periculoase.

» Mentineti manerele si zonele de prindere uscate,
curate si feriti-le de ulei si unsoare. Méanerele si zonele
de prindere alunecoase nu permit manevrarea si controlul
sigur al sculei electrice in situatii neasteptate.

intretinere

> incredinga;i scula electrica pentru reparare
personalului de specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri cd este mentinutd siguranta
sculei electrice.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Tineti scula electrica de manerele izolate atunci cand
executati lucrari la care accesoriul de taiere poate
nimeri conductori electrici ascunsi sau propriul cablu
de alimentare. Contactul accesoriului de tdiere cu un
conductor aflat ,sub tensiune” poate pune ,sub tensiune”
componentele metalice ale sculei electrice si provoca
electrocutarea operatorului.

» Folositi menghine sau o alta metoda practica de fixare
si sprijinire a piesei de lucru pe o platforma stabila.
Daca tineti piesa de lucru cu mana sau o sprijiniti de
corpul dumneavoastra, aceasta devine instabila si se
poate ajunge la pierderea controlului.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu
apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact
cu panza de ferastrdu exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar
exista pericol de recul in situatia in care dispozitivul de
lucru se agatd in piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare sa se sprijine sigur in
timpul taierii. O panza de ferastrdu inclinatd gresit se
poate rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula
electrica si scoateti panza de ferastrau afara din
taietura numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati
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reculul si puteti pune jos scula electricd in conditii de
siguranta.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptatica
aceasta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se
poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei

curbd, cu un unghi de inclinare de pana la 45°. Trebuie
respectate recomandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita

electrice. sculei electrice de pe pagina grafica.
» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, (1) Dispozitiv de blocare a comutatorului de pornire/
impecabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot oprire

rupe si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau
prin contrapresiuni laterale. Panza de ferdstrau se
poate deteriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza
conducte de alimentare ascunse sau adresati-va in
acest scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Contactul cu conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate
provoca explozii. Spargerea unei conducte de apa
cauzeaza pagube materiale sau poate duce la
electrocutare.

(2) Comutator de pornire/oprire
(3) Furtun de aspirare®
(4) Adaptor de aspirare®
(5) Racord de aspirare
(6) Talpade fixare
(7) Comutator dispozitiv suflare a aschiilor
(8) Rola de ghidare
(9) Panzi de ferastrau®
(10) Vizor pentru controlul liniei de taiere Cut Control”
(11) Soclu pentru controlul liniei de tiiere Cut Control”
(12) Protectie impotriva atingerii
(13) Maner (suprafatd izolata de prindere)
(14) Sistem de prindere a panzei de ferastrau
(15) Apératoare antispan®
(16) Sistem de prindere a accesoriilor
(17) Dispozitiv de fixare a rolei de ghidare
(18) Surub talpa de fixare
(19) Scala a unghiurilor de inclinare
(20) Marcaj de taiere la 0°
(21) Marcaj de taiere la 45°
a) Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul

Descrierea produsului si a
performantelor sale

Cititi toate indicatiile si instructiunile de

siguranta. Nerespectarea instructiunilor si

indicatiilor de sigurantd poate provoca

electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Tineti seama de ilustratiile din partea anterioara a
instructiunilor de folosire.

Utilizare conform destinatiei
Scula electrica este destinata executarii de taieri si decupari

cu reazem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice de livrare ard. Puteti gasi iile complete in

si cauciuc. Este adecvata pentru téieri in linie dreapta si programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Ferastrau vertical PST700E PST 7000 E PST7200E
Numar de identificare 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Control linie de taiere Cut Control ° ° °
Reglarea numarului de curse ° ° °
Putere nominala w 500 500 500
Putere debitatd W 300 300 300
Numar de curse la mersul in gol n, rot/min 500-3100 500-3100 500-3100
Cursa mm 20 20 20
Adancime de taiere maxima

- inlemn mm 70 70 72
- inaluminiu mm 10 10 10
- inotel (nealiat) mm 4 4 4
Unghi de tdiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
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Ferastrau vertical
Clasa de protectie

PST700E
EN

PST 7000 E
ENT

PST 7200 E
EN

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominald [U] de 230 V. In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice

anumitor tdri, aceste specificatii pot varia.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 62841-2-11.

Nivelul de zgomot evaluat dupd curba de filtrare A al sculei
electrice este in mod normal: nivel de presiune sonora

88 dB(A); nivel de putere sonord 99 dB(A). Incertitudinea
K=5dB.

Poarta casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 62841-2-11:

debitarea pldcilor din PAL cu panza de ferdstrau T 144 D:
g = 10m/s?, K = 3 m/s,

debitarea tablei din metal cu panza de ferastrau T 118 A:
ayy =11 m/s’, K=3m/s’.

Nivelul vibratiilor si nivelul zgomotelor emise specificate in
prezentele instructiuni au fost masurate conform unei
proceduri de masurare standardizate si pot fi utilizate la
compararea diferitelor scule electrice. Acestea pot fi folosite
si pentru evaluarea provizorie a vibratiilor si zgomotului
emis.

Nivelul specificat al vibratiilor si al zgomotului emis se referd
la cele mai frecvente utilizari ale sculei electrice. In
eventualitatea in care scula electricd este utilizatd pentru
alte aplicatii, impreund cu alte accesorii decét cele indicate
sau nu, beneficiaza de o intretinere satisfacatoare, nivelul
vibratiilor si nivelul zgomotului emis se pot abate de la
valorile specificate. Aceasta poate amplifica considerabil
vibratiile i zgomotul de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a vibratiilor si a zgomotului ar trebui
luate in calcul si intervalele de timp in care scula electrica
este deconectata sau functioneaza, dar nu este folosita
efectiv. Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea
considerabila a zgomotului pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea
caldurii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Lamontarea sau schimbarea accesoriului purtati
manusi de protectie. Accesoriile sunt ascutite si se pot
infierbanta dupa o utilizare mai indelungata.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni de folosire gasiti o listd a
panzelor de ferdstrau recomandate. Montati numai panze de

ferdstrau avand coada cu un singur prag de prindere (sistem
de prindere in T) sau cu coada universala de 1/4" (coada in
forma de U). Panza de ferastrau nu ar trebui sa fie mai lunga
decat este necesar pentru tdierea preconizata.

Pentru tdiere in linie curba stransa, folositi o panzd de
ferastrau ingusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figurile A si E)

» inainte de montare, curatati tija panzei de ferastrau.
O tija de prindere murdara nu poate fi fixata in conditii de
siguranta.

impingeti in sus, in directia sagetii, sistemul de prindere al

panzei de ferastrau (14). Impingeti panza de ferastrau (9)

cu dintii orientati in directia de tdiere, pand la punctul de

oprire, in sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

La montarea panzei de ferastrau aveti grijd spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare (8).

Taierile precise sunt posibile numai daca rola de ghidare (8)

se sprijina fara joc, dar nu prea strans, pe spatele panzei de

ferastrau (panza de ferastrau (9) nu trebuie s fie indoita din
cauza rolei de ghidare). Dacd este necesar, slabiti surubul

(18) si deplasati suportul (17) rolei de ghidare astfel incat

aceasta sd se sprijine fard joc pe spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou bine surubul (18).

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata.

0 panza de ferdstrau care nu este fixata bine poate cadea
afard din sistemul de prindere si va poate provoca raniri.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura B)

impingeti sistemul de prindere a panzei de ferastrau (14) in
directia sagetii, in sus si extrageti panza de ferastrau (9).
Daca panza de ferastrau se blocheaza in momentul
extragerii, impingeti usor spre inainte (maximum 2 mm)
sistemul de prindrre al panzei de ferastrau (14).

Aparatoarea antigpan (accesoriu)
(consulta imaginea C)

Apdratoarea antispan (accesoriu) (15) poate impiedica
ruperea aschiilor de pe suprafata superioara a materialului la
taierea lemnului. Aparatoarea antispan poate fi utilizatd
numai la anumite tipuri de panze de ferastrdu si numai
pentru un unghi de tiiere de 0°. in timpul taierii cu
apardtoarea antispan, nu este permisa deplasarea spre
spate a talpii de fixare (6) in scopul taierii in apropierea
marginilor.

impingeti aparatoarea antispan (15) de jos in sus in talpa de
fixare (6) (cum este ilustrat in figura, cu degajarea
indreptata in sus).

Controlul liniei de taiere Cut Control (accesoriu)

Dispozitivul de control al liniei de taiere Cut Control permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul liniei de taiere
marcate pe piesa de lucru. Cut Control este alcatuit din
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fereastra de vizualizare (10) cu marcaje de taiere si soclul
(11) pentru fixare pe scula electrica.

Fixarea Cut Control pe talpa de fixare (vezi figura D)
Prindeti strans fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(10) in suporturile soclului (11). Contrapresati usor soclul si
fixati-l in sistemul de prindere accesorii (16) al talpii de
fixare (6).

Aspirarea prafului/aschiilor

Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe bazd de plumb, anumite tipuri de lemn,

minerale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau

inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice si/

sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau a le

persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau de

fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales in combinatie

cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lemnului

(cromat, substante de protectie a lemnului). Materialele care

contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze 0 masca de protectie a
respiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare

la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile de praf lalocul de munca. Pulberile
se pot aprinde cu usurintd.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului
Introduceti adaptorul de aspirare (4) (accesoriu) intr-un
furtun de aspirare (3) (accesoriu) pana cand se fixeaza
sonor. Racordati adaptorul de aspirare (4) cu racordurile de
aspirare (5) la scula electrica si furtunul de aspirare (3) laun
aspirator (accesoriu).

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o privire de
ansamblu asupra diferitelor aspiratoare de praf adecvate
pentru racordare.

Pe cat posibil, pentru o aspirare optimd, montatia
aparatoarea antispan (15).

Deconectati suflanta de span in cazul in care ati racordat
dispozitivul de aspirare a prafului.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul
de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.
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Reglarea unghiului de inclinare (vezi figurile E-F)

Talpa de fixare (6) poate fi intoarsa spre dreapta sau spre

stanga pentru taieri oblice de pana la 45°.

Apdratoarea antispan (15) nu poate fi utilizata pentru

taierile oblice.

- Montati o panza de ferastrau (9).

- Demontati aparatoarea antigpan (15).

- Slabiti surubul (18) si impingei usor talpa de fixare (6) in
directia racordului de aspirare (5).

- Pentru reglarea precisd a unghiurilor de inclinare talpa de
fixare are in partea dreapta si stangd puncte de oprire la
0°, 22,5°si 45°. Rabatati talpa de fixare (6) conform
scalei (19) in pozitia doritd. Cu ajutorul unui raportor pot
fi reglate si alte unghiuri de inclinare.

- Impingeti apoi talpa de fixare (6) pana la punctul de
oprire in directia panzei de ferastrau (9).

- Deplasati astfel suportul (17) incat rola de ghidare (8) sa
se sprijine pe spatele panzei de ferastrau. Taieri precise
sunt posibile numai dac rola de ghidare se sprijina fara
joc pe spatele panzei de ferdstrau.

- Strangeti din nou bine surubul (18).

Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Pentru controlul liniei de tdiere, pe fereastra de vizualizare
pentru Cut Control (10) este prevazut un marcaj (20)
pentru taieri in unghi drept la 0° si cate un marcaj (21)
pentru taieri oblice cu caderea piesei taiate in dreapta sau
stanga la 45°, corespunzator scalei (19).

Marcajul de taiere pentru unghiuri de inclinare intre 0° i 45°
rezulta fn mod proportional. El poate fi trasat in mod
suplimentar pe fereastra de vizualizare pentru Cut Control
(10) cu un marker lavabil si apoi sters.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intai o taiere de proba.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura E)

Pentru tdieri in apropierea marginilor, puteti deplasa spre
spate talpa de fixare (6).

Montati o panza de ferastrau (9).

Slabiti surubul (18) si impingeti talpa de fixare (6) pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare (5).
Deplasati astfel suportul (17) incat rola de ghidare (8) sa se
sprijine pe spatele panzei de ferastrau. Taieri precise sunt
posibile numai daca rola de ghidare se sprijina fara joc pe
spatele panzei de ferastrau.

Strangeti din nou bine surubul (18).
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Taierea cu talpa de fixare (6) deplasata este posibila numai
cu un unghi de inclinare de 0°. in plus, nu este permisa
folosirea controlului liniei de tdiere Cut Control cu soclul
(11) si nici a aparatoarei antispan (15).

Suflanta de span

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispozitivul de
suflare a aschiilor linia de taiere poate fi mentinut libera de
aschii.

Conectarea suflantei de span: Pentru
% | lucrdrile care presupun indepartarea
unui volum mare de aschii in lemn,
material plastic etc., impingeti
comutatorul (7) in directia racordului
de aspirare.

833503- Deconectarea suflantei de span: Pentru
22220 | lucrérile in metal cat si in cazul

22| racordarii dispozitivului de aspirare a

prafului, impingeti comutatorul (7) in

directia panzei de ferastrau.

Punere in functiune

» Tineti seama de tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida cu
datele specificate pe placuta indicatoare a tipului
scule electrice. Sculele electrice inscriptionate cu
230V pot functiona si racordate [a 220 V.

Pornire/oprire

» Asigurati-va ca puteti actiona intrerupatorul pornit/
oprit fara a lasa din mana manerul.

Pentru pornirea sculei electrice apdsati intrerupatorul

pornit/oprit (2).

Pentru blocarea intrerupatorului pornit/oprit (2), tineti-l

apasat si impingeti dispozitivul de blocare (1) spre dreapta

sau spre stanga.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul

pornit/oprit (2). Daca intrerupatorul pornit/oprit (2) este

blocat, mai intai apasati-l si apoi eliberati-l.

Reglarea numarului de curse

Puteti regla fara trepte numarul de curse al sculei electrice

deja pornite, exercitand o apasare mai puternica sau mai

usoara asupra intrerupatorului Pornit/Oprit (2).

0 apasare usoara asupra intrerupdtorului Pornit/Oprit (2)

are drept efect un numdr redus de curse. Pe masura ce

apasarea creste, se mareste corespunzator si numarul de

curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat si

de conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba

practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul

punerii panzei de ferdstrau pe piesa de lucru cat si in cazul

taierii materialului plastic i a aluminiului.

Atunci cand se lucreaza un timp mai indelungat cu un numar

mai mic de curse scula electricd se poate infierbanta

puternic. Demontati panza de ferastrau si lasati scula

electrica sa functioneze in gol cu numarul maxim de curse,
pentru a se raci, timp de aproximativ 3 min.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» in cazul in care panza de ferastriu se blocheaz, opriti
imediat scula electrica.

» La prelucrarea pieselor de prelucrat mici sau subtiri
folositi intotdeauna un suport stabil, respectiv o masa
de lucru pentru ferastrau (accesoriu).

Tdiati cu 0 apdsare moderata pentru a obtine un rezultat de

taiere optim si precis.

La taierile lungi si drepte in lemn gros (>40 mm) fagasul de

taiere poate avea un traseu imprecis. In acest caz, pentru

taieri precise se recomanda utilizarea unui ferastrau circular

Bosch.

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura G)
» Este permisa taierea cu patrundere directa numaiin
materiale moi ca lemnul, gips cartonul, s.a.!
Tntrebuintati pentru taierea cu patrundere directa in material
numai panze de ferastrau scurte. Taierea cu patrundere
directd in material este posibild numai cu un unghi de
inclinare de 0°.
Asezati scula electrica cu muchia anterioara a talpii de fixare
(6) pe piesa de lucru, fara ca panza de ferastrau (9) sa
atingé piesa de lucru si porniti-o. in cazul sculelor electrice
prevazute cu reglarea numarului de curse selectati numarul
maxim de curse. impingeti si apsati scula electrici pe piesa
de lucru si ldsati panza de ferastrau sa patrunda lent in piesa
de lucru.
De indata ce talpa de fixare (6) se sprijind in intregime pe
piesa de lucru, taiati in continuare de-a lungul liniei de taiere.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incélzirii acestuia, se va aplica
un strat de agent de rdcire resp. lubrifiant de-a lungul liniei
de tdiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru a putea lucra bine si sigur, mentineti curate
scula electrica si fantele de aerisire ale acesteia.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta

operatie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru

de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau.

Extrageti in acest scop panza de ferastrau din scula electrica

si bateti usor scula electrica de o suprafatd plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la

deranjamente functionale. De aceea, nu debitati de jos in sus
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sau deasupra capului materiale la prelucrarea carora se

degaja mult praf.

» in conditii de lucru extrem de grele, folositi
intotdeauna, in masura posibilitatilor, o instalatie de
aspirare. Suflati frecvent fantele de aerisire si
conectati in serie un intrerupator de protectie
impotriva tensiunilor periculoase (PRCD). in cazul
prelucrarii metalelor in interiorul sculei electrice se poate
depune praf bun conducator electric. Izolatia de protectie
asculei electrice poate fi afectata.

Dacd orificiul de evacuare a prafului se infunda, opriti scula

electrica, scoateti dispozitivul de aspirare a prafului si

indepartati praful si aschiile.

Ocazional, ungeti rola de ghidare (8) cu o picdtura de ulei.

Controlati cu regularitate rola de ghidare (8). Daca este

uzatd, aceasta trebuie inlocuitd la un centru de service

autorizat Bosch.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si
consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnicd raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea
produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugdm
sa specifici neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe placuta cu date tehnice a produsului.
Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1

013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare
Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul
menajer!

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
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acesteia in legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre o statie de
revalorificare ecologica.

bbnrapcku

YKa3aHHA 3a CHTyPHOCT

00wwu ykasaHua 3a 6esonacHocT 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH

) NPEQYNPEX- MpoueTteTe BCHUKK Npeaynpexae-

HUA, yKa3aHHA, 3aN03HaiiTe ce ¢
LDEHUE

¢hurypute n TeXHHUECKHTE XapaK-
TEPUCTHKH, NPUNOXKEHN KbM eNeKTPOMHCTPYMeHTa. [1po-
MyCKM NPY CMa3BaHeTo Ha yKasaHWATa No-40Ny Morat ja npe-
[QM3BUKAT TOKOB Yaap U/Unu TEXKU TPABMU.
CbXxpaHnBaiiTe Te31 yKa3aHUs Ha CHTYPHO MACTO.
M3non3BaHKAT N0-40NY TEPMUH "€NEKTPOMHCTPYMEHT" ce OT-
HacA [0 3aXpaHBaHK OT eNeKTpHUUecKaTa Mpexa enekTpPonH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBall Kaben) 1 40 3axpaHBaHK OT aKy-
MynaTopHa batepus enekTpoMHCTPyMeHTH (63 3axpaHBaLy
kaben).

be3onacHocT Ha paboTHOTO MACTO

» [Ma3ete paboTHOTO CH MACTO UMCTO U A06PeE 0CBETEHO.
Pa3axBbpnaHuTe UMK TbMHW PabOTHU MecTa ca npeanoc-
TaBKa 3a MHLMAEHTH.

» He paborteTe c eneKTPOUHCTPYMEHTA B CPEAA C NOBU-
LIeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNno3us, B 6nu-
30CT 40 NeCHO3ananuMM TEYHOCTH, ra3oBe UMK Npaxo-
0bpa3Hu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B eNeKTporH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nna-
MEHAT NPaxoobpasH1 MaTepuani Unu napu.

» [pbxTe Aela U CTPAHUYHKM NHULA Ha Ge3onacHo pa3scTo-
fAHKe, f0KaTO PaboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO
BHWMaHKeTo Bu Obaie OTKNOHEHO, MOXE Aia 3arybuTe KOH-
TpONa Hafl eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

be3onacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencennbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e nopa-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyaii He
ce fonycKa U3MEHAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwence-
na. Koraro pabotute cbc 3aHyneHu eneKkTpoypeau, He
M3non3BaiTe afanTepu 3a wencena. on3BaHETO Ha
OPUIrMHANHY LLIENCENN M KOHTAKTU HaMansBa pucka ot
Bb3HWUKBaHE Ha TOKOB yaap.

» Wsbarsaiite gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOK1, OTONNUTENHHN YPeaU, NEUKH U XNafUNHK-
um. Korato 1Anoto By e 3a3emMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yap e No-rofAM.

» lpenna3Baiite eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [1pOHWKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOMHCTPYMEHTA
NoBMLUABA OMACHOCTTA OT TOKOB YAap.
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» He u3nonssaiite 3axpaHBawusa kaben 3a uenu, 3a Kou-
T0 TOi He e npepBuAeH. Hukora He u3non3gaiite 3ax-
paHBawuA kaben 3a npeHacsAHe, TerneHe UK OTKaua-
BaHe Ha eneKTpouHcTpymenTa. Mpeana3ssaiite kabena
OT HarpsiBaHe, oMacnsABaHe, AONUP A0 0CTpH pbboBe
UNK [0 NOABKHM 3BEHA Ha MaLMHK. [ToBpeaeHM Uk
yCyKaHu Kabenu yBenuuasar pucka oT Bb3HUKBaHe Ha To-
KOB yfiap.

» Korarto paboTute c eneKTPOUHCTPYMEHT HaBbH, H3MON-
3BailTe CamMo yAbMKHUTENHM Kabenu, noaxoAAwWy 3a pa-
60Ta Ha OTKPHUTO. 13M0N3BAHETO HA YABMKUTEN, NPed-
HasHaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaManABa PHUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO Ce Hanara H3non3BaHeTo Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNa)XKHa Cpefa, U3Nnon3saiite npeAnaseH npeKbe-
Bau 3a yTeUHH TOKOBe. /3non3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCcBay 3a yTeUHW TOKOBE HaManABa ONacHoCTTa ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

be3onaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPHUPaHH, CliefieTe BHUMAaTeNHO AenCT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANa3n1BO U pa3ymHo. He
M3MON3BaliTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHH UNHK NOA BNUAHUETO Ha HAPKOTHUHM BELLECTBa,
anKoXon WAK ynoiBaly nekapcTBa. EnuH Mur pasces-
HOCT Nnpy paboTa ¢ enekTPOUHCTPYMEHT MOXE [ia UMa 38
NOCNEeACTBUE UBKMIOUMUTENHO TEXKU HApaHABAHMA.

» Pabortete ¢ npeanassauio pabotHo obnekno. Bunaru
HoceTe Npefna3Hu ounna. HoceHeTo Ha nofxoaALM 3a
NON3BaHWA ENEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLLBaHATA AEH-
HOCT TMUHW NPeanasHu CPeCTBa, KaTo uXxaTenHa Macka,
30paBM NTTHO3aTBOPEHM 0BYBKM CbC CTabUNEH rpai-
hep, 3alLMTHA Kacka W LWyMo3arnyiuuTeny (aHTudo-
HH), HamManaBa pycKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAO0BA 3M10M0-
nyka.

» U3barsaiite onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa o HeBHUMaHHe. Mpeau aa BKniouwTe LWen-
cena B KOHTaKTa HNK1 Aa nocTaBuTe 6aTepuaATa, KakTo U
NPy NpeHacsAHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue NYCKOBUAT NPeKbCBay e No3uLua "nsknioue-
HO". HOCEHETO Ha eneKTPOUHCTPYMEHTH C NPbCT BbPXY
MyCKOBUA NPEeKbCBayY UK NOJABAHETO Ha 3aXPaHBaLLO
HanpexeHWe, fOKATO NYCKOBUAT NPEKbCBAY € BKIOUEH,
yBENMuaBa onacHoCTTa OT TPY0BU 3MI0MOMYKK.

» Mpepu pa BKNIOUKUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaiiTe, ue CTe OTCTPaHUNH OT HEro BCHYKH MOMOLLHH
MHCTPYMEHTH U FaeuHH KntouoBe. [1oMOLLEeH MHCTPY-
MEHT, 3a6paBeH Ha BbpTALLIO Ce 3BEHO, MOXE f1a PUUMHH
TPaBMH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHUA Ha TANOTO.
Pabotete B cTabunHo nonoxxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NopAbpXKaiiTe paBHoBecHe. Taka Lie Moxe-
Te [la KOHTPONUPATe eNeKTPOUHCTPYMEHTa No-gobpe u no-
6esonacHo, ako Bb3HUKHE HeouakBaHa CUTyaLuA.

» Pa6ortete c noaxoaawo obnekno. He pa6orerte c wu-
POKM ApeXH UNK yKpaleHua. [ipbXTe KocaTa U Apexu-
Te CH Ha Be3onacHo pa3cToAHMe OT ABHXKELLH ce 3Be-

Ha. LLInpokuTe apexu, ykpalieHuaTa, LbArute KOcu Morat
Aa 6bﬂaT 3axBaHaTh U yBNeYEeHU OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO e Bb3MOXXHO M3MON3BAHETO HA BbHLUIHA acn1paLy-

OHHa CHCTeMa, ce YBepABaiiTe, ue T4 € BKNIoUeHa 1
(hYHKLMOHHMPa H3NPaABHO. V13M0N3BaHETO Ha acNMpaLu-
OHHa CUCTEMA HaMaNiABa PUCKOBETE, [Ib/KALLM Ce Ha OT-
nenawy ce npu pabota npaxose.

> HOGPOTO Nno3HaBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa BCcnepc-

TBMe Ha yecTa paboTa c Hero He e NOBOJ 3a HAManABa-
He Ha BHUMaHHeTO K npeHebpersane Ha MepKuTe 3a
6e3onacHoct. EAHO HEBHUMATENHO IEMCTBIUE MOXE f1a
NPeM3BHKa TEXKM HapaHABaHUA CaMO 3@ YacTH OT CEKYH-
nata.

TPUKNHUBO OTHOLIEHHE KbM ENeKTPOUHCTPYMEHTHTE
» He npetoBapBaiite eneKTpoMHCTPyMeHTa. U3non3-

BailTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMo Cbobpa3Ho TAX-
HOTO NpeaHa3HaueHue. LLle pabotuTe no-nobpe u
no-besonacHo, koraTo M3Mnon3Bate NOAXOAALMA eNeKTPo-
MHCTPYMEHT B 3af1afieH!s OT NPOU3BOAUTENA 1MaNa3oH Ha
HaToBapBaHe.

He u3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHT, UHUTO NYCKOB
npeKbCcBay e NoBpefeH. ENekTpOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe [1a bbie M3KNIoUBaH M BKIOUBAH MO NPEABUAEHHUA
0T NPOWU3BOAMTENA HAUKH, € OMaceH 1 TpAbBa ia bbae pe-
MOHTHPaH.

lMpeau fa M3BbpLIBATE KAKBUTO M A1a € feHHOCTH Mo
€NeKTPOUHCTPYMEHTA, Hanp. HacTPoiBaHe, CMAHA Ha
paboTeH MHCTPYMEHT, KaKTO M KoraTo ro npubupare,
M3KNIOUBaNTe Lencena ot KOHTAKTa, pecn. U3BaXaan-
Te 6aTepuATa, aKo € Bb3MOXHO. Ta3u MApKa Npemaxaa
OMacHOCTTa OT 33/ieHCTBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA MO
HeBHUMaHKe.

CbXpaHABaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
JeTo He Morat Aa 6baaT focTurHaty ot geua. He go-
nyckaiTe Te Aa 6bAaT H3NON3BaHH OT NULA, KOUTO He
Ca 3ano3HaTH ¢ HauWHa Ha paboTa c TAX U He ca npoue-
NK Te31 MHCTPYKLMK. KoraTto ca B pbLieTe Ha HEOMUTHH
noTpebuTenu, eneKTPOUHCTPYMEHTHTE MoraT Aa bbaart us-
KNMIOUMTENHO OMacHM.

Mopabpxaiite A0OpPe eneKTPOUHCTPYMEHTHTE CH 1 ak-
cecoapute um. lpoBepABaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BE-
Ha (yHKLMOHUPAT Oe3yKOPHO, ANy He 3aKNHHBAT, Aa-
MW MMa cUYNEeHU UNH NOBPEAEHH AeTainu, KOUTO Hapy-
LIABAT UK H3MEHAT YHKLMKTE Ha eNeKTPOUHCTPY-
meHTa. lpepu Aa M3non3earte eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
ce norpuxeTe noBpefieHUTe AeTainu fa 6baar pemMoH-
THPaHU. MHOTO OT TPYA0BHTE 3M0MONYKU Ce AbMKaT Ha
Hefobpe NofabpXKaHW eNeKTPOMHCTPYMEHTH W YPeau.
MopabpxaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHArH aobpe
3aToUeHH M YHCTH. [lo6pe NoaabpKaHUTE PEXELLW UHCT-
PYMEHTH € 0CTPH pbboBe 0Ka3BaT No-Mafko CbpoTUBNE-
HWe U ce BOAAT NM0-NEKO.

W3nonsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE, JONbIIHUTEN-
HUTE NpUcnocobneHnsa, paboTHUTE MHCTPYMEHTH U T.
H., Cb0bpa3Ho HHCTPYKUHHTE Ha NnpousBoguTens. Mpu
TOBa ce cbobpa3nABaiiTe U C KOHKPETHUTE PaboTHH yc-
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NOBHMA W onepauyu, Kouto TpA6Ba aa nanbauuTe. V3-
MON3BaHETO Ha eN1EKTPOUHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NPeABUaAEHHTE OT IPOM3BOANUTENS NPUNOKEHHA NOBHLLIA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MOMYKH.

» MMoaabpkaiiTe APbXKKUTE H PbKOXBATKUTE CYXH, YUCTH
¥ HEOMAaCneHH. X/Tb3raBuTe APBXKKM M PbKOXBATKU He
no3sonABar beaonacHara pabota u 106pOTO KOHTPONKpa-
He Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA NPU Bb3HMKBAHE Ha HeouakK-
BaHa CUTyauus.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEeHTHTE Bu
Aia ce H3BbPLUBA CaMO OT KBanudHLUpPaHH cieLnanuc-
TH M CaMo C H3NMON3BaHETO Ha OPUTMHANHHU Pe3epBHU
yacTy. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXxpaHsBaHe Ha be-
30MaCHOCTTA HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3anua 3a 6esonacHa pabora ¢ npobogHu
TPHOHH

» Korato u3nbnHaBate onepawus, Np1 KOATO CbLUECTBY-
Ba ONACHOCT PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXKe [la 3acerHe
CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHMULM NOA Hanpexe-
HWe UMK 3aXpaHBaLLuA Kaben, AonupaiiTe eNeKTPOUHC-
TPYMEHTa caMo 10 U30NHPaHUTE MOBbPXHOCTH Ha Pb-
KoXBaTKuTe. [pU KOHTAKT Ha PeXeLLms akcecoap ¢ npo-
BOAHMK MOJ HANPEXEHWe € Bb3MOXHO HanpeXeHHWeTo Aa
ce npefazie N0 META/HUATE IeTalNy Ha eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa 1 TOBa Aa NPeAU3BHKa TOKOB yaap.

» U3non3sBaiite cCKobU N APYTH NOAXOAALLM CPEACTBA
3a 3axBalyaHe M yKpenBaHe Ha 06paboTBaHua perain.
[bpxaHeTo Ha 0bpaboTBaHKA ieTain Ha pbKa Unu npu-
TMCKAHETO My [10 TANIOTO MOXe [ia Npeu3BuKa 3aryba Ha
KOHTpON.

» [IpbKTe pbLeTe CH Ha pa3CTOAHKUE OT 30HaTa Ha pA3a-
He. He nunaiite nop o6pabotBanua gerain. CbilecTsy-
Ba OMACHOCT fla Ce HapaHWTe, aKo 0NPETE PeXeLLms
TIUCT.

» [lonupaiite eneKTPOMHCTPYMeHTa A0 0bpaboTBaHuA
AeTaiin, cnep Kato npeABapUTENHO CTe ro BKNIOUKNH.
B npoTuBeH cnyua CblyecTByBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE
Ha OTKaT, aKo PEXELLMAT NIUCT Ce 3aKN1HU B 0bpaboTBa-
HUA feTann.

» o Bpeme Ha pA3aHe BHWMaBaiiTe 0OCHOBHaTa NnoyYa aa
nexu cTabunHo. AKo PEXELLMAT IUCT Ce 3aKNUHK, TOBa
MOXe Aa NPeAU3BMKA OTKAT UMW CUYNBaHE Ha PEXELLMA
NIUCT.

» Cnep npukniouBaHe Ha paboTta MbpBoO H3KNIOUBaliTE
€NeKTPOMHCTPYMEHTA M U3BaXKAANHTe peXxeLuusn NUCT
OT MeX[MHaTa efjBa CNiefi OKOHYATENHOTO MY CiUpaHe.
Taka u3bsAreare onacHoOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha OTKaT U MO-
xeTe 6e30MacHo fla 0CTaBUTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA Ha
paboTHaTa NoBbPXHOCT.

» [lpeau fa octaBuTe @NEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaW-
Te BbPTEHeTo Aa Cpe HambAHO. B NpoT1BeH cnyuan 13-
NON3BaHWAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe fia A0NPe APYT
npeLMeT U [ia Npenu3BrKa HEKOHTPONMPaHO NPeMecTBa-
HE Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.
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» U3non3Baiite camo HoXOBe B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTW MNK 3aTbNEHK HOXXOBE MOraT Aja Ce CUynAaT, Aa
NOBPEAAT CPe3a UK a NPean3BUKaT 3aKNUHBaHE.

» Cnep u3KkniouBaHe Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA He ChK-
paiiTe pexeLuus NMCT NPUHYAUTENHO, KaTo ro NPUTHC-
KaTe oT ABeTe CTPaHH. PeXeLLUAT TCT MoXe fia bbae
NOBPEAEH, [la Ce CUYNW UNK Aia NPeaur3BrKa obpaTeH oT-
Kar.

» U3non3Baiite noaxoaAwM npubopy, 3a Aa oTKpUeTe
€BEHTYaNnHo CKPHUTH NOA NOBbPXHOCTTa TPb6oNpoBo-
M, NK ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHab-
AUTENHO APYXKeCTBO. BN13aHeTo B CbNIPMKOCHOBEHHE C
NPOBOAHMLM NOA HAaNPEXEHWe MOXe fia NPean3BH1Ka Nno-
Xap 1 TOKOB yaap. YBpexAaHeTo Ha ra3onpoBoz, MOXe Aa
[10Befie 10 exkcnnosua. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA,
1Ma 3a NOCNeNCTBUE FONEMN MaTepPUanHu LWETH U MOXe
[la Nnpean3B1Ka TOKOB yAap.

OnucaHWe Ha NpoAyKTa U AeHHOCTTA

MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA
M MHCTPYKUHK 3a 6esonacHocT. [ponycku
MPH CNa3BaHETO Ha MHCTPYKLMKTE 32 6e30-
MacHOCT M yKa3aHuATa 3a pabota Morar aa
“Mar 3a nocneacTe1e TOKOB yaap, noxap 1/
WU TEXKM TDABMMU.

Mons, umaiiTe npeaBuz U300paKeHUATa B NPEHATA YaCT Ha

PbKOBOACTBOTO 3a pabota.

MpepHa3HaueHne Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NpefiHa3HaueH 3a pa3pA3BaHe 1 u3-
psA3BaHe Mo BbTPELLEH KOHTYP B AbPBECHU MaTepHany, nnac-
TMacH, MeTanu, KepaMUUHH N0YM WU TyMa Npu U3non3saHe
Ha cTabunHa ocHoBa. To e NOAXOAALL 33 U3MbIIHABAHE HA
NpaBoNUHENRHN CPE30BE M PA3AHE MO [bra C HAKMOH [0 45°.
Mpu ToBa TpAbBa 2 ObAT CNa3BaHK W yKasaHWATA 3a NON3-
BaHe Ha PeXeLLus IUCT.

U306pa3eHn enemeHTH

HomeprpaHeTo Ha enemeHTUTe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ce
0THacA 10 U300 paXEeHUATA HA CTPAHULUTE C UTypHTE.

(1) ByToH 3a GnokMpaHe Ha MyCKOBUA NPeKbCBaY
(2) MyckoB npekbcBau

(3) Mscmyksaly Mapkyy?”

(4) Wscmyksauy apantep®

(5) LLlyuep 3a BKnouBaHe Ha acnupaLmMoHHa ypenbda
(6) OcHoBHa nnoua

(7) Npeskntousaten npucnocobnenue 3a U3ayxsaHe Ha
CTbProTMHM

(8) Bogetwa ponka
(9) Pexetw nuct®
(10) Bu3bop 3a KOHTPON Ha NMHUATA 33
pazane Cut Control”
(11) 'He310 3@ KOHTPON HA IWHKATA 3@
pasane Cut Control®
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(12) MNpennaseH ekpaH

(13) PbkoxBarka (M3011paHa NOBbPXHOCT 3a 3aXBalljaHe)

(14) MocraBka Ha pexeLusa NUcT

(15) MpennasHa nnacTuHa cpeliy OTKbPTBaHE Ha pbbue-

Tara®

(16) Kananuera 3a 3axBaliiaHe Ha AOMbIHUTENHU NPUCIO-

cobnenus
(17) [Obprau Ha Bodelata ponka

(18) BuHT 0CHOBHa nnoua

(19) Ckana 3a “3amepBaHe Ha brb/a Ha CKOCABaHE
(20) MapkupoBka Ha cpesa 0°

(21) MapkupoBKa Ha cpesa 45°

a) W3o0bpaseHuTe Ha hurypuTe M ONUCaHUTE AOMBAHUTENHH
npucnocobnexus He ca BKNIOYEHH B CTAHAAPTHATa OKOMI-
neKToBKa Ha ypepa. U3uepnateneH cnucbk Ha AOMbNHUTEN-
HUTe NpucnocobneHns Moxere Aa HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONbIHKTENHH NpHcNocobneHus.

TexHuuecku AaHHHU

MpoboaeH TpoH PST700 E PST 7000 E PST 7200 E
KaranoxeH Homep 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
KOHTpon Ha nuHuATa Ha pasaHe Cut Control ° ) °
PerynupaHe Ha uecToTata Ha Bb3BPaTHO-NOCTb- ° ° °
naTenH1Te ABUXEHMA

HoMWHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT U 500 500 500
lonesHa MoLLHoCT \ 300 300 300
UecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [IBUXKE- min* 500-3100 500-3100 500-3100
HWA Ha NpaseH xof N,

Xop, mm 20 20 20
MaKc. ibnbounHa Ha pAsaHe

- B/[bpBO mm 70 70 72
— B anyM1HU mm 10 10 10
- B CTOMaHa (HenerupaHa) mm 4 4 4
HaknoH Ha ckocaBaHe (HanAaBo/HaAACHO), ° 45 45 45
Makc.

Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Knac Ha 3auua oy ENT EN

[laHHTe BaXaT 3a HOMUHaNHO Hanpexenwe [U] ot 230 V. Mpu OTKNOHABALLM Ce HAaNPEXEHHE W NPH CEUMAHUUHN 3a OTAENMHHU U3MbIHEHMS Tean

[NlaHHW MOraT [1a Bapupar.

WUndopmaLua 3a U3MbUBaH WYM M BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCKM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMACHO

EN62841-2-11.

PaBHMLLETO A Ha reHepPUPaHHA LLIYM OT eNEKTPOMHCTPYMEHTA
0DMKHOBEHO €: paBHHULLE Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 88 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 99 dB(A). HeonpegeneHocTK = 5 dB.

Pabortere ¢ wymosarnywmurenu!

OBy cToMHOCTH Ha BUbpaLuKTe &, (BEKTOpHa CyMa 3a TpHTe
MOCOKH) 1 HeonpeaeneHocT K onpeaeneHy cbracHo

EN 62841-2-11:

PasaHe Ha wnepnnar ¢ pexew et T 144 D:
ays = 10m/s?, K = 3 m/s%,

Psa3aHe Ha meTaneH nucT ¢ pexel nuct T 118 A:

ayw = 11 m/s’, K =3 m/s’.

[TocoueHuTe B TOBa pbKOBOACTBO 3a €KCM0aTaluA HUBO Ha
BI/I6paL|MI/1Te 1 CTOMHOCT Ha EMUCHSA Ha LLIYM Ca U3MEPEHH
CbIMacHO npoueaypa, onpeaeneHa u Moxe fa Cnyxu 3a
CpaBHABaHe C Apyr1 eneKTPOUHCTPYMEHTH. Te ca noaxoas-
LM CbLLO TaKa 3a NpefBapuTeNnHa oueHka Ha EMUCUUTE Ha

BUOPALMM W LLYM.

lMocoueH!Te HUBO Ha BUDPALIMMTE U CTOMHOCT Ha EMUCHUM Ha
LUYM ca NPeLCTaBUTENHU 32 OCHOBHWUTE NPUNOXEHHS Ha
€NeKTPOMHCTPYMeHTa. AKo 0baue eneKTPOMHCTPYMEHTLT Ob-
[1€ U3MON3BaH 3a APYrv 1eUHOCTH, C Pa3NUUHK PabOTHM UHC-
TPYMEHTH N1 be3 HeobX0AMMOTO TEXHHUECKO 00CTyXKBaHe,
HWBOTO Ha BUDPALMHMTE M CTOMHOCTTA HA EMHUCHH Ha LIYM MO-
Xe a ce pa3nuuasart. ToBa b1 MOrMo 3HaUMTENHO f1a YBeNu-
un BUOpaLMKTE W LWyMa Npes Neprofia Ha Noi3BaHe Ha enek-
TPOUHCTPYMEHTA.

3a No-TOYHOTO OLIEHABAHE Ha BUDpaLMuTe W Liyma TpabBa ia
Ce OTUMTaT U NEPUOAMTE, B KOUTO ENEKTPOUHCTPYMEHTBT €
U3KMoUEH Unu paboTu Ha npaseH xoA. Toa by MOrno 3Hauu-
TENHO [1a HaManu eMUCHHUTE Ha BUOPALIMK 1 LLIYM NPe3 nepu-
0[1a Ha NON3BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

lpeanuceaiiTe JOMbIHUTENHU MEPKH 3a NPeana3BaHe Ha
paboTelLus C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBMETO Ha
BUOpaLMKTE, HanpKUMep: TeXHUUECKO 0DCNyXKBaHe Ha enekT-
POMHCTPYMEHTA U PabOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha
pbLeTe TONNM, LienecbobpasHa opraHu3auusa Ha paboTHuTe
CTbNKK.
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MoHTtupaHe

» lpeav H3BbpLIBaHe HA KAKBUTO U Aa € AEHHOCTH NO
€NEeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIoUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBaLaTa Mpexa.

MocraBaAHe/cMsAHa Ha pexeL nucT

» [lpn MOHTMPaAHETO HNK CMAHATa Ha MHCTPYMeHTa pabo-
TeTe C NpeAna3Hu pbKaBHLUM. PaboTHIUTE UHCTPYMEHTH
1Mart oCTp1 pbboBE M NpU NPOABIKUTENHA paboTta Morat
[1a Ce HaropeLLAT.

WU360p Ha pexelyus nuct

CNUCbK Ha NPenopbyBaHKUTE PEXeLLU IMCTOBE MOXETE Aa
HaMepHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBO/CTBO 3a eKCroaraLus.
13non3gaitTe camo pexeLuy NMCTOBE C Onallka C eAHa rbp-
6uua (T-onatuka) Wnu ¢ yuueepcanHa onaiuka 1/4" (U-onaw-
Ka). PexeLnaT nucT He TpabBa f1a e No-Ab/br OT HeobXoau-
MOTO 3a U3Mb/IHABAHE Ha Cpe3a.

Mpw psA3aHe No Abra ¢ MambK pPagnyc U3non3sanTe TECHU HO-
XOBe.

MoctaBaHe Ha pexeuw nucT (BX. dur. AnE)

» Mpepu nocTaBAHe NouKcTeTe ONALIKaTa Ha PeXeLyus
NKCT. 3aMbpCceHa onallka He Moxe Aa bbae 3axeaHaTa
CHrypHo.

N3byTaitTe noctaBKara Ha pexelus nuct (14) no nocoka Ha

cTpenkata Harope. M3bytaiite pexeluua nuct (9) cbe 3bbuu-

Te B 0COKaTa Ha pfidaHe [10 yNop B NOCTaBKaTa Ha pexeLLys

TIUCT.

lpy NocTaBsAHe Ha PeXeLLus UCT BHUMABaNTe 3aAHUAT My

pbb Aa nonaaHe B xneba Ha Boaelata ponka (8).

MpewusH1 cpe3oBe ca Bb3MOXKHK CaMo ako HanpaenABalla-

Ta ponka (8) onupa NbTHO, HO HE NPEKaNeHo CTErHaTo Mbp-

6a Ha pexelus nucT (pexeluaT nucT (9) He Tpsbea aa ce

orbBa o1 porikara). [Mpu HeobxoauMocT ocBoboaeTe BUHTA

(18) v uamectete abprkaua (17) Ha HanpaBnABaLlaTa ponka

TaKa, e HanpaBnABaLLaTa Ponka Aa Aonupa nibTHo rpba Ha

pexelus NUCT. 3aterHete BUHTa (18) oTHOBO.

» MpoBepeTe fanu pexxeLuUAT NUCT e 3aXBaHaT 3APaBo.
HenpaBunHO 3aXBaHaT PexeLL IMCT MOXe [ U3XBPbKHE
no BpeMe Ha paboTa v ia B1 HapaHu.

WUsBaxpaHe Ha pexxewus nuct (Bx. dur. B)

N3byTaiTe nocTaekara Ha pexetins nuct (14) no nocoka Ha
CTpenkara Harope v caanete pexetua nuct (9).

AKO PEXELUMAT IUCT NPH CBANAHE Ce 3aXBaHe, NMPUTUCHETE
nocraskara Ha pexeuus nuct (14) neko Hanpes (Makc.

2 MM).

MNpeanasHa nnacTHa cpely OTKbpPTBaHe Ha
pvbuerara (npuHagnexxuoct) (Bx. dur. C)

MNpennasnara nnactuHa (15) (He e BKMoUeHa B OKOMMNEK-
TOBKaTa) MOXe [1a NpeoTBPaTh OTKbPTBaHe Ha PbbueTo Ha
[fieTarna npu pAsaHe B [bpBecHU Matepuany. lNpegnasHara
MNacTMHa MOXe fia Ce U3MOoN3Ba camo C ONPeNENeH HOXOBE
1 camo NpK bIbA Ha HaknoHa 0°. Mpy M3nonseaHe Ha npea-
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nasHata nnacTuHa He ce onycka U3MecTBaHe Ha OCHOBHaTa
nnoua (6) Hasap 3a pAsaHe B 6nM30CT A0 pbb.

Bkapaitte npegnasHara nnactvHa (15) B ocHoBHaTa nnoya
(6) otmony (kakTo e nokasaHo Ha hurypata c npopesa Haro-
pe).

KonTpon Ha nuHuATa Ha cpe3a Cut Control
(npuHagnexHocT)

YKasarenar 3a IMHuaTa Ha pasate Cut Control nossonssa
NPELU3HOTO BOAEHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA MO NPOAbIKe-
HWE Ha NPeBapUTENHO HauepTaHa BbpXy AeTaina MHAUS.
Kbm Cut Control cnagar susbopa (10) ¢ MapKupoBKHUTE Ha
cpesa v rHe3oTo (11) 3a 3aKpenBaHe BbPXy eNeKTPOUHCT-
pyMEHTa.

3akpenete Cut Control kbM ocHoBHaTa nnoua

(. dour. D)

3axBaHeTe B13bopa 3a Cut Control (10) B sbp)xaumnte BbPXY
rHe3noto (11). Cnepa ToBa CTUCHETE NIEKO pamara M ro BKa-
paifTe, 10KaTO yCeTUTE NpelLpakBaHe, B KaHanyeTaTa 3a 3ax-
BalllaHe Ha JoMbAHUTENHU Npucnocobnenuns (16) Ha OCHOB-
Hata nnoya (6).

Cuctema 3a npaxoynaBsiHe

lpaxoBe, oTAENALM Ce NpK 0bpaboTBaHETO Ha MaTepHany

KaTo CbAbpXKalLy 0N0BO OOM, HAKOU BM0BE AbPBECHHA, MU-

Hepanu 1 MeTanu morat a 6baat onacHu 3a 3aapaseTo. KoH-

TaKTbT [10 KOXaTa WK BAMLLBAHETO HA TAaKMBa NPaxoBe Morar

112 NPean3BMKaT anepruuH1 peakLun u/unu 3abonsBsaHus Ha

[AMXaTeNHUTe MbTULLA Ha PAboTeLLMsA C eNeKTPOMHCTPYMEHTa

UMY HaMMPALLY Ce Habnu3o L.

OnpeneneHy npaxose, Hanp. OTAeNALMTe ce npu obpabor-

BaHe Ha by W b, ce cuMTaT 3a KaHLEeporeHHu, 0cobeHo B

KOMOMHAUWA C XMMMKanW 3a TpeTUPaHe Ha ibpPBECKHA (XPo-

Mat, KOHcepBaHTH 1 Ap.). [lonycka ce 06paboTBaHETO Ha Cb-

[ObpXally a3bect Matepuanit camo oT CbOTBETHO 0byueHH

KBaNnMMULMPaHK N1La.

- [lo Bb3MOXHOCT U3M0ON3BaTe nofxoanLla 3a obpaborea-
HWA MaTepKan cucTema 3a npaxoynaesHe.

- OcurypsBaiiTe 106po NpoBeTPsABaHe Ha PaboTHOTO MAC-
T0.

- [lpenopbuBa ce U3MON3BaHETO Ha AMXaTenHa Macka ¢
hunTbp ot Knac P2.

CnasBaiiTe BanWaHWUTE BbB Balliata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, BanuagHu Npu 06paboTeaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

.

» U3baArsaiite HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NECHO Aa Ce CAMOBb3NNAMEHH.

BkniouBaHe Ha acnMpaLMOHHa cCHCTaMa

lbxHeTe u3cMykBallna agantep (4) (NpuHaANexXHoCT) Bbp-
Xy M3CMyKBaLL Mapkyy (3) (npuHaanexHocT), Taa ue fa
npuipaka. CBbpxeTe U3cMyKBallusa afantep (4) ¢ uacmyk-
Ball| HaKpaHKK (5) BbpXy eNeKTPOMHCTPYMEHTA U U3CMYK-
BalusA Mapkyu (3) ¢ npaxocmykauka (MpUHaANEexXHoCT).
Mperneq Ha HauMHa Ha BKMIOUBAHE KbM Pa3NUUHK NPaxocmy-
Kauku LLje HaMepHTe B KPaA Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCM/O-
arauma.
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3a nocTuraHe Ha onNTUManHa CTENeH Ha NpaxoynaBsHe Mo
Bb3MOXHOCT NOCTaBANTE NPefnasHata niacTuHa cpetly or-
KbpTBaHe (15).

U3knioueTe npucnocobnerneTo 3a U3yXBaHe Ha CTPYXKUTE
Cnef CBbP3BAHETO Ha aCMUpPaLMOHHATA CUCTEMA.
M3nonaBaHara npaxocMykauka TpabBa Aa e npuUroaHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHKsA MaTepuan.

Ao npu pabota ce o1aens ocobeHo BpefeH 3a 3ApaBeTo
npax Unu KaHLeporeHeH npax, 43non3ganTe cneyuanuampa-
Ha NpaxocMyKauka.

PaboTa c eneKTPOHHCTPyMeHTa

PaboTHH pexxumu

» Tpeav H3BbpLIBaHe Ha KAKBUTO W Aa € AEHHOCTH NO
eNeKTPOMHCTPYMEHTa H3KNIoUBaliTe LWencena ot 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

Perynupaiite brbna Ha ckocaBaHe (BX. cur. E-F)

3a u3paboTBaHe Ha CPE30BE N0/ HAKNOH OCHOBHATa Nnoya

(6) moxe na bbae HaknoHeHa HaACHO UNK HanABo Ao 45°.

lpennasHara nnacTUHa cpelly oTKbpTBaHe Ha pbbueTata

(15) He moxe na bbae U3non3BaHa Npu CPe30Be Nof Hak-

TNOH.

- MNocragerte pexelw nuct (9).

- [leMOHTHpaiiTe NpeanasHara nnacTuHa cpeLly 0TKbpTBa-
He Ha pbbuertara (15).

- PasBwitte BuHTa (18) 1 npemecTeTe ocHOBHaTa nnoua (6)
NIeKO MO MOCOKa Ha HakpaiHK1Ka 3a M3CMykBaHe (5).

- 3aycTaHoBABaHE Ha TOUHW HAKMOHM Ha CPe3a OCHOBHATA
nnoua ce ukcupa npu brav 0°, 22,5° 1 45° HansaBo 1 Ha-
[ACHO. HaknoHeTe ocHoBHara nnoya (6), kato otuntare
no ckanara (19) no xenaxara noauuusa. Haknoxu nop
ZIPYTY bIMK MOraT fia DbiaT HACTPOEHM C MOMOLLTA Ha br-
nomep.

- Cnep ToBa U3mecTeTe 0CHoBHara nioua (6) 4o ynop no
nocoka Ha pexewus nucr (9).

- W3mecTeTe gbpxaua (17) Taka, ue Bogewyata ponka (8)
[1a 3axBaHe 3af]H1A pbb Ha pexxeluns nucT. U3paboTeaHe-
TO Ha TOYHM CPE30BE € Bb3MOXXHO CaMO aKo Bofielliata
pOnKa onupa NbTHO B 3aIHKA Pb0 Ha PeXELLUA IUCT.

- 3arerHere BuHTa (18) oTHOBO.

KoHTpon Ha nuHMATa Ha cpe3a NpH CPe30Be Nog HAKNOH

(20)

(10) (11) (6) (21)

3a KOHTPON Ha IMHMATA Ha CPe3a B Npo3opeLa 3a
Cut Control (10) uma mapk1poBka (20) 3a npaBobrbAeH
cpes ¢ 0° v no eaHa MapkupoBka (21) 3a nagaluu HaaAaCHoO

(19)

UN1 HaNABO CPEe30BeE MOL, HakNOH ¢ 45° CbrnacHo ckanara
(19).

MapkupoBKUTE 3a HaknoHW Mexay 0° v 45° ca nponopuuo-
HanHw. Te morar fja 6baaT 03HaUEHH JOMbNHUTENHO Ha NPO-
3opueto Cut Control (10) c HenepmaHeHTeH MapKep 1 cnep
TOBa NeCHo Aia bbaar usTpuTH.

3a npeuyusHa pabota Hai-nobpe 13BbpLLeTe NpobeH cpes.

WU3smecTBaHe Ha ocHOBHaTa nnoya (BX. cur. E)

Mpu pssaHe B 6bnusocT go pbba ocHoBHaTa nnoua (6) Moxe
na bbae uamecTeHa Hasag.

MocTaBete pexell nucT (9).

Paaswitte BuHTa (18) 1 MamecTeTe ocHoBHarta nnoua (6) Ao
ynop no nocoka Ha Liytepa (5).

MamecTeTe fbprkaua (17) Taka, ue Boaewata ponka (8) aa
3axBaHe 3a/IHKA Pb0 Ha pexeLna N1cT. M3paboTBaHeTo Ha
TOYHU CPE30BE € Bb3MOXXHO CaMO aKo BOfielLaTa Poska omnu-
pa NAbTHO B 3afIHKA PbO Ha PEXELLUA UCT.

3arertete BKHTa (18) 0THOBO.

PAsaHe ¢ M3MecTeHa 0CHOBHa nnoua (6) e BbaMOXHO camo
nof brbn 0°. OcBeH ToBa He MOXeTe [ja U3MoN3BaTe KOHTPO-
Na Ha NuHKATa 3a pasaHe Cut Control ¢ rHe3noto (11) kakTo
W C NpeanasHata NnacTuHa cpelly oTKbPTBaHe Ha pbbueTara
(15).

Mpucnocobnenne 3a U3AyXBaHe Ha CTPYKKUTE

C nomoLTa Ha Bb3lyLiHaTa CTPYA Ha NPUCNOCobNeHreTo Mo-
e fia bbae nofabpiKaHa NOCTOAHHO YMCTA U BUAMMA NIMHUA-
Ta Ha pa3pA3BaHe.

BkntouBaHe Ha npucnocobnex1eTo 3a
U3ayxBaHe Ha CTPYku: Mpu paspasBa-
He Ha [1bpBO, MNacTMaca U Ap. v Npu uH-
TEH3UBHO CTPYXKKOOTENAHE NPeMecTe-
Te npeBktouatens (7) no nocoka Ha
LyLiepa 3a npaxoynaesHe.
MakniouaHe Ha NpucnocobneHneTo 3a
M3[yXBaHe Ha CTPYXKK: 3a LeNHOCTH B
MeTan, KakTo W NPy CBbp3aHa acnupa-
LA npemecteTe npeskniousarens (7)
10 NOCOKA Ha PEXELLMA IUCT.

MyckaHe B ekcnnoarayus

» CnobpasaBaiite ce c HanpeXxeHUWETO B 3aXpaHBalLaTa
mpexa! HanpexxeHueTo Ha 3axpaHBalLaTa Mpexa
TpAbBa Aa CbOTBETCTBA HA AAHHUTE, U3NHCAHH Ha Ta-
benkara Ha eneKTpOMHCTpYMeHTa. Ypeau, 0bo3Haue-
Hu ¢ 230 V, morar Aa 6bAaT 3aXxpaHBaHM U C Hanpexe-
Hue 220 V.

BkniouBaHe U U3KNIOUBaHe
» YBepeTe ce, ue MoXeTe Aa 3aaeicTBaTe NyCKOBUA
npekbcBau bes nyckaHe Ha ApbXKKaTa.

3a BKNIoYBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA HaTUCHETe MyCKo-
BMA Npekbeaau (2).

3a 3acTonopsABaHe Ha NyCKoBKA NpekbeBay (2) ro 3agpbx-
Te HaTUCHAT 1 uamecTeTe byToHa (1) HagACHO UNK HaNABO.
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3a H3KMIOUBaHe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE MyCKO-
BUA NpekbeBau (2). Ako nyckoBMAT npekbesau (2) e bun
3aCTONOPEH, MbPBO 0 HATUCHETE W CNEf TOBA IO OTMYCHETE.

YnpaeneHue Ha 6pos Ha xooBeTe

MoxxeTe aa perynupare beacteneHHo bpos Ha xofl0BeTe Ha
BKNHOUEHUA eNEKTPOUHCTPYMEHT NOCPeACTBOM CMUNaTa Ha
NpUTACKaHE Ha MyCKOBMSA Npekbeaau (2).

Mpw neko HaTUCKaHe Ha MyCckoBMA NpekbeBau (2) uectotara
e Hucka. C yBenuuaBaHe Ha HaTWCKa HapacTBa U uecToTata
Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE IBUKEHMA.

Heobxoaumara uectoTa Ha Bb3BPaTHO-NOCTbNATENHHUTE BU-
)KEHWA 3aBUCH OT KOHKPETHMTE YCNIOBMA U CE Onpeaens
Hal-nobpe upes u3npobeaHe.

MpenopbyBa ce orpaHMuaBaHe Ha YecToTara npu 3anousaHe
Ha cpesa W Npu pa3pA3BaHe Ha NNacTMacu 1 anyMUHUEBU
crnnasu.

Mpwu npoabmKkuTENHa paboTa ¢ Manka YectoTa Ha Bb3BpaTHo-
MOCTbNATENHUTE ABUXXEHNS €NEKTPOUHCTPYMEHTBT MOXE Aa
Ce Harpee CUnHo. N3BazeTe pexeLLya IUCT U OXMafIeTe enek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 0CTaBuTe fia PaboTv npubn. 3 mu-
HYTM C MaKCHMariHa YecToTa.

YKa3aHus 3a pabora

» lpeav n3BbpLIBaHe HA KAKBUTO U fAa € AEHHOCTH MO
€NeKTPOHHCTPYMEHTA U3KNIOUBaliTe Lyencena ot 3ax-
paHBawara mpexa.

» AKO HOXDT Ce 3aKNuHH, He3a6aBHO H3KNIOUETE eNneKT-
POMHCTpYMeHTa.

» Mpu 0bpaboTBaHETO Ha MaNKK UK TbHKHU AeTaiNy1 BU-
Harv U3non3saTe CTabunHa NoAN0XKKa, Hanp. CTeH
3a pAsaHe (gOMbNHHUTENHO NpUcnocobnexne).

3a Jja nocTurare onTUManHu pPesynTaTi v BUCOKa TOUHOCT Ha

paborta, pa3ps3BaiTe C yMePEHO NPUTHUCKaHE.

Mpw IbATY NpaBu cpe3oBe B fiebenu aetainnu ot Abpso

(>40 mm) nUHMATa Ha cpesa MOXe [1a ce U3KPUBH. 3a npe-

LIN3HM CPE30BE B TE3W Cyuau ce NpenopbuBa U3Non3BaHeTo

Ha UMpKynAp Ha boul.

MoTbBawy TpHoHH (BX. cur. G)

» [lonycka ce npobHUBaHETO C peXeLLua NUCT CaMo Ha
MEeKHW MaTepuani, Kato AbpBEeCUHA, FTUNCKAPTOH UNH
Aap.n.!

Mpw paspsi3BaHe ¢ NpobrBaHe U3MoN3BaKTe CaMo KbCH pe-

elly nucToBe. PaspA3BaHeTo ¢ NpobrBaHe e Bb3MOXHO ca-

MO MpH bIbN Ha ckocaBare 0°.

locTaBeTe eneKTPOMHCTPYMEHTA Ha fIeTakna ¢ npeaH1s pbo

Ha ocHoBHara nnoua (6), 6e3 pexewmar nuct (9) aa ro ao-

NWpa W CNef ToBa ro BKMoUeTe. AKO eNeKTPOMHCTPYMEHTBT &

C Bb3MOXHOCT 32 perysiupaHe, ycTaHoBeTe MakcMMarnHa yec-

TOTa Ha Bb3BPATHO-NMOCTbNATENHUTE ABUXEHHUA. [TpUTUCHETE

3[PaBO eNEeKTPOUHCTPYMEHTa KbM fieTalina 1 baBHo BpexeTe

PEXELLNA IUCT.

Korato ocHoBHara nnoua (6) gonpe o Aetaina ¢ uanara cu

NOBbLPXHOCT, NPOAb/MKETE Pa3PA3BAHETO MO XeNnaHata k-

HuA.
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Oxnaaalyo-cMa3BalLa TeUHOCT

3a ja npeaoTBpaTUTe NperpsABaHe Npu paspsA3BaHe Ha MeTa-
N1, TpAbBa a HaHeCeTe oX/aXallo-CMa3Ballla TeYHOCT Mo
NPOAb/IKEHNE HA TMHUATA Ha pA3aHe.

MoaabpKaHe U cepBu3

MoanbpiKaHe U NOUUCTBAHE

» Mpeau U3BbPLIBaHe Ha KAKBUTO U 13 € AeHHOCTH NOo
€NeKTPOUHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe Lencena or 3ax-
paHBawaTa Mpexa.

» 3apapabotute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaabLp-
ailTe eneKTPOMHCTPYMEHTa U BEHTUNALUOHHUTE MY
OTBOPH UHCTH.

Korato e HeobxoauMa 3aMsHa Ha 3axpaHBaLLyus kaben, Ta

TpAbBa 1a Ce U3BbPLLK B OTOPU3NUPAH CEPBU3 38 ENEKTPOMH-

cTpymeHTH Ha Bosch, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonac-

HocT Ha Bosch enektponHcTpymeHTa.

Pef10BHO NOUMCTBaNTE rTHE30TO 3a 3aXBalllaHe Ha PeXeLy-

Te IMCTOBE. 3a LieNnTa U3BafleTe PEXKELLMA NIUCT OT ENEKTPO-

MHCTPYMEHTA W CTPbCKANTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA Upe3 NeKo

MouyKBaHe BbPXY TBbP/ia MOBbPXHOCT.

CHMNHOTO 3aMbpCABaHeE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA MOXE fia

[0Beze [10 HapyLUeHKsA Ha (DyHKLMOHMPaHeTo My. 3aToBa He

paspA3BaiiTe OTA0NY UMK B TaBaHHA NO3WULMA MATEPUaNH, KO-

WTO OTLENAT FONAMO KONMUECTBO CTPYXKKM.

» W3non3BaiiTe Npu eKCTPEMHH YCNOBHsA Ha ynoTpeba no
Bb3MOXXHOCT BUHArH U3CMYKBaLla MHCTanauus. Pe-
[IOBHO NPOAYXBaiTe BEHTUNALUOHHHUTE OTBOPH U NON3-
BaiiTe fe(heKTHOTOKOB NpeAna3eH NpeKbCcBay
(PRCD). [Mpu 0bpaboTBaHe Ha MeTanu No BbTPELIHOCTTA
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MOXKe [1a Ce OTNIOXKM TOKOMPO-
BexnaalL npax. Toa MoXe [1a HapyLLM 3alluTHaTa U30/a-
LA Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Ako u3xofia 3a npax e 6nokMpaH, U3KNUETe ENEKTPOUHCT-

PyMeHTa, U3BafeTe NPaxou3CMyKBAHETO U OTCTPAHETE Npaxa

W CTPYXKKUTE.

lMeproanuHo cMa3BaiTe Bofellata ponka (8) ¢ eaHa kanka

MaLLMHHO Macno.

PenoBHo npoBepsBaiiTe Boaellata ponka (8). Ako e usHoce-

Ha, TA TpAbBa Aa bbjle 3aMeHeHa B 0TOPHU3MpPaH CEpBH3 3a

€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.

KnuenTcka cnyba 1 KOHCYnTauus OTHOCHO
ynotpebara

CepBU3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbBXKKA Ha 3aKyneHuA T Bac NpoayKT, KakTo U 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTeXK U MH(OPMa-
LAl 32 PE3EPBHUTE UACTH LLie OTKPHETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO yroTpebara Ha Bosch wwe
Bu noMorHe ¢ yoBONCTBXE NPY BbNPOCH 3a HaLLIKTE NPO-
DYKTU U TeXHUTE aKCecoapH.

Mons, npu BbNPOCH 1 NpU NOPbUBaHE HA PE3EPBHU YaCTh
BWHaru nocousaiTe 10-UMDPEHNUA KaTanoxeH HOMEp, U3Nu-
caH Ha Tabenkara Ha ypeqa.
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Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM aapeCH Le OTKPHETE Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKONHaTa cpea eNekTPOUHCTPYMEH-

TbT, AOMbHUTENTHUTE I'IpVICI'IOCO6}'IeHVIH M OnaKoBKaTta TpFI6'

Ba/la 6’b,U,aT noAanoXeHn Ha noaxoastla npepa60TKa 3anoBs-

TOPHOTO M3N0N3BaHe Ha CbAbPXKalLUTE Ce B TAX CYPOBUHU.
He n3xBbpnainTe enekTPOMHCTPYMEHTH NpH BK-
TOBMTE OTNaabLm!

Camo 3a ctpaHu oT EC:

CbrnacHo eponeiicka aupektuea 2012/19/EC v xapMoHu-

3MPAHETO Ha HALMOHANTHOTO 3aKOHOAATE/ICTBO C HEA ENEKT-

POHHW U eNEKTPUUECKK ypeaun, KOUTO He MOorart ia ce U3nons-

BaT, TpAbBa Aa 6baaT cbbupaku oTaenHo 1 aa bbaat npefa-
BaHW 3a OMON30TBOPABAHE Ha CbbPXKaLLUTE CE B TAX Cypo-
BUHM.

MakepoHcKH

be3beaHOCHH HaNOMeHH

OnwTH NpepynpeayBatba 3a 6e3begHocT 3a
€NeKTPUYUHHK anaT

4] nPEAY- Mpouutajte ru cute 6e3begHOCHU
npegynpeayeatba, HNYCTPaLUUK U

"PE.U,YBAHJE cneyuduKaLu1 NPUNoXKeHHU co

0BOj eNeKTPHUUEeH anar. HenpuapyBarbeTo 10 C1Te

ynatcTBa npunoXeHu Noaony MOXe Aa JoBefe 40 CTPYEH

YIap, NoXap W/Wnu TeLLKK NOBPEaH.

3auyBajre ru besbegHocHUTe NpesynpeayBatba U

ynatcTBa 3a KOPUCTEtbe U 3a BO HAHUHA.

lMouMoT ,eneKkTpuueH anar” Bo besbeaHocHUTe

npenynpenyBatba ce ofHecyBa Ha e1eKTPUUHU anapaTtu LWTo

KopucTart cTpyja (kabencku) unu anapary LUTo KopucTat

barepuu (akymynaTopcku).

be3bepHocT Ha paboTHHOT NpocTop

» PaboTHHOT npocTop oApXyBajTe ro UucT U obpo
ocBeTneH. [1penoHn U1 TEMHW MPOCTOPUM MOXeE Aa
[0Beaar Ao Hecpeka.

» He pabortete co eneKTpUuHHTE anaTh BO eKCNNO3NUBHA
OKOMMHA, KaKo Ha NpUMep, BO NPUCYCTBO Ha 3aNanuBH

TEUHOCTH, FaCOBM MNM NPALLMHA. ENeKTpuuHuTe anatu
C€03aaBaaT UCKPU KOULLUTO MOXeE [la ja 3ananart npatuuHara
WNU racoBuTe.

» [ipxeTe rv geuara U NPUCYTHUTE NofaneKky AoAeKa
paﬁorwre €O eneKTpuyeH anar. HeBHUMaHKETO MOXeE
fanpean3Buka fa M3ry6me KOHTpOnNa.

EnektpuuHa be3begHocT

» [puKNyuoKoT Ha eNeKTPHUHKOT anaT Mopa Aa
oArosapa Ha npuknyyHuuara. Hukoraw He ro
MeHyBajTe NPUKNy4oKoT. He KOpUCTHTE NPUKNYUHK
ajflanTepy co 3a3eMjeHuTe eneKTPUUHMU anaTH.
HenameHeTHTe NPUKAYYOLM U COOLBETHUTE MPUKMYYHNLM
ro HamManyBaat pU3UKOT 0f} CTPYEH yaap.

» U3berHyBajTe TeneceH KOHTaKT CO 3a3eMjeHH
NOBPLIMHY, KaKO Ha NPUMep, LIeBKH, PaujaTopH,
MeTanHW NaHLK U NAAUNHULK. [T0CTOM 3ronemMeH pUsnk
Of} CTPYEH yAap aKo BaLLeTo TeMo e 3a3eMjeHo.

» He ru u3noxyBajTe eneKTPUUHUTE anaTH Ha JOXA UNK
BNaXXHK YCNOBH. AKO B/ie3e BOAa BO €NEKTPUYHNOT anar,
Ke ce 3ronemm pU3nKoT Of CTPYeH yaap.

» He nocranysajre HecoopBeTHO co kabenot. Hukoraw
He ro KopucTeTe Kabenor 3a Hocetbe, Bneueke Unu
MCKNyuyBate of CTPYja Ha eNeKTPUUHHKOT anar.
Kabenort uyBajre ro noganeky op, oraH, Macno, oCTpu
MBULY AW NOABWKHY AenoBH. OLITETeHU Unu
3anneTkaHu Kabnu ro aronemyBaar pU3MKOT O CTPYEH
yAap.

» Mpu pabota co eneKkTpuueH anat Ha 0TBOPEHO,
KopHcTeTe NpofomkeH kaben cooaBeTeH 3a
HapBopeLuHa ynotpeba. KopucterbeTo Ha kaben
CO0[BETEH 33 HAABOPELLHa ynoTpeba ro Hamanyea
PU3MKOT Of CTPYEH yaap.

» Ako Mopa a paboTuTe o eneKTpHUEeH anar Ha BNaXKHO
MecTo, KOPUCTeTe 3alUTUTEH ypeA 3a AudepeHuujanHa
crpyja (RCD). KopwucTerbeto Ha RCD ro Hamanysa
PU3MKOT OfI CTPYEH yaap.

Nuuna be3begnoct

» buperte BHUMaTeNnHU, BHUMaBajTe Kako paboTute u
paboteTe pa3ymMHo co eneKTpuueH anat. He
KOPHCTETe eNeKTPHUEH anaT ako CTe YMOPHH UK NoA
[ejCTBO Ha APOrH, aNKOXON UNK NeKOBH. EfeH MoMeHT
Ha HeBHUMaHKe foaeka paboTuTe Co eNeKTPUUHUTE anath
MOXe [1a AOBeie 10 CepUO3Ha IMUHA NOBpeaa.

» KopucreTe nuuHa 3awrutHa onpema. Cekorail Hocete
3aLUTHTA 33 OUM. 3alUTMTHATA OMpeMa, KaKo Ha np.,
Macka 3a npaLunHa, 6e3beHOCHM UeBNM KOULUTO He ce
NU3Taar, WEeM UMK 3allTHTa 3a YILW, KOULLTO Ce KopuCTaT
32 COOIBETHH YCTOBH, Ke I0BeaT 10 HaMa/lyBatbe Ha
TIMUHM NOBPEMU.

» CnpeueTe HeHamepHO aKTHBHpatbe. [poBepeTe Aanu
NPeKUHYBauoT € UCKNYUeH NpeA Aa ro BKNyunTe BO
cTpyja u/unu co ceTot Ha 6aTepuu, npep Aa ro 3emete
MNH HOCHTE anaToT. Hocetbe Ha eNeKTPUUHUTE anati co
NPCTOT NO3ULMOHUPAH HA NPEKUHYBAYOT UNK
BKNYyUyBatb€ BO CTPYja Ha eN1EKTPUUHHTE anaTy UmjLTo
NPEKUHYBAUOT e BKNYUEH, MOXe [1a Npean3BuKa Hecpeka.
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» OTtcTpaHeTe KaKoB 6MNo KNyu 3a perynupate unu
thpaHuUyCKM KNnyy npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anar. OpaHLyCKK KIyy W Knyy NpuKaueH 3a
POTMPAUKMOT [1EN HA ENEKTPUUHWOT anaT MoXe Ja fIoBefle
[0 M4Ha NnoBpepa.

He ru npeuekopyBajte orpaHuuyBatbara. [ocrojaHo
0ApXyBajTe COOABETHA NonoXba u pamHoTexxa. OBa
0BO3MO>XYBa NoA0bpa KOHTPONA Ha €NEKTPUUHKOT anat
BO HENpeaBUA/IMBY CUTYaLUN.

0Obneuete ce coopBeTHO. He HoceTe WMpoKa obneka u
HakuT. Kocara u anuwrara tpe6a fa 6uaar noganeky
oA NoABWXHUTE AenoBH. LLInpokata obneka, HaKUTOT
MMM loNraTa Koca MOXKe ia Ce 3aKauart 3a NOABHKHHUTE
NIeNnoBHu.

AKo ce KOpHUCTaT NOBP3aHH ypeau 3a Baaete
npaLwuHa 1 cobupare npeaMeTH, NnpoBepeTe Aanu ce
NpaBUNHO NOBP3aHH U KopucTeHH. Cobuparbeto
npaluyHa MOXe [ia 'M HaManu ONacHOCTUTE
Npean3BUKaHK Off Hea.

He po3BonyBajre HCKYCTBOTO CTEKHATO CO UecTa
ynotpeba Ha anaTuTe ja Be HanpaBH COKOjHU U Aa I'M
urHopupare 6e36eqHOCHUTE NPUHLMNK NPU HUBHOTO
KOpHCTetbe. HeBHUMATENHO ABWXKEHE MOXE Aa
npefM3B1Ka Cepruo3Ha NoBpeaa BO AeN 0ff CEKYHAA.

Ynotpe6a u uyBatbe Ha eNeKTPUUHUTE anaTn

» He ro npeontoBapyBajTe eneKTPHUHHOT anart.
KopucTeTe coopBeTeH eneKTpUUeH anar 3a HameHara.
Co COO/IBETHMOT eNIeKTpUUeH anat nofobpo, nobesbegHo
11 Nobp30 Ke ja M3BPLUKTE paboTaTa 3a Koja e HaMeHeT.
He kopucTeTe eneKTpUueH anar ako He MOXeTe ja ro
BKNYYMTE H UCKNYUHUTE CO MOMOLU Ha NPEKHHYBayYoT.
CeKoj enekTp1UeH anart KojLUTo He MOXe Aa ce
KOHTPONMpa Co NPeKWHYBAUOT e onaceH U Mopa ia ce
nomnpasw.

WcknyueTe ro eneKTPUUHKUOT anart o4 cTpyja u/unu
u3BajieTe ro CETOT Ha 6aTepuu, ako ce Bagy, npea Aa
npaBHTe HeKaKBH NpUNaroayBatba, MeHyBaTe
[ONONHUTENHA ONpeMa UNK ro cKnagupare
eNneKTPUUHHOT anat. Co OBHe NPEBEHTUBHH
6e36eHOCHM MepKK Ce HamanyBa pPU3UKOT Off CTyuajHO
BKNYyUyBatbe Ha eNEeKTPUUHKOT anar.

UyBajTe ri eNeKTPHUHKTE anaT noganeky og aodgar
Ha Aielia M He A03BONYBajTe NULATa KOW He paKyBane
CO eNeKTPHUHHOT anaT UMK He ce 3an03HaeHH Co 0Ba
ynatcTBo fa pabotar co MCTHOT. EnekTpuuHuTe anatu
C€ 0MacHHu BO paLleTe Ha HeobyUeHN KOPUCHULM.
OpnpxkyBatbe Ha eneKTPUUHHM anaTH U JONONHUTENHA
onpema. lpoBepeTte ro nopamMHyBambeTo UK
NPULBPCTYBatbe Ha NOABWXHUTE AENOBH, CMOjOT HA
[IeNOBHTE U CUTE [PYrH YCNOBH LUTO MOXKE HEraTHBHO
A BNH1jaaT BP3 (hyHKLHOHUPALETO Ha eNEeKTPUUHHOT
anat. AKo e OwITeTeH, OfHECETE r0 eNEeKTPUUHKUOT anat
Ha nonpaBKa NpeA Aa ro Kopuctute. MHOTy Hecpeku ce
NpefU3BUKaHW 3apaau HECOOLBETHO OAPXKYBatbe Ha
eNeKTPUUHKTE anaTu.
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» OcTpeTte U uKcTeTE ri anaTute 3a ceuere. CooaBETHO
OfPXYBaHWTE MBULM Ha anaTuTe 3a Ceuetbe Momarnky ce
BMTKAaT M NONECHO Ce KOHTPONMpaar.

» EnektpuuHMOT anat, AONONHUTENHATa ONpeMma,
[AenoBuTe U Ap., KOPUCTETE ' BO COFMACcHOCT CO 0Ba
ynaTcTBO, BHUMaBajTe Ha paboTHUTe YCNOBU U
paborara koja ja Bpwuute. KopuctereTo Ha
€N1eKTPUYHUOT anat 3a Apyrv HaMeHn MoXe Aia loBefie A0
OMaCHM CUTYaLuH.

» PaukuTe ¥ NOBpLIMHUTE 3a APXKEHE OAPKYBAjTE IH
CYBH, YUCTH U HeH3MacTeHU. PaukiuTe 1 NOBpLUMHUTE 33
JDXKEHbE LUTO Ce NU3raaT He 0BO3MOXYyBaaT beabeaHo
paKyBarbe 1 KOHTPO/a Ha anatoT BO HENpeABUIMBH
CUTYaUuu.

CepBucupame

» EneKTpUUHHOT anat cepBUCHUpajTe ro Kaj
KBanugHKyBaHO NULe KOe KOPHCTH CAMO UAEHTHUHH
pe3epBHu AenosH. Co 0Ba ce 0BO3MOXYBa besbeaHo
OfJPXXYBatbe Ha eNeKTPUUHMOT anar.

Be3beaHOCHM HanoMeHH 3a Y6oaHM NuUNK

» [peTe ro eNneKTPUUHKOT anaT 3a H3ONHpaHaTa
NOBPLUMHA fOAEKA ceyeTe, 3a 1a He A0jAe BO KOHTAKT
€O CKPMEHa XML UK CO HeroB1oT kaben. Ako
onpemara 3a Ceuetbe f10jae Bo Jon1p O ,)KuLia nop
HanoH", MOXe Aa r'v U3Noxu MeTaNHWTe AeN0BM Ha
€NeKTPUYHWOT anar ,Mof HamoH" ¥ onepaTopoT MOXe Aa
nobue CTpyeH yaap.

» KopucTeTe MeHreMe Unu HEKOj APYT NPaKTHUEH HAUUH
3aaro obesbepgute M NPULBPCTHTE [ENOT WITO CE
obpabotyBa Ha cTabunHa noBpLKHa. [JOKONKY ro
NPXWTE [IeNoT WTo ce 06paboTyBa co paka Unu ro
NOTNPETE Ha Bac, Toa Ke buae HecTabunHo U MoXe Aa
u3rybute KoHTpoONa.

» [pxeTe ru pauete noganexy oA AenoT Kaje LTo ce
ceue. He chakajre nog senor wro ce 06pabortysa.
[loKonKy f10jaeTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE 3a Nuna
NOCTOM ONACHOCT Of NoBpesa.

» CraBeTe ro eNeKTPHUHHOT anaT camMo Kora e BKnyueH
Ha Aienot wTo ce obpaboTysa. MHaKy nocTou onacHoCT
0[] NOBPATEH yaap, JOKO/KY anaToT LITO ce BMETHYBa Ce
3arnasy BO AIENOT LITO ce 0bpaboTyBa.

» [pu ceuetbe BHUMaBajTe Ha T0a, OCHOBHaTa NNoya Aa
nexu ctabunHo. CBMTKaHWUOT IUCT NNA MOXE fia ce
CKPpLUM WNW 12 A0BEfe 10 NOBpaTeH yAaap.

» Mo 3aBplwyBabeTo Ha paboTerweTo HCKnyueTe ro
€NeKTPUYHHOT anaT U U3BageTe ro NUCTOT 3a NHUNA Of,
MCEUOKOT AYPH TOrall Kora Toj Ke 3acTaHe. Ha 1oj
HauuH Ke n3berHeTe NoBpaTeH yaap v ke Moxe be3benHo
Jia ro OCTaBWTE ENEeKTPUYHWUOT anar.

» MMouekajTe foAaeKa eNeKTPUUHUOT anaT cocema He
npekuHe co pabota, Nnpea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT WTO Ce BMETHYBa MOXe fia ce briokupa 1 aa
[N0Befie 10 ryOetbe KOHTPONA Hafl yPeqoT.

» KopucreTe camo HeowTeTeHH, 6ecnpekopHH NHCTOBH
3a nuna. VICKpUBEHHUTE UNIM HEOCTPH IUCTOBH 3a NUNa
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MOXe [1a Ce CKpLLAT, 1a BNWjaaT HEraTUBHO Ha CeUEeHETO
WNK1 12 NPeaM3BMKaaT NOBpaTeH yaap.

» He ro 6nokupajte nuctor 3a nunara no
MCKNYuyBabeTo CO CTPAHHUHO KOHTpPa-NPHTUCKalbe.
NTUCTOT 3a MMNa MOXeE A Ce OLUTETH, CKPLIK MNK Aa
npefu3B1Ka NoBpaTeH yaap.

» Kopucrete cooaBeTHH ypeau 3a npebapysatbe, 3a Aa
I NPOHajAeTe CKPUEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKANHOTO NpeTnpujaTHe 3a
CHabayBate co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NeKTPUUHHM Kabnu MoXKe fia 0BeEe 0 NOXap U CTPYeH
yaap. OLITeTyBambEeTO Ha racoBOA0T MOXE /1a 10BEAE [0
ekcnnosuja. HaBneryBareTo Bo BOJOBOAHM LiEBKM
Npefu3BUKYBa OLLITETYBabE U MOXE f1a NPeAU3BHKA
€NeKTPUUEH yaap.

OnKc Ha NPOU3BOAOT U
nepcgopmaHcute

Mpouwutajte ru cute 6e3beaHocHH
HanoMeHu K ynatcrea. [pelk1Te HacTaHaTu
KaKo pes3ynTar off HenpUAPXYBatbe 0
6e3beHOCHUTE HAMOMEHH 1 YNaTCTBa MOXe
[ NPeai3BHKaaT eNeKTPUUEH yaap, noxap
W/MNK TELLKK NOBPEMN.

BHWMaBajTe Ha CNUKIUTE BO NPEAHMOT [IeN Ha YNaTCcTBOTO 32

KOpHCTEHE.

Ynotpeba co coopseTHa HameHa

EnekTpuuHMOT anat e HaMeHeT 3a ceuerbe BO pBO,
NNacT1ka, MeTan, KepamMm1uKkn NNOYKK U FyMeHU MaTepujanu
Ha cTabunHa nognora. Toj e NOrofeH 3a Npasu U KPUBK
PEe30BM NOf arNk Ha 3akocyBatbe of 45°. BHUMaBajTe Ha
npenopaxu1Te 3a CEYMNoTo 3a N1na.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepupatbeTo Ha CMKUTE CO KOMMOHEHTH Ce OfHECYBa Ha
MPUKA30T Ha eN1eKTPUUHKOT anar Ha rpaduuKara CTpaHuLa.

(1) Bbnokasa Ha NPekUHyBayUOT 3a BKNyUyBatbe/
UCKINyuyBatbe

(2) MpekuHyBau 3a BKNyuyBatbe/UCKNYUyBatbe
(3) Lipeso 3a BcucyBatbe?
(4) AnanTep 3a BcucyBatbe®
(5) MnasHuuM 3a BccyBarbe
(6) OcHoBHa nnoua

(7) MpekuHyBau 3a ypep 3a ofLayBYBatbe Ha
CTPYrOTMHHUTE

(8) Bopeuku Banjak
(9) Ceunno 3a nuna®

(10) KoHTponHo npo3opue 3a NpoBepKa Ha
nuHujaTa Cut Control®

(11) Moanora 3a npoBepKa Ha n1Hujata Cut Control”
(12) 3awuta og gonup

(13) Pauka (M30n1paHa NoBpLUKMHA Ha paukaTa)
(14) Npudat Ha ceunno 3a nuna

(15) 3awruTa3a ctpyrotuHu®

(16) Mpudpar 3a onpema

(17) [pxau 3a BoLEUKHOT Banjak

(18) 3aBpTKa 3a OCHOBHaTa nnoya

(19) Ckana Ha 3akoceHu arnu

(20) OsHaka Ha pesot 0%

(21) OsHaka Ha pesot 45%

a) Mnyctpupanata unu onuwwaHa onpema He e Aen of
cTaHgapaHuoT 06em Ha ucnopaka. LienocHara onpema Moxe
Aa ja HajpeTe Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

)

)

TexHWUKK nogaToLu

Y6opHa nuna PST700E PST7000E PST7200E
bpoj Ha gen 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
KoHTpona Ha nuHujaTa 3a ceuetbe Cut Control ° ° °
KoHTpona Ha bpojoT Ha paboTHW 010BH ° ° °
HomwuHanHa jaunHa w 500 500 500
M3neaHa MOKHOCT W 300 300 300
Bpojot Ha paboTHK 0j0BM BO NPa3Ho N, MUH™ 500-3100 500-3100 500-3100
(0]} mm 20 20 20
Makc. fnabounHa Ha pesot

- BOAPBO mm 70 70 72
~ BO aNyMUHUYM mm 10 10 10
- BO YenuK (HenerupaH) mm 4 4 4
Aron Ha 3aceKyBatbe (NeBo/aecHo) MakKc. ° 45 45 45
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
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Y6oaHa nuna
Knaca Ha 3awwTtuTta
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PST700E
EN

PST 7000 E
ENT

PST 7200 E
EN

MogarouuTe Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] oa 230 V. OBue noatouu MOXe fja OTCTanyBaar npu PasnuuHm HaMoHH, BO 3aBUCHOCT Of 3Beabara

BO OfjHOCHaTa 3eMja.

Uudopmauuu 3a 6yuaBa/Bubpanun

BpepnHocTuTe 3a emMucHja Ha byuasa ce ogpenyBaat
cornacHo EN 62841-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha €NEKTPUUHMOT anar oLeHeTo co A
TUMUUHO 3HECYBa: HUBO Ha 3BYUeH NpuTHcok 88 dB(A);
HWBO Ha 3ByuHa jaunHa 99 dB(A). HecurypHocT K = 5 dB.
Hocere 3awrura 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeaHocT1 Ha BUOpaLym a, (BekTopcki 3bup Ha
TPW HACOKM) W HECUTYPHOCT K AafieHu ce BO COMMAacHOCT Co
EN62841-2-11:

Ceuetbe Ha Wwnepnnoya co ceunno 3a nuna T 144 D:

ay = 10m/s’, K =3 m/s’,

ceuetbe Ha MeTaneH num co ceunno 3anuna T 118 A:

Ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

HWBOTO Ha BUOpALIMK HaBeEHO BO OBME yNaTcTBa 1
BpeHOCTa Ha emu1cHjaTa Ha byuasa ce M3MepeHu cnopes
MEPHM NOCTAMNKK U MOXaT [la Ce KOPUCTaT 3a cnopeabda mery
eNeKTPUUHM anaTu. cTo Taka Moxe fia ce Npunaroam 3a
npenBpemMeHa npoLieHa Ha HUBOTO Ha BUDPALMK U eM1cHjaTa
Ha byuaBa.

HaBefieHOTO HUBO Ha BUOPALWK 1 BpeAHOCTA Ha eMKcHjaTa
Ha byuasa rv npeTcTaByBaar [MaBHUTE NPUMEHU Ha
€N1eKTPUUHKOT anar. [JoKonKy enekTpUYHHOT anat ce
KOPWCTH 3 ipyrv NPUMEHH, anaToT LUTO Ce BMETHYBa
OTCTanyBa 0 HOPMHUTE UMW HELLOBONHO CE OIPXKYBa, HUBOTO
Ha B1bpaLKK 1 Bpe[HOCTa Ha emucHjaTa Ha byuaBa Moxar aa
otcTanyBaat. OBa MOXe 3HauuTeNHO Aa ro 3rofieM1 HUBOTO
Ha B1bpaLn 1 emmucujaTa Ha byuasa BO LLeNoKyMHKOT
nep1oa Ha pabotete.

3a npeuusHo oapeayBatbe Ha HUBOTO Ha BUDpALMK 1
emucujata Ha byuasa, Tpeba fia ce 3eme npesBua NepruofoT
BO KOj YPeAoT € UCKNyueH UK paboTu, a He BO MOMEHTOT
Kora e Bo ynotpeba. OBa Moxe 3HaUUTENHO fia ro Hamanu
HWBOTO Ha BUOpALMK M eMUcHjaTa Ha byuasa BO
LieNoKyNHKOT nepuop Ha paboTetse.

YTBpAETE v AOMONHUTENHUTE MepKU 3a be3beHoCT 3a
3alUTUTA Ha KOPUCHUKOT Of BNIMjaHWETO Of BUbpaLuuTe,
KaKko Ha Mp.: O4PXyBatbe Ha eNeKTPMUHUTE anat U anatute
3a BMETHyBatbe, OAPXKYBatbe Ha TOMNMHATA Ha iNaHKuTe,
OpraHu31parbe Ha TekoT Ha pabotara.

MoHTaxa

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLHUja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneuvere ro CTPyjHMOT NPUKNYUOK Off SUAHATA
A03Ha.

BmeTHyBatbe/3aMeHa Ha CeUHnoTo 3a NMNarta

» Mpu cTaBatbe UNK NPU 3aMeHa Ha eNEKTPUUHKUOT anat
HOCeTe 3alUTHTHU PaKaBULK. ANaTUTe 3a BMETHYBatbe
Ce OCTPH 1 MOXe [1a Ce 3arpear npu nogonra ynorpeba.

Bupatbe Ha ceuunoTo 3a nuna

MpernenoT 3a npenopayaHy NMCTOBM 3a NWNa Ke ro Hajaete
Ha KpajoT of] 0Ba ynatcTso. locTaByBajTe caMo ceunna 3a
M1na co ceunno co efeH 3aobnew aen (T-ceunno) unu co
1/4"-ynuBep3anto ceunno (U-ceunno). Ceunnoto 3a nuna
He Tpeba aa brae NoAonro OTKOMKY LTO € NoTPebHO 3a
NpeaBHUAEHHUOT Pe3.

3a ceuetbe Ha TECHU KPUBHHU KOPUCTETE TECHO CEUMNO 3a
nuna.

BmeTHyBatbe Ha ceunnoto 3a nuna (Buan cnuku A E)

» WcuucreTe ro ceunnoTo Ha NUCTOT 3a NKUNA Npep,
BMETHYBabeT0. HeuMcToTo CeUnno He MoXe Aa ce
NPULBPCTH CTabunHO.

BmetHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (14) so

NpaBeLoT Ha CTPENKHUTE Harope. MoToa BMETHeTe ro

ceunnoto 3a nuna (9), co sanuuTe Bo NpaseL| Ha CeUeHETO,

[0 Kpaj BO NpaBeL| Ha NpXaToT 3a CEUNNOTO 3a Nuna.

Ipu BMETHYBatbe Ha CRYMNOTO 3a NNA BHUMABA]jTe Ha Toa

3a/HMOT [1eN [1a NEXH BO XNebOT Ha BoLeuKHOT Banjak (8).

MpeLusHu ceuerba ce MOXHM ako BOLEUKMOT Banjak (8)

NeXK BNNCKY, HO He NPEMHOTY CTETHATO Ha 3a[HUOT IEN Ha

CeunnoTo 3a nuna (ceunnoto 3a nuna (9) He cmee aa ce

CBWTKYBa HM3 BOfIEUKKOT Banjak). Mo notpeba onabaserte ja

3aBpTKarta (18) 1 BmeTHeTe ro Apxauot (17) Ha BoAeUKUOT

BaNjak Ha TOj HAUMH LUTO TOj Ke NeXu bBAUCKY 10 3aHUOT fien

Ha ceuunoTo 3a nuna. [oBTopHO 3aterHete ro wpadort (18).

» [poBepete aanu e cTabunHo ceunnoTo 3a nuna.
NabaBo NOCTaBEHOTO CEUMNO 3a NKUMA MOXKe fia UCafiHe U
[a Be nospegy.

Bapetbe Ha ceunnoto 3a nuna (Buau cnuka B)

BmeTHeTe ro npudarot 3a ceunnoto 3a nuna (14) so
NpaBeLiOT Ha CTPENKUTE Harope v u3sageTe ro ceunnoto (9).
[loKOMKY CEeuMnoTo 3a nuna ce 3arnasu Npu BafereTo,
NPUTUCHETe ro Np1daroT 3a ceunno 3a nuna (14) manky
HaHanpeq (Makc. 2 mm).

3awrTuTa og KnHetbe (onpema) (Buam cnuka C)

3auwrTurarta o kKuHetbe (15) (onpema) mMoxe aa cnpeuw
KUHEtbe Ha NOBPLUKHATA NPU Ceuetbe Ha 1pBO. 3allTuTaTa ofl
KUHEbe MOXe [1a Ce KOPUCTH CaMo CO OfiPEAEHM BU0BH Ha
Cceumna 3a nuna v co aron Ha pesor og 0°. OcHoBHara nnoua
(6) npu ceuetbe Co 3aLLTUTA O] KUHEHHE HE CMEe fla ce
NoMecTyBa HaHa3af 3a ceuetbe bnucky ao pabor.
lpuTHCHETe ja 3aliTUTaTa of KuHeke (15) oa fony Ha
OCHOBHarta nnoua (6) (Kako LTo e NpUKaXaHo Ha CluKara,
CO 3aCeKOT Harope).

KoHTpona Ha nuHujaTa Ha ceuetbe Cut Control
(onpema)

KoHTponata Ha nMHUKTE Ha ceuetbe Cut Control
0BO3MOXYBa NPELMU3HO BOfIEHE Ha ENEKTPUUHWOT anar AoMmK

Bosch Power Tools
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03HaueHaTa IMHKja 3a Ceuerbe Ha 1enoT Wro ce 0bpaborysa.
Ha Cut Control npunaraar koHtpontuot nposopel (10) co
03HaKwTe 3a ceuetbe M ocHoBarta (11) 3a npuUBPCTYBatbe Ha
€NEeKTPUUHHMOT anar.

Cut Control npuyBpcTyBate Ha 0OCHOBHaTa nnoya

(Buau cnuka D)

lpuLBPCTETE O KOHTPONHOTO Npo3opue 3a Cut Control
(10) Bo apxauwute Ha noanorata (11). Motoa necHo
NPUTUCHETE ja NoA/IoraTa U Heka ce BKNOMM BO NpudartoT 3a
onpemara Ha (16) ocHoBHata nnoua (6).

BwMyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

lpaBTa of MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu boja, Hekou

BMII0BM IPBO, MMHEPanH W MeTan MoXe Aa buae WwTeTHa no

3apasjeto. [lon1pameTo Unv BAMLLYBAHETO HA TakBaTa NpaB

MOXXe 12 NPen3BMKa aNeprucku peakLum u/unm

3a60nyBaH>a Ha AMLLIHATE NaTULLITA Ha KOPUCHUKOT UK

N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OpnpeneHn YeCTUUKM NPaB Kako Ha np. npas of fab unv byka

BakaT 3a KaHLieporeHu, 0cobeHo JOKOMKY ce BO

KOMBHHaLMja CO JOMONHUTENHM CYNCTaHLM (xpomar,

Ccpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha pBo). MatepujanuTe LWTo cogpxar

asbect cmeart a brunat 0bpaboTyBaHK camo of CTPaHa Ha

CTPYYHH NHLLA.

- 3ar0a, JOKOMKY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLIMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepujanoT WwTo ce 0bpaboTyBsa.

- TorpwuxeTe ce 3a 40Opa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauysa HOCEtbe Ha MacKa 3a 3allThTa Npu
BAMLUYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxeukuTe NponucK Ha Bawwara 3emja 3a

martepujanot koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajte cobuparbe npas Ha paboTHoTO MecTo.
[paBTa necHo MoXe f1a ce 3ananu.

MpuknyuyBamwe Ha BCUCYBay 3a NpaB

BmetHeTe ro ananteport 3a BcucyBatbe (4) (onpema) Ha
LipeBo 3a BeucyBarbe (3) (onpema), Taka WTo Ke ce CnyliHe
Kora ke ce BKknonu. MoBpaeTe ro afantepor 3a

BcucyBatbe (4) co MnasHuumTe 3a BeucyBatbe (5) Ha
€NEKTPUUHKOT anar v LiPeBoTo 3a BeucyBatbe (3) co
BCHcyBau (onpema).

MpernenoT 3a NPUKyuyBatbe Ha PasnuuHUTE BULOBU Ha
BCHCYBauM 3a Npall1Ha Ke ro HajaeTe Ha kpajoT o 0Ba
ynarcrso.

3a ONTUMa/HO BCHCYBakbe, N0 MOXXHOCT NOCTaBeTe ja
3alTuTara of kKuere (15).

WcknyueTe ro ypeaoT 3a ofnyBYBatbe Ha CTPYTOTUHHTE, ako
r0 MMare NpUKNYUYEHO BCMCYBAUOT 3a NpatiuHa.
BcucyBauoT 3a npalumHa Mopa f1a € COOfBETeH Ha
MaTepujanoT Ha napueto LWTo ce obpabotysa.

Mpu BCHCyBatbe Ha 0COBEHO OMacHM Mo 3apasje,
KaHLIepOreHn MK CyBH UECTUUKH NPaB, KOPUCTETE
creuujaneH Bcucysau.

Ynorpeba

Hauunu Ha paborta

» Mpep 6uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA NEKTPUUHUOT
anar, u3Bneuete ro CTPYjHHOT NPUKNYUOK OF SHAHATA
[03Ha.

MopecyBatbe Ha aronoT Ha 3aKoCyBatbe

(Buau cnukn E-F)

OcHoBHara nnoua (6) Moxe fia ce HaBanu KOH IECHO UK

KOH NEBO 3a ceuetbe nog aron 4o 45°.

3aluturara o kuHetbe (15) He MoXe f1a ce NPUMeHH 3a

ceuetbe nof aron.

- BmetHerte ro ceunnoto 3a nuna (9).

- W3Bapnete ja 3aiTuTara o Kutetbe (15).

- Onabasete ja 3aBpTkara (18) 1 necHo BMeTHeTE ja
ocHoBHata nnoua (6) Bo npasel| Ha MNasHULMTE 33
BcucyBatbe (5).

- 3anopecyBarbe Ha NPeLM3eH aron Ha 3akocyBarbe,
OCHOBHaTa N7104a Of lecHarTa 1 1eBara CTpaHa uMa TOUKu
3a BKnonyBatbe Ha 0°, 22,5° u 45°. HaBanete ja
ocHoBHarta nnoua (6) cornacHo ckanara (19) Bo cakaHata
nosuuuja. [ipyrute ceuerba nog aron Moxe Aa ce nogecar
CO MOMOLL Ha arnomep.

- [lotoa npuTHCHeTe ja ocHoBHaTa nnoya (6) 4o kpaj Bo
npas.eL| Ha ceunnoto 3a nuna (9).

- [omecreTe ro apxauort (17) Ha T0j HAUMH LITO BOAEUKUOT
BasljaK (8) Ke Nexu Ha 331HMOT [1eN Ha CEUNNOTO 3a Nuna.
MoXXHH Ce NpeLu3HK ceuetba CaMo ako BOIEUKMOT Banjak
nexu bnucky 40 3aaHUOT 1eN Ha CEUMNIOTO 3a NUNa.

- [oBTopHo 3aterHete ro wpadot (18).

KoHtpona Ha nmmjara 3a ceuetbe Npu ceyerbe nop aron

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

3a KOHTPONaTa Ha IMHUMTE Ha CEeUetbe Ha KOHTPONHUOT
npo3opet 3a Cut Control (10) ma o3Haka (20) 3a
npaBoaronHuoT 3acek co 0° 1 no eaHa o3Haka (21) 3a aronot
Ha 3akocyBatbe Co 45° KOH IECHO 1 KOH NIEBO COOABETHO Ha
ckanara (19).

03Haka 3a Ceuetbe 3a arofoT Ha 3akocyBatbe Mery 0° u 45°
Ce NpecMeTyBa NponopLMOHanHO. Taa MOXe JONONHUTENHO
[1a Ce HaHece Ha KOHTPONHKOT Npo3opeL, 3a Cut Control
(10) co HenepmaHeHTEH MapKep 1 MOBTOPHO fa ce
OTCTPaHH.

3a npeuusHo pabotetbe Hajaobpo e aa HanpaswTe NpobeH
pes.
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MomecTyBatbe Ha 0OCHOBHaTa nnoua (Buau cnuka E)

3a ceuetbe Bo bnu3mnHa Ha paboBuTe MOXETE HaHa3ap Aa ja
NOMeCTHTe OCHOBHara nnoua (6).

BmetHeTe ro ceunnoto 3a nuna (9).

OnabaseTe ja 3aBpTKara (18) u npuUTUCHETE ja OCHOBHaTa
nnoua (6) no Kpaj Bo npaBeL| Ha MepHHTe MnasHuum (5).
lMomecreTe ro apxayot (17) Ha TOj HAUMH LITO BOJEUKUOT
Banjak (8) Ke nexw Ha 3aAHUOT [1EN HA CEUNNOTO 3a NUna.
MO>XHH ce npeLusHu ceuerba camMmo ako BOAEUKHOT Banjak
nexu bnucky [0 3aAHKOT IeN Ha CEUNNOTO 3a Nuna.
MoBTOpPHO 3aTerHerte ro wpador (18).

CeuetbeTto co NoMecTeHa 0CHOBHa nioua (6) Bo3aMoxHo e
€aMo €O aron Ha 3akocyBatbe of 0°. OCBeH Toa, He cMmeart ia
Ce KopMCTaT KOHTpONaTa Ha IMHUjaTa 3a ceuetbe Cut Control
co nognora (11) 1 3awrurara og KuHete (15).

Ypep 3a opayByBatbe Ha CTPYrOTHHUTE

Co cTpyereTo Ha BO3AYXOT Ha YPeLoT 3a OALYBYBatbe Ha
CTPYrOTMHU MOXXE [1a Ce OfIPXKyBa UMCTa IMHUjaTa Ha pe3oT
Of} CTPYTOTUHH.

‘é%g‘%?,g -| BknyuyBatbe Ha ypeaoT 3a 0aayByBatbe
Ha CTpyroTuHuTe: 3a pabotete co
MHOTY CTpyratbe BO PBO U NNacTuka,
Mery ApyroTo, CTaBeTe ro
npekuHyBauoT (7) Bo npasell Ha
M7a3HULMTE 33 BCUCYBatbE.
McknyuyBarbe Ha ypefoT 3a
Of/lyBYBatbE Ha CTPYroTUHUTE: 3a
pabotetbe Bo MeTan kako U npu
MPUKNYUYEeH BCUCYBay Ha NpalunHa
CTaBeTe ro npekuHysauor (7) Bo
npaBeL, Ha CeunnoTo 3a nuna.

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPUUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
M3BOPOT Ha CTpyja Mopa 1a OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneyuMKaLHOHaTa NNoYKa Ha
€NeKTPUUHHOT ypen. EnekTpuuHuTe anati o3HaueHu
co0 230 V ucro Taka Moxe a ce Kopuctat M Ha 220 V.

BknyuyBate/ucknyuysatbe

» MpoBepeTe Aanu MoxeTe fia ro NPUTUCHETE
NPeKUHyYBauoT 3a BKNyuyBate/ucknyuysatbe, 6e3 aa
ja oTnywTuTe paukara.

3a BKnyuyBate Ha eNeKTPUYHKOT anart NPUTUCHETE Ha

NPeKUHYBauUOT 3a BKNYyUyBatbe/UCKyuyBatbe (2).

3a hukcupatbe Ha NPeKUHYBAUOT 3a BKyuyBatbe/

ucknyuyBarbe (2) apxeTe ro NpUTUCHAT U TypHeTe ja

6nokanata (1) KoH lecHo Unu nego.

3a McKnyuyBatbe Ha eN1eKTPUUHKOT anar OTNyLITeTe ro

NPeKUHyBauOoT 3a BKNyuyBatbe/UcKnyuyBatbe (2). [okonky

NPeKUHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe (2) e

BnoKMpaH, HajIPBO NPUTUCHETE FO W MOTOA OTNYLLTETE 0.

KonTtpona Ha 6pojot Ha paboTHH opoBH
BpojoT Ha paboTHK 0OA0BM Ha BKNYUEHMOT ENEKTPUUEH anaTt
MOXXe [1a o perynupare beccteneHo, Bo 3aBUCHOCT of] Toa
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KOMKY K€ ro NPUTUCHETE MPEKMHYBAUOT 3a BKNyuyBatbe/
ucknyuysate (2).

Co HEXXHO NPUTUCKAbE HA MPEKWHYBAUOT 3a BKNyUyBatbe/
ucknyuysatbe (2) ce nocturHyBaar Man bpoj Ha paboTHu
opoBu. Co 3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3ronemyBsa 1
6pojoT Ha paboTHK 00BH.

MoTpebHKoT 6poj Ha paboTHM OLL0BM 3aBUCH Off MaTepPHjanoT
1 paboTHHTE YCNOBH 1 MOXe Aia Ce OAPENM CO NPaKTUUHA
np1MeHa.

Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha paboTHW 00BK
Mpu NOCTaBYBakbe Ha CEUNNOTO 3a MWNA Ha anaTtoT, Kako 1
MpU ceuerbe Ha NnacTuka 1 anyMUHHyM.

Ipu nogonroTpajHo pabotetbe co Man bpoj Ha paboTHK
O[10BM, €MIEKTPUUHMOT a1aT MOXE MHOTY J1a CE BXKELLTH.
3BapeTe ro CEUMNOTO 3a NUNAa U OCTABETE [0 ENEKTPUUHKOT
anar fia pabotu okony 3 MMH. CO MakciManeH bpoj Ha
paboTHH of0BH.

CoBeTH npu pabotetbeTo

» Mpep 61uno KaKBa HHTEPBEHLMja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPYjHMOT NPUKNYUOK Of SULHATA
[I03Ha.

» [lokonky ce 6nokupa ceuunoTo 3a nuna, UCKNyueTe ro
€NeKTPHUHKOT anar.

» Mokonky 0bpaboTyBaTe Manu Unu TEHKH AeN0OBH
ceKoraw Kopucrete cTabunHa nognora unu Maca 3a
nuna (onpema).

CeueTe CO MaCUBEH NPUTACOK 3a [1a A0OKeTe ONTUMANEH 1

NPeLM3eH Pe3ynTar off CEUeHETO.

Mpw onrv v npaeu pesosu Bo Aebeno apso (>40 mm)

NIMHKM]aTa Ha PE30T MOXE [1a Ce UCKPHBH. 3a NPeLU3HH

pe30BH BO 0BOj C/yyaj Ce NpenopauyBa KOPUCTEHE Ha

TpKanesHa nuna og Bosch.

Ceuetbe co BanabHysamwe (Buau cnuka G)

» Cwmear aa ce obpaboryBaar camo meku MmaTepujanu
KaKo AAPBO, FUNC KapTOH M CN1. NPH ceuekbe Co
BanabHyBamwe!

3a ceuetbe co BNabHyBarbe KOPUCTETE CAMO KPATKW Ceunna

3a nuna. Ceuetbata Co BAabHyBatbe Ce MOXHM CaMO CO aron

Ha 3akocyBatbe op 0°.

locTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anat co NPeaHKOT pab Ha

OCHoBHara nnoya (6) Ha aenort wTo ce obpabotysa, be3

ceunnoto 3a nuna (9) aa ro gonupa fenoT Wwro ce

obpabotyBa U BKyueTe ro. Kaj enekTpuuH1Te anatm co

KOHTPONa Ha bpojoT Ha yaapH, NoCTaBeTe ro MakCUMaNHUOT

6poj Ha paboTHW 00BU. [TPUTMCHETE FO eNEKTPUUHKOT anat

Ha 1enoT wro ce 0bpaboTyBa v 0CTaBeTe ro CEUMNoTo 3a

nWna noneka a ce BaniabHe BO AEMNOT LWTO ce 0bpaboTyBa.

LLItom ocHoBHaTa nnoua (6) LenocHo Ke HanerHe Ha

MoBpLUKHATa Ha 1eNoT WTo ce 0bpaboTyBa, NpogomkeTe aa

ceuetbe No A0MKUHA Ha NIUHHjaTa.

Cpepcrteo 3a nagete/nogmaukysatbe

Mpu ceuetbe Ha MeTan NOPajM 3arpeBatbe Ha MaTeprjanoT
Tpeba 1a HaHeceTe CPEACTBO 3a N1afieHbe OAH.
noaMauKyBatbe N0 IOMKMHA Ha IMHMjaTa 3a Ceuetbe.

Bosch Power Tools
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OapXxyBatbe  CEePBHC

OpapXyBatbe M UnCTebe

» Mpep 6uno KakBa HHTEPBEHLM]ja HA @NEKTPUUHHOT
anar, u3Bneyvere ro CTPyjHMOT NPUKNYYOK Of SUAHATA
[03Ha.

» OnpiKyBajTe ri UUCTH eNEKTPUUHKOT anaT U OTBOPUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe f06po 1 6e3beaHo pa
pabotute.

[lokorKy e noTpebHO KOpUCTELbE HA NPUKNYUEH Kaben,

Toraw Habaeete ro of Bosch unu cneuujanusupana

npoaaeHuLa 3a Bosch-enektpuunn anatu, 3a ja u3berxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

Pef1oBHO uncTeTe ro NpudatoT 3a ceunnara 3a nuna. 3a ro

MCUMCTUTE, U3BaZIETE IO CEUMNOTO 3a NMUNA Of} eNEKTPUUHUOT

anar ¥ TPOMHETE NIECHO CO eNEKTPUUHUOT anat Ha pamHa

MOBPLLMHA.

[oneMM HEUMCTOTMM MOXAT Aa [LOBEAAT 10 NPEUKH BO

(hYHKLMOHMParbeTo. 3aT0a He CeueTe off 10Ny WK Haf rMaBa

MaTepujani LUTO NpaBaT MHOTY NpaLu1Ha.

» [pu eKCTpeMHH YCNOBY Ha NPUMEHA, AOKONKY e
BO3MOXHO CEKOraLl KOpUCTeTe ypes 3a BCUCYBatbe.
WU3pyByBajTe r1 nouecTo OTBOPHUTE 3a NPOBETPYBatbe
M NPHKNyyYeTe 3alITHTEH NPEKHHYBaY 3a
naudepenumjanuHa ctpyja (PRCD). Mpu obpabotka Ha
MeTaru, BO BHAaTPELIHOCTA Ha ENEKTPUUHKMOT anat MoXe
na ce cobepe cnpoBofMBa npas. Moxe Aa ce owTeth
3alUTUTHATA M30MaLMja Ha eNeKTPUUHMOT anar.

[loKonKy 13ne3oT 3a NpaLlMHa ce 3aTHe, UCKNyueTe ro

€/1EKTPUYHHOT anat, M3BazieTe ro BCUCYBAUOT 3a NpaLlnHa U

OTCTPAHETE W NpalLMHaTa U CTPYTOTUHHTE.

MopMaukajte ro Bogeuk1oT Barjak (8) oaBpeme-HaBpeme co

HEKO/KY Karku Macno.

PefioBHO npoBepyBajTe ro BofieukuoT Banjak (8). [Jokonky e

WCTPOLLEH, MOPa ia Ce 3aMEHH BO OBNacTeHara

creuujanuanpana npogashuLa Bosch.

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KopUcTetbe

CepsHucHara cnyxba ke ofroBopu Ha Baluute npawarba Bo
BPCKa CO NonpaBKaTta 1 0ApXyBatbeTo Ha BaliMoT nponssop
Kako v pe3epBHUTE Aenosu. O3HaKK 3a eKCnnosuja u
MH(OPMaLMK 33 Pe3ePBHUTE IENOBH UCTO TaKa Ke HajaeTe
Ha: www.bosch-pt.com

TUMOT 3a COBETYBatbe NPH KOPUCTEHbE Ha Bosch ke By
MOMOTHE AI0KOMKY MMaTe Npalliatba 3a HalLMTe NPOU3BOAN U
onpema.

3a cuTe npatliatba M Hapauku Ha Pe3epBHH 1enoBH, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa nnoyka Ha Nnpor3BozoT.

CeBepHa MakepioHuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

0.M.T.Y “POJKA”

Janu Jlykposcku 66; T.L| ABTokomaHga nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +3892 3174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHnTeNnHu agpecy Ha CepBHCH MOXe Ja HajaeTe
nog:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anatu, onpemara u ambanaxure TpeGa face
OTCTPaHart Ha EKONTOLLKHK I'IpVI(baTI'IVIB HauYuH.

He rv dpnajte enekTpuuHmTe anatv Bo
[JOMalLIHaTa KaHTa 3a 0Tnagouu!

Camo 3a 3emjute op EY:

Cnopen EBponckara perynatusa 2012/19/EU 3a
€NeKTPUYHN 1 eNEeKTPOHCKM YPeau U HUBHaTa
“MNNeMeHTaLMja BO HALLMOHANHOTO NPaBO, ENEKTPUUHUTE
anaru WTo ce BOH ynoTpeba Mopa ofaenHo fja ce cobupaart 1
[a e PeLyrKMpaar Ha eKoNoLLKK NPUGATIUB HAUMH.

Srpski

Bezbednosne napomene

Opste sigurnosne napomene za elektri¢ne alate
N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, uputstva, ilustracije i
specifikacije isporucene uz ovaj elektriéni alat. Propusti
u pridrzavanju svih dolenavedenih uputstava mogu imati za
posledicu elektricni udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduéu upotrebu.
Pojam ,elektricni alat“ upotrebljen u upozorenjima odnosi se
na elektricne alate sa pogonom na struju (sa kablom) i na
elektri¢ne alate sa akumulatorskim pogonom (bez kabla).

Sigurnost radnog podrucja

» Drzite vase radno podrucje Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Neradite sa elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice koje
mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koris¢enja
elektri¢nog alata. Stvari koje vam odvracaju paznju
mogu dovesti do gubitka kontrole.

160992A67Y|(25.02.2021)
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Elektricna sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utikac ne sme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektricnim alatima zasti¢enim uzemljenjem.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao Sto su cevi, radijatori, Sporeti i frizideri. Postoji
povecani rizik od elektritnog udara ako je vase telo
uzemljeno.

» Drzite elektricni alat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor
vode u elektricni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Kabl ne koristite u druge svrhe. Nikada ne koristite
kabl za nosenje elektricnog alata, ne vucite gaine
izvlacite ga iz uticnice. DrzZite kabl dalje od vreline,
ulja, ostrih ivicaili pokretnih delova. Osteceniili
umrseni kablovi poveéavaju rizik od elektri¢énog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za upotrebu na otvorenom. Upotreba kabla
pogodnog za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako ne mozete da izhegnete rad sa elektri¢nim alatom
u vlaznoj okolini, koristite zastitni uredaj
diferencijalne struje (RCD). Upotreba zastitnog uredaja
diferencijalne struje smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to Sta radite i postupajte
razumno tokom rada sa vasim elektri¢nim alatom. Ne
koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moZze rezultirati ozbiljnim
povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitne
naocare. Nosenje zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slemiili
zastita za sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektricnog
alata, smanjuje rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da
je elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite
na struju i/ili na akumulator, uzmete gaili nosite.
NoSenje elektri¢nog alata sa prstom na prekidacu ili
prikljuivanje na struju uklju¢enog elektri¢nog alata vodi
do nesrece.

» Uklonite bilo kakve kljuc¢eve za podesavanje ili
kljuceve za zavrtnjeve, pre nego sto ukljucite
elektricni alat. Ostavljanje klju¢a za zavrtnjeve ili kljuc¢a
prikacenog na rotirajuci deo elektri¢nog alata moze
rezultirati licnom povredom.

» Izbegavajte neprirodno drzanje tela. Pobrinite se
uvek da stabilno stojite i u svako doba odrzavajte
ravnotezu. Ovo omogucava bolje upravljanje elektriénim
alatom u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili
nakit. Drzite kosu i odecu dalje od pokretnih delova.

Srpski| 71

Pokretni delovi mogu zahvatiti Siroku odecu, nakit ili dugu
kosu.

» Ako mogu da se montiraju uredaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Usisavanje prasine moze
smanijiti rizike koji su povezani sa praSinom.

» Ne dozvolite da pouzdanje koje ste stekli cestom
upotrebom alata utice na to da postanete neoprezni i
da zanemarite sigurnosne principe za upotrebu alata.
Neoprezno delovanje moze prouzrokovati teSke povrede
u deli¢u sekunde.

Upotrebai briga o elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte elektricni
alat koji je pogodan za vas zadatak. Odgovarajuci
elektricni alat radi bolje i sigurnije tempom za koji je
projektovan.

Svaki elektricni alat koji se ne moze kontrolisati
prekidacem je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz uti¢nice i/ili izvadite akumulatorsku
bateriju iz elektri¢nog alata, ukoliko je to moguce, pre
nego Sto izvrsite bilo kakva podesavanja, promenu
pribora ili pre nego Sto uskladistite elektricni alat.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
slucajnog pokretanja elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriséene elektri¢ne alate izvan dometa
dece i ne dozvoljavajte koriScenje alata osobama koje
ne poznaju isti ili nisu procitale ova uputstva. U
rukama neobucenih korisnika elektricni alati postaju
opasni.

» Odrzavajte elektricni alat i pribor. Proverite dali
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i da
li su dobro povezani, da li su delovi moZda polomljeni
ili su tako o$teceni da je ugroZeno funkcionisanje
elektricnog alata. Pre upotrebe popravite alat ukoliko
je ostecen. Mnoge nesrece su prouzrokovane losim
odrzavanjem elektri¢nih alata.

» Odrzavajte alate za secenje ostre i Ciste. Sa adekvatno
odrzavanim alatom za secenje sa oStrim secivima manja je
verovatnoca da c¢e doci do zapinjanja i upravljanje je
jednostavnije.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nog alata za namene drugacije od
predvidenih moze voditi opasnim situacijama.

» Odrzavajte drske i prihvatne povrsine suvim, Cistim i
bez ostataka ulja ili masnoce. Klizave drske ili prihvatne
povrsine ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Neka vam vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje, koriste¢i samo originalne
rezervne delove. Ovo ¢e osigurati oCuvanje bezbednosti
elektri¢nog alata.

Bosch Power Tools
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Sigurnosne napomene za ubodne testere

» Elektricni alat drzite za izolovane prihvatne povrsine
prilikom izvodenja radova gde rezni pribor moze doci
u kontakt sa skrivenim Zicama ili sopstvenim kablom.
Rezni pribor, koji dode u kontakt sa provodnom Zicom,
moze dovesti do toga da izloZeni metalni delovi
elektri¢nog alata postanu provodnici, $to rukovaoca moze
izloziti elektricnom udaru.

» Upotrebite stegu ili pronadite neki drugi praktican
nacin da obezbedite i pricvrstite predmet obrade za
stabilnu platformu. Predmet ce biti nestabilan ako ga
budete pridrzavali rukom ili sopstvenim telom, ¢ime
rizikujete da izgubite kontrolu nad predmetom.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo ukljucen na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Vodite racuna da plo¢a podnoZja prilikom testerisanja
sigurno naleze. Isko3en list testere se moZe slomiti ili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alat i izvucite
list testere, tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete
izbeci povratni udarac i mozete sigurno ostaviti elektricni
alat.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego sto ga
odlozite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Upotrebljavajte samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se
slomiti, negativno uticati na presek ili prouzrokovati
povratan udarac.

» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskanjem. List testere se mozZe ostetiti, slomiti ili
prouzrokovati povratni udarac.

» Koristite odgovarajuce aparate za detekciju, da biste
pronasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite
lokalnog distributera elektricne energije. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze da dovede do pozara i
strujnog udara. Ostecenja gasovoda mogu da dovedu do
eksplozije. Prodiranje u cevovod sa vodom moze da
uzrokuje materijalnu Stetu ili strujni udar.

Tehnicki podaci

Opis proizvoda i primene

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti u postovanju
bezbednosnih napomena i uputstava mogu da
prouzrokuju elektricni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Vodite ra¢una o slikama u prednjem delu upustva za rad.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odreden da kod ¢vrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isec¢ke u drvetu, plastici, metalu, keramickim
plo¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna secenja sa
uglom iskoSenja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na grafickoj strani.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(3) Usisno crevo?

(4) Usisni adapter”

(5) Usisni nastavak

(6) Baznaploca

(7) Prekidac uredaja za izduvavanije strugotine

(8) Valjak vodica

(9) List testere®

(10) Prozor za gledanje za kontrolu linije
reza Cut Control”’

(11) Postolje za kontrolu linije reza Cut Control”
(12) Zastita od dodirivanja

(13) Drska (izolirana povrsina za drzanje)
(14) Prihvat zalist testere

(15) Zadtita od opiljaka”

(16) Prihvat za pribor

(17) Drzac valjka vodice

(18) Zavrtanj ploce podnozja

(19) Skala uglaiskosenja

(20) Oznaka za rezanje 0°

(21) Oznaka za rezanje 45°

a) Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u nasem
programu pribora.

Ubodna testera PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Broj artikla 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola lininje reza Cut Control ° ° °
Kontrola broja podizanja ° ° °
Nominalna snaga w 500 500 500
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Ubodna testera PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Predana snaga W 300 300 300
Broj podizanja u praznom hodu n, min! 500-3100 500-3100 500-3100
Podizanje mm 20 20 20
maks. dubina rezanja

- udrvetu mm 70 70 72
- ualuminijumu mm 10 10 10
- u Celiku (nelegiranom) mm 4 4 4
Ugao secenja (levi/desni) maks. ° 45 45 45
TeZina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Klasa zastite (Sl S]] SN[

Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da variraju.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke utvrdene u skladu sa

EN 62841-2-11.

Nivo buke elektri¢nog alata klasifikovan pod A iznosi tipi¢no:
nivo zvucnog pritiska 88 dB(A); nivo zvucne snage

99 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 62841-2-11:

Secenje ploce iverice listom testere T 144 D:

g = 10m/s?, K = 3 m/s’,

secenje metalnog lima listom testere T 118 A:

ayw =11 m/s’, K =3 m/s’.

Nivo vibracija i vrednosti emisije buke, koji su navedeni u
ovim uputstvima, su izmereni prema standardizovanom
mernom postupku i mogu se koristiti za medusobno
poredenije elektricnih alata. Pogodni su i za privremenu
procenu emisije vibracije i buke.

Navedeni nivo vibracija i vrednost emisije buke predstavljaju
realnu upotrebu elektri¢nog alata. Medutim, ako se elektricni
alat upotrebljava za druge namene, sa drugim umetnim
alatima ili ako se nedovoljno odrzava, moze doci do
odstupanija nivoa vibracija i vrednosti emisije buke. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati emisiju vibracija i buke
tokom celokupnog perioda koriséenja.

Zatacnu procenu emisije vibracija i buke trebalo bi uzeti u
obzirivreme u kojem je uredaj iskljucen ili u situaciji da radi,
ali nije zaista u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
emisije vibracija i buke tokom celokupnog perioda
koriscenja.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere radi zastite korisnika od
delovanja vibracija kao na primer: odrZavanje elektricnog
alata i umetnog alata, odrZavanje toplih ruku, organizacija
radnih postupaka.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Montaza lista testere/promena

» Prilikom montaze ili zamene alata za umetanje treba
nositi zastitne rukavice. Alati koji se koriste su otri i
mogu postati vreli prilikom duZe upotrebe.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naéi ¢ete na kraju
ovoga uputstva. Stavite listove testere sa jednobregastom
drskom (T-drska) ili sa 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).
List testere ne bi trebalo da bude duzi nego $to je potrebno
za predvideni odsecak.

Upotrebljavajte za testerisanje uskih krivi uzan list testere.

Umetanije lista testere (pogledajte slike Ai E)

» Ocistite drsku lista testere pre umetanja. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Gurnite prihvat za list testere (14) u smeru strelice nagore.

Gurnite list testere (9), sa zubima u pravcu reza do kraja u

prihvat za list testere.

Prilikom umetanija lista testere vodite racuna o tome, da

poledina lista testere ulegne u Zljeb valjka vodice (8).

Precizni rezovi su moguci samo kada valjak vodica (8) naleze

usko, ali ne previse zategnuto na zadnju stranu lista testere

(List testere (9) ne sme zbog valjka vodice da se savije). Po

potrebi otpustite zavrtanj (18) i gurnite drzac (17) valjka

vodice tako da on naleZe na zadnju stranu lista testere.

Ponovo zavrnite zavrtanj (18).

» Proverite dali je list testere ¢vrsto postavljen.
Opusteni list testere moZe ispasti i povrediti Vas.

Skidanje lista testere (pogledajte sliku B)

Gurnite prihvat za list testere (14) smeru strelice nagore i
skinite list testere (9).

Ako se list testere zaglavi prilikom skidanja, pritisnite prihvat
lista testere (14) lagano unapred (maks. 2 mm).

Zastita od opiljaka (pribor) (videti sliku C)

Zastita od opiljaka (15) (pribor) mozZe da spreci kidanje
povrsine prilikom testerisanja drveta. Zastitu od opiljaka
mozZete da upotrebljavate samo kod odredenih tipova listova
testera i samo pod uglom rezanja od 0°. Plo¢a podnozja (6)
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prilikom testerisanja sa zastitom od opiljaka za sec¢enje
testerom blizu ivica ne sme da se okre¢e unazad.

Gurnite zastitu od opiljaka (15) odozdo na plocu podnozja
(6) (kao sto je prikazano na slici sa reckanjem na gore).

Kontrola linije reza Cut Control (pribor)

Kontrola linije reza Cut Control omogucava precizno
vodenje elektri¢nog alata du? linije reza na radnom komadu.
U Cut Control spadaju prozor za gledanje (10) sa oznakama
reza i postolje (11) za pri¢vrscivanje na elektricnom alatu.

Cut Control pricvrséivanje na plocu podnozja
(pogledajte sliku D)

Pricvrstite prozor za gledanje za Cut Control (10) u drzace
na postolju (11). Zatim lagano stisnite postolje i stavite ga
da ulegne u prihvat za alat (16) ploce podnozja (6).

Usisavanje prasine/piljevine

Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrZi olovo,

neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti $tetni po

zdravlje. Dodir ili udisanje praSine mogu izazvati alergijske

reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika ili osoba koje

se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Sa materijalom koji

sadrzi azbest smeju raditi samo struénjaci.

- Koristite Sto je viSe moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba

obradivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Prikljuivanje usisavanja prasine

Prikljucite usisni adapter (4) (pribor) na usisno crevo (3)
(pribor) tako da ¢ujno ulegne. PoveZite usisni adapter (4) sa
usisnim nastavkom (5) na elektricnom alatu i usisno

crevo (3) sa usisivacem (pribor).

Pregled prikljucaka na razli¢ite usisivace naci ¢ete na kraju
ovog uputstva.

Za optimalno usisavanje po mogucstvu koristite zastitu od
opiljaka (15).

Ukoliko ste prikljucili usisavanje prasine, iskljucite uredaj za
izduvavanje strugotine.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rezimarada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledaijte slike E-F)

Ploca podnozja (6) za secenje pod uglom do 45° moZe da se

zakrene nadesno ili nalevo.

Zastita od opiljaka (15) ne moZe da se koristi kod kosog

secenja.

- Umetnite list testere (9).

- Skinite zastitu od opiljaka (15).

- Otpustite zavrtanj (18) i gurnite plo¢u podnozja (6)
lagano u pravcu usisnog prikljucka (5).

- ZapodeSavanje preciznog ugla iskosenja, ploc¢a podnozja
desno i levo ima mesta za uglavljivanje pri 0°, 22,5°i 45°.
Za podesavanje ugla kosog rezanja zaokrenite plocu
podnoZja (6) u skladu sa skalom (19) u Zeljenu poziciju.
Drugi uglovi isko$enja mogu se podesiti pomo¢u mernog
instrumenta za uglove.

- Posle toga gurajte plocu podnozja (6) do kraja u pravcu
lista testere (9).

- Pomerite drzac (17) tako da valjak vodica (8) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna secenja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo
lista testere.

- Ponovo zavrnite zavrtan; (18).

Kontrola linije secenja kod kosog secenja

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Zakontrolu linije reza, na prozoru za gledanje za Cut Control
(10) postoji oznaka (20) za desnougaoni rez sa 0°i po jedna
oznaka (21) za secenje pod uglom nalevo ili nadesno sa 45°
u skladu sa skalom (19).

Oznaka reza za ugao isko$enja izmedu 0°i 45° se navodi
proporcionalno. Ona mozZe na prozoru za gledanje za

Cut Control (10) da se dodatno oznaci privremenim
markerom i da se lako ponovo skine.

Zaradove to¢no na meru najbolje je da izvrite probno
secenje.

Pomeranje plo¢e podnoZja (pogledajte sliku E)

Za testerisanje blizu ivica mozZete da pomerite plo¢u
podnozja (6) unazad.

Umetnite list testere (9).

Otpustite zavrtanj (18) i gurnite plo¢u podnozja (6) do kraja
u pravcu prikljucka za usisavanie (5).
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Pomerite drzac (17) tako da valjak vodica (8) nalegne na
zadnji deo lista testere. Precizna sec¢enja su samo onda
moguca, kada valjak vodica odmah naleZe na zadnji deo lista
testere.

Ponovo pricvrstite zavrtanj (18).

Secenje testerom sa pomerenom plocom postolja (6)
moguce je samo pod uglom isko$enja od 0°. Osim toga, ne
sme da se koristi kontrola linije reza Cut Control sa
postoljem (11) kao i zastita od opiljaka (15).

Uredaj za izduvavanje opiljaka
Pomocu vazdusne struje uredaja za izduvavanije strugotine,
linija rezanja se Cisti od opiljaka.

Ukljucivanje uredaja za izduvavanje

| strugotine: Za radove pri kojima se pravi
2\ | mnogo strugotine u drvetu, plastici i
slicnom, gurnite prekidac (7) u pravcu
usisnog prikljucka.

| Iskljucivanje uredaja za izduvavanje

| strugotine: Za radove u metalu kao i
22| kada je priklju¢eno usisavanje prasine,
gurnite prekidac (7) u pravcu lista
testere.

Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon strujnog
izvora mora biti usaglasen sa podacima na tipskoj
tablici elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa
230V mogudaradeisa220V.

Ukljucivanje/iskljucivanje

» Uverite se da mozZete da pritisnete prekidac za
ukljucivanje/isklju¢ivanje, a da ne sklanjate ruku sa
drske.

Za ukljucivanje elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Za blokadu prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2) drzite

ga pritisnutim i gurnite blokadu (1) nadesno ili nalevo.

Zaiskljucivanje elektroalata otpustite prekidac za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2). Kod aretiranog prekidaca za

uklju¢ivanje/iskljucivanje (2) prvo pritisnite ovaj prekidac, a

zatim ga otpustite.

Upravljanje brojem podizanja

Broj podizanja uklju¢enog elektri¢nog alata mozete regulisati

kontinuirano, prema tome koliko ste pritisnuli prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2).

Lak pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje (2)

utic¢e na niski broj obrtaja. Sa rastu¢im pritiskom povecava

se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i

moze da se dobije prakticnom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja

lista testere na radni komad kao i kod testerisanja plastike i

aluminijuma.
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Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moZe se
elektricni alat jako zagrejati. Izvadite list testere i pustite
elektricni alat da radi hladenja radi oko 3 min. sa
maksimalnim brojem podizanja.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako blokira list
testere.

» Upotrebljavajte kod obrade manjih ili tanjih radnih
komada uvek stabilne podloge odnosno sto za
testerisanje (pribor).

TesteriSite sa umerenim pritiskom, da biste dobili optimalan

i precizan rezultat presecanja.

Kod duzih i pravih preseka u debelom drvetu (>40 mm)

mozZe linija se¢enja da krivuda. Za precizna rezanja se tom

slucaju preporucuje upotreba Bosch kruznih testera.

Testerisanje sa uranjanjem (pogledajte sliku G)

» Prilikom testerisanja sa uranjanjem smeju da se
obraduju samo meki materijali kao $to su drvo, gips-
karton ili slicno!

Upotrebljavajte za testerisanje sa uranjanjem samo kratke

listove testere. Testerisanje sa uranjanjem je moguce samo

sa uglom iskoenja od 0°.

Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom ploce podnozja (6)

na radni komad, tako da list testere (9) ne dodiruje radni

komad, i ukljucite ga. Birajte kod elektri¢nog alata sa
kontrolom broja podizanja maksimalan broj podizanja.

Pritisnite elektri¢ni alat ¢vrsto uz materijal i pustite da list

testere sporo uranja u njega.

Cim ploca postolja (6) nalegne celom povrsinom na radni

komad, nastavite da testeriSete dalje po Zeljenoj liniji reza.

Sredstvo za hladenje/podmazivanje

Kod testerisanja metala trebalo bi zbog zagrevanja materijala
nanositi sredstvo za hladenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanje i servis

vev s

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drizite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da
bi dobro i sigurno radili.

Ako je neophodna zamena prikljucnog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovlaS¢ena servisna sluzba za Bosch

elektri¢ne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za to izvadite list

testere iz elektricnog alata i lagano izlupkajte elektricni alat o

ravnu povrsinu.

Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Zato materijale koji prave veliku prasinu

nemojte testerisati odozdo ili iznad glave.
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» Uslucaju ekstremnih uslova rada po mogucnosti uvek
upotrebljavajte sistem za usisavanje. Cesto
izduvavajte proreze za ventilaciju i pre toga ukljucite
zastitni prekidac od pogresne struje (ZUDS). U slucaju
obrade metala mogu da se talozi provodna prasina u
unutra$njosti elektri¢nog alata. Zastitna izolacija moze da
se osteti.

Ako se ispust za praSinu zapusi, iskljucite elektri¢ni alat,

skinite usisivac prasine i oCistite prasinu i opiljke.

Podmazite valjak vodice (8) povremeno kapljicom ulja.

Redovno kontrolisite valjak vodice (8). Ako je istrosen,

Bosch-servis mora da ga zameni.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na va$a pitanja u vezi sa popravkom i
odrZavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i naru¢ivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 brojcanih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Elektri¢ni alati, pribor i pakovanja treba reciklirati na
ekoloski prihvatljiv nacin.

ﬁ Ne bacajte elektricni alat u kucni otpad!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektri¢nim i elektronskim uredajima i njihovim pretvaranju u
nacionalno dobro ne moraju vi$e upotrebljivi elektri¢ni
pribori da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Slovenscina

Varnostna opozorila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
[N OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,

navodila, ilustracije in
specifikacije, ki so priloZzene temu elektricnemu orodju.
Ce spodaj navedenih napotkov ne upostevate, lahko pride
do elektricnega udara, pozara in/ali tezke poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.
Pojem elektri¢no orodije, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim
pogonom (z elektricnim kablom) in na akumulatorska
elektri¢na orodja (brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno mesto naj bo vedno cisto in dobro osvetljeno.
Nered in neosvetljena delovna mesta povecajo moznost
nezgod.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte v okolju, v
katerem lahko pride do eksplozij (prisotnost vnetljivih
tekocin, plinov ali prahu). Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali hlapi vnamejo.

» Ko uporabljate elektri¢no orodje, poskrbite, da v
bliZini ni otrok ali drugih oseb. Odvracanje pozornosti
lahko povzroci izgubo nadzora nad orodjem.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vti¢ elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtica na kakrsen koli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte adapterskih vticev. Nespremenjeni vticiin
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganije elektricnega
udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so na primer cevi, grelci, hladilniki in
pasniki. Tveganje elektricnega udara je vecje, Ce je vase
telo ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali
vlago. Vdor vode v elektricno orodje povecuje tveganje
za elektri¢ni udar.

» Kabel uporabljajte pravilno. Kabel zavarujte pred
vrocino, oljem, ostrimi robovi ali premikajocimi se
deli. Poskodovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje
elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki so primerni
zadelo na prostem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje tveganje za
elektri¢ni udar.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju
neizogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred
kvarnim tokom. Uporaba za$¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektri¢nega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z
elektri¢nim orodjem lotite z razumom. Ne
uporabljajte elektricnega orodja, e ste utrujeni
oziroma ce ste pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢nega orodja je
lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zascitno opremo. Vedno
uporabljajte zascito za o¢i. Z uporabo zascitne opreme,
kot so protiprasna maska, varnostni ¢evlji, ki ne drsijo,
Celada ali zas¢ita za sluh, v ustreznih okolis¢inah
zmanj$ate nevarnost poskodb.

» Preprecite nenameren vklop orodja. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na elektricno
omrezje in/ali na akumulatorsko baterijo in pred
dviganjem ali noSenjem se prepricajte, da je
elektri¢no orodje izklopljeno. Ce elektri¢no orodje
nosite in imate pri tem prst na stikalu ali pa orodje
napajate, ko je stikalo v polozaju za vklop, lahko pride do
nesrece.

» Odstranite vse kljuce in izvijaCe za prilagajanje orodja,
preden orodje vkljucite. Kljuc aliizvija¢, ki ga ne
odstranite z vrteCega se dela elektri¢nega orodja, lahko
povzroCi telesne poskodbe.

» Ne precenjujte svojih sposobnosti. Ves ¢as trdno
stojite in vzdrZujte ravnovesje. To omogoca boljsi
nadzor nad elektri¢nim orodjem v nepri¢akovanih
situacijah.

» Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblacil
ali nakita. Las in oblacil ne priblizujte premikajocim se
delom. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko
ujamejo v premikajoce se dele.

» Ceimate na voljo naprave za priklop sesalnika za prah
ali zbiralnih posod, se prepricajte, da so te ustrezno
prikljuc¢ene. Uporaba sistema za zbiranje prahu lahko
zmanj$a nevarnosti, povezane s prahom.

» Naj seznanjenost z orodjem, ki jo pridobite s pogosto
uporabo, ne bho razlog za to, da postanete lahkomiselni
in ignorirate varnostna nacela. V delc¢ku sekunde lahko
nepozorno dejanje pripelje do hude poskodbe.

Uporaba in vzdrzevanje elektricnega orodja

» Elektricnega orodja ne preobremenjujte. Za delo
uporabite ustrezno elektricno orodje. Pravo elektricno
orodje bo delo opravilo bolje in varneje, in sicer s
hitrostjo, za katero je bilo oblikovano.

» Elektricnega orodja ne uporabljajte, e ga s stikalom
ne morete vklopiti in izklopiti. Vsako elektri¢no orodje,
ki ga ni mogocCe nadzirati s stikalom, je nevarnoin ga je
treba popraviti.

» lzvlecite vti¢ iz vti¢nice in/ali odstranite
akumulatorsko baterijo, e je le mogoce, in odstranite
ter shranite pribor, $e preden se lotite popravila
orodja. Ti preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo
tveganje za nenamerni zagon aparata.

» Ko elektricnih orodij ne uporabljajte, jih shranite izven
dosega otrok. Osebam, ki orodja ne poznajo ali niso
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prebrale teh navodil za uporabo, orodja ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih
uporabljajo neizkusene osebe.

» Vzdrzujte elektri¢na orodja in pribor. Prepricajte se,
da so premikajoci se deli pravilno poravnaniin da se
ne zatikajo ter da deli niso polomljeni. Prav tako
preverite, ali je na orodju Se kaj drugega, kar bi lahko
vplivalo na njegovo delovanje. Ce je elektri¢no orodje
poskodovano, mora biti pred uporabo popravljeno.
Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

» Rezalna orodja naj bodo vedno ostra in ¢ista. Skrbno
negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo
in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

» Rocaji in povrsine za prijemanje naj bodo suhe, Ciste
in brez olja ali mascobe. Gladki rocaji in povrsine za
prijemanje ne omogocajo varne uporabe in nadzora
orodja v nepri¢akovanih situacijah.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
usposobljeno strokovno osebje, ki naj pri tem uporabi
zgolj originalne rezervne dele. S tem boste zagotovili,
da bo orodje varno za uporabo.

Varnostna opozorila za vbodne zage

» Ko izvajate postopek, pri katerem lahko pride do stika
rezalnega nastavka s skrito Zico ali lastnim kablom,
elektricno orodje drzite za izolirane rocaje. Ob stiku
rezalnega nastavka z Zico pod napetostjo se lahko
elektri¢na napetost prenese na kovinske dele
elektri¢nega orodja, uporabnik pa lahko ob tem dozivi
elektri¢ni udar.

» Zazascito in pritrditev obdelovanca na stabilno
podlago uporabite spono ali kakSen drug prirocen
nacin. Obdelovanec ni stabilen, ¢e ga drzite z roko ali ga
skusate zascititi s svojim telesom. Taksen nacin lahko
povzroCi izgubo nadzora nad obdelovancem.

» Obmocju zaganja se ne priblizujte z rokami. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z zaginim listom lahko povzroci
telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim
elektri¢nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost, da se bo vsadno orodije zataknilo v
obdelovanec in povzrocilo povratni udarec.

» Podnozje mora biti med Zaganjem cvrsto prislonjeno.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Po zakljucenem delovnem postopku izklopite
elektricno orodje in potegnite Zagin list iz zareze Sele,
ko list povsem obmiruje. Tako se boste izognili
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povratnemu udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno
odlozili.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Nastavek se lahko zatakne,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad elektri¢nim
orodjem.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine
liste. Skrivljeni ali neostri zagini listi se lahko zlomijo,
slab3ajo rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Po izklopu Zaginega lista ne ustavljajte z bo¢nim
pritiskanjem. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimaijte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali
plinom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi poZar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za
eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzroci
materialno $kodo ali elektri¢ni udar.

Opis izdelka in storitev

Preberite vsa varnostna opozorilain
navodila. Neupostevanje varnostnih opozoril
in navodil lahko povzro€i elektri¢ni udar, poZar
in/ali hude poskodbe.

Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Elektri¢no orodje je namenjeno rezanju in izrezovaniju lesa,
umetnih mas, kovine, keramicnih plos¢ in gume na trdni
podlagi. Primerno je za ravne in ukrivljene reze do
zajeralnega kota 45°. UpoStevajte priporocila o izbiri
Zaginega lista.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki, se nanasa
na prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.

(1) Zaklep stikala za vklop/izklop

(2) Stikalo za vklop/izklop

(3) Cevzaodsesavanje”

(4) Adapter za odsesavanje®

(5) Prikljucek za odsesavanje

(6) Podnozje

(7) Stikalo za vklop naprave za odpihovanje odrezkov
(8) Vodilo

(9) Zagin list”

(10) Okence sistema za nadzor linije
rezanja Cut Control”

(11) Podstavek sistema za nadzor linije
rezanja Cut Control”

(12) Séitnik pred dotikom

(13) Rocaj (izolirana oprijemalna povrsina)
(14) Vpenjalo Zaginega lista

(15) Zas¢ita pred trganjem?

(16) Vpenjalo za pribor

(17) Drzalo vodila

(18) Vijak podnozja

(19) Skala zajeralnih kotov

(20) Referenéna tocka 0°

(21) Referenéna tocka 45%

a) Prikazan ali opisan pribor ni del standardnega obsega
dobave. Celoten pribor je del nasega programa pribora.

Tehnicni podatki

Vbodna Zaga PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Kataloska Stevilka 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control ° ° °
Upravljanje Stevila hodov ° ° °
Nazivna mo¢ w 500 500 500
Izhodna mo¢ W 300 300 300
Stevilo hodov v prostem teku n, min™ 500-3100 500-3100 500-3100
Hod mm 20 20 20
Maks. globina reza

- vles mm 70 70 72
- valuminij mm 10 10 10
- vjeklo (nelegirano) mm 4 4 4
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45 45
TeZa po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Zadtitni razred [l @/ @

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.
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Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 62841-2-11.

A-vrednotena raven hrupa za elektri¢no orodje obicajno
znas$a: raven zvoCnega tlaka 88 dB(A); raven zvo¢ne moci
99 dB(A). Negotovost K = 5 dB.

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolo¢ene v skladu z EN 62841-2-11:
Zaganje ivernih plo$¢ z Zaginim listom T 144 D:

ay = 10m/s’, K = 3m/s’,

rezanje plocevine z Zaginim listom T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Vrednosti nivoja tresljajev in hrupa, podane v teh navodilih,
so bile izmerjene v skladu s standardiziranim merilnim
postopkom in se lahko uporabljajo za medsebojno
primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za zacasno
oceno oddajanja tresljajev in hrupa.

Naveden nivo tresljajev in hrupa je doloc¢en na osnovi glavnih
nacinov uporabe elektri¢nega orodja. Pri uporabi orodja v
drugacne namene, z drugacnimi nastavki ali pri
nezadostnem vzdrzevanju lahko nivo hrupa in tresljajev
odstopa. To lahko obremenjenost s hrupom in tresljaji v
celotnem obdobju uporabe ob¢utno poveca.
Zanatancnej$o oceno obremenjenosti s hrupom in tresljaji
morate upostevati tudi ¢as, ko je orodje izklopljeno, in ¢as,
ko orodje deluje, vendar dejansko ni v uporabi. To lahko
obcutno zmanj$a obremenjenost s hrupom in tresljaji, ki je
razporejena na celotno obdobje uporabe.

Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za€ito uporabnika
pred vplivi tresljajev, npr. vzdrzevanje elektricnega orodja in
nastavkov, segrevanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Namestitev

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Namestitev/menjava Zaginega lista

» Pri namestitvi ali menjavi nastavkov nosite zascitne
rokavice. Nastavki so ostri in se lahko pri dalj$i uporabi
mocno segrejejo.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov najdete na koncu navodil.

Uporabljajte samo Zagine liste z enogrebenskim steblom (T-

steblo) ali z univerzalnim steblom 1/4" (U-steblo). Zagin list

ne sme biti daljsi, kot zahteva predviden rez.

Pri Zaganju ozkih krivulj uporabite ozek Zagin list.

Namestitev Zaginega lista (glejte sliki A in E)

» Pred namestitvijo ocistite steblo Zaginega lista.
Umazanega stebla ne morete varno pritrditi.

Vpetje Zaginega lista (14) potisnite v smeri puscice navzgor.

Zagin list (9), z zobmi usmerjenimi v smer Zaganja, potisnite

do prislona v vpetje Zaginega lista.
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Pri namestitvi Zaginega lista pazite, da zadnji del Zaginega

lista lezi v zarezi vodila (8).

Natancni rezi so mogoci le, ko vodilo (8) tesno, a ne prevec

mocno, sloni na hrbtnem delu Zaginega lista (vodilo ne sme

upogniti Zaginega lista (9)). Po potrebi odvijte vijak (18) in

premaknite drzalo (17) vodila tako, da bo vodilo tesno na

hrbtnem delu Zaginega lista. Vijak (18) znova privijte.

» Preverite, ali je Zagin list trdno namescen. Razrahljan
Zagin list se lahko sname in vas poskoduje.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko B)

Vpetje Zaginega lista (14) potisnite v smeri puscice navzgor
in odstranite Zagin list (9).

Ce se zagin list pri odstranjevanju zatika, vpetje Zaginega
lista (14) nekoliko pritisnite naprej (maks. 2 mm).

Zascita pred trganjem (pribor) (glejte sliko C)

Zascita pred trganjem (15) (pribor) preprecuje trganje
povrsine med zaganjem lesa. Zascito pred trganjem je
mogoce uporabljati le pri dolocenih tipih Zaginih listov in le
pri kotu rezanja 0°. Podnozja (6) pri zaganju z zascito pred
trganjem ni dovoljeno premakniti nazaj v polozaj za Zaganje
blizu robu.

Zascito pred trganjem (15) od spodaj vstavite v podnozje
(6) (kot je to na sliki prikazano z zarezo navzgor).

Sistem za nadzor linije rezanja Cut Control
(pribor)

Nadzor linije rezanja Cut Control omogoca natanéno
vodenje elektri¢nega orodja po liniji reza, ki je ozna¢ena na
obdelovancu. Sistem nadzora Cut Control sestavljajo
nadzorno okence (10) z oznakami za rezanje in podstavek
(11) za pritrditev na elektri¢no orodije.

Pritrditev sistema Cut Control na podnozje

(glejte sliko D)

Nadzorno okence sistema Cut Control (10) pritrdite na
vpenjalo podstavka (11). Podstavek nato nekoliko stisnite in
dovolite, da se zaskoCi v vpenjalo pribora (16) podnoZzja (6).

Odsesavanje prahu/ostruzkov

Prah nekaterih materialov, npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju

Skodljiv. Stik s koZo ali vdihavanje tak$nega prahu lahko

povzroci alergijske reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika

ali oseb v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo za kancerogene, Se posebej v kombinaciji z drugimi

snovmi, ki so prisotne pri obdelavi lesa (kromat, zas¢itno

sredstvo za les). Materiale z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

- Ce je mogote, uporabljajte sesalnik, ki je primeren glede
na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s
filtrirnim razredom P2.
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Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne

materiale.

» Preprecite nabiranje prahu na delovnem mestu. Prah
se lahko hitro vname.

Prikljucitev sesalnika prahu

Adapter za odsesavanje (4) (pribor) namestite na
odsesovalno cev (3), da se sli$no zaskoci. Adapter za
odsesavanje (4) povezite s prikljuckom za odsesavanje (5)
na elektricnem orodju, odsesovalno cev (3) pa s sesalnikom
za prah (pribor).

Pregled prikljuckov za razlicne sesalnike najdete na koncu
teh navodil.

Za optimalno odsesovanje namestite zascito pred trganjem
(15).

Ko prikljucite sesalnik prahu, izklopite napravo za
odpihovanje ostruzkov.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati Zelenemu obdelovancu.
Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, rakotvornih ali
suhih vrst prahu uporabljajte poseben sesalnik za prah.

Delovanje

Nacini delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

Nastavitev zajeralnega kota (glejte slike E-F)

PodnoZje (6) je mogoce za zajeralno rezanje pomakniti do

45°v levo ali desno.

Zascite pred trganjem (15) pri zajeralnih rezih ni mogoce

uporabljati.

- Namestite Zagin list (9).

- Snemite za$cito pred trganjem (15).

- Odvijte vijak (18) in podnozje (6) potisnite nekoliko v
smer odsesovalnega nastavka (5).

- Zanastavitev natan¢nega zajeralnega kota je podnozje na
leviin desni opremljeno z zasko¢nimi mesti pod koti 0°,
22,5°in 45°. Podnozje (6) s pomocjo skale (19)
pomaknite v Zeleni polozaj. Druge zajeralne kote lahko
nastavite s kotnim merilom.

- Podnozje (6) nato potisnite do prislona v smeri Zaginega
lista (9).

- Drzalo (17) premaknite tako, da vodilo (8) sloni na hrbtni
strani Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani Zaginega lista.

- Vijak (18) znova privijte.

Nadzor linije rezanja pri zajeralnih rezih

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Za nadzor linije rezanja so na nadzornem okencu

Cut Control (10) oznaka (20) za pravokotni rez pod kotom
0°in po ena oznaka (21) za levi in desni zajeralni rez pod
kotom 45° glede na skalo (19).

Oznaka za rezanje zajeralnih kotov med 0°in 45° se doloCi v
sorazmerju. S flomastrom jo lahko nanesete na nadzorno
okence Cut Control (10) in jo nato znova odstranite.

Za najbolj natanéne rezultate rezanja opravite poskusni rez.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko E)

Za zaganije blizu roba lahko podnoZzje (6) pomaknete nazaj.
Namestite Zagin list (9).

Odvijte vijak (18) in podnozje (6) potisnite do prislona v
smeri odsesovalnega nastavka (5).

Drzalo (17) premaknite tako, da vodilo (8) sloni na hrbtni

strani Zaginega lista. Natancni rezi so mozni le, ¢e vodilo
tesno sloni na hrbtni strani Zaginega lista.

Vijak (18) znova privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem (6) je mozno samo pri
zajeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovoljeno uporabljati
sistema za nadzor linije rezanja Cut Control s podstavkom
(11) in zascite pred trganjem (15).

Naprava za odstranjevanje ostruzkov

Priprava za odpihovanije ostruzkov z zracnim tokom skrbi za
Cisto linijo rezanja.

'é%g‘é%g/ Vklop naprave za odstranjevanje
&‘7‘0%%%%} ostruzkov: za obdelavo lesa, umetne
22| mase in podobnih materialov, kjer

nastaja veliko ostruzkov, stikalo (7)
potisnite v smer odsesovalnega
nastavka.

\oo;oo;/ Izklop naprave za odstranjevanje
&wgg%g} ostruzkov: za obdelavo kovine in pri

& %?,\ priklju¢enem sesalniku prahu stikalo (7)
D E?‘?P% pomaknite v smer Zaginega lista.

Uporaba

» UpoStevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki na
oznacevalni tablici elektricnega orodja. Orodie, ki je
oznaceno z 230V, lahko prikljucite tudi na napetost
220V.
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Vklop/izklop

» Prepricajte se, da lahko stikalo za vklop/izklop
uporabljate, ne da bi izpustili rocaj.

Zavklop elektricnega orodja pritisnite stikalo za vklop/izklop

(2).

Za zapah stikala za vklop/izklop (2) drzite stikalo pritisnjeno

in zapah (1) pomaknite v desno ali levo.

Zaizklop elektri¢nega orodja spustite stikalo za vklop/izklop

(2). Ce je stikalo za vklop/izklop (2) zapahnjeno, nanj

najprej pritisnite in ga nato izpustite.

Krmiljenje Stevila hodov

Stevilo hodov vkloplienega elektri¢nega orodja lahko

brezstopenjsko upravljate z razlicno mocnim pritiskanjem na

stikalo za vklop/izklop (2).

Rahel pritisk na stikalo za vklop/izklop (2) povzro¢i manjse

Stevilo premikov. Z mocnejsim pritiskanjem stikala se Stevilo

hodov poveca.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste

obdelovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s

prakti¢nim poizkusom.

Zmanjsanije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi

Zaginega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in

aluminija.

Kadar z manj$im Stevilom hodov delate dalj ¢asa, se lahko

elektri¢no orodje mocno segreje. Da bi se elektri¢no orodje

lahko ohladilo, odstranite Zagin list in pustite, da orodje

pribl. 3 min deluje z najvecjim $tevilom hodov.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» V primeru blokade Zaginega lista elektri¢no orodje
takoj izklopite.

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabite stabilno podlago oziroma rezalno mizo
(pribor).

Za optimalen in natancen rezultat rezanja morate Zagati z

zmernim pritiskanjem.

Pri dolgih in ravnih rezih v debel les (>40 mm) ni nujno, da

linija rezanja poteka natan¢no. Za natanéne reze v tem

primeru priporo¢amo uporabo Boscheve krozne Zage.

Potopno Zaganje (glejte sliko G)

» Potopno Zaganje je dovoljeno le v mehke
obdelovance, kot so les, mavéne plosce in podobno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste.

Potopno Zaganje je mozno samo pod zajeralnim kotom 0°.

Elektri¢no orodje s sprednjim robom podnozja (6) na

obdelovanec postavite tako, da se ga zagin list (9) ne dotika,

ter orodje vklopite. Pri elektric¢nih orodjih z upravljanjem

Stevila hodov izberite najvecje Stevilo hodov. Elektriéno

orodje trdno pritisnite na obdelovanec in pocakajte, da se

Zagin list pocasi potopi vanj.

Ko je podnozje (6) popolnoma na obdelovancu, nadaljuje z

Zaganjem po Zeleni liniji.
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Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je treba pri Zaganju kovine
vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.

Vzdrzevanje in servisiranje

vev v

Vzdrzevanje in CiSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtic iz vticnice.

» Skrhite za ¢istoco elektricnega orodja in
prezracevalnih utorov, da lahko dobro in varno delate.

Ce morate zamenjati prikljucni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali pooblas¢enem servisu za elektri¢éna orodja Bosch,
da ne pride do ogrozanja varnosti.

Redno Cistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen Zagin list

odstranite iz elektri¢nega orodja, ki ga nato rahlo otrkajte na

ravni povrsini.

Mocno umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.

Obdelovancev, ki ustvarijo veliko prahu, ne Zagajte od

spodaj ali nad glavo.

» V ekstremnih pogojih uporabe vedno uporabljajte
odsesovalno pripravo (ce je to mogoce). Redno
izpihujte prezracevalne reze in orodje prikljucite prek
tokovnega zascitnega stikala (PRCD). Prevodni prah, ki
nastane pri obdelavi kovin, se lahko nabira v notranjosti
elektri¢nega orodja. Pri tem se lahko poskoduje zas¢itna
izolacija elektricnega orodja.

Ce je odvod prahu zamasen, izklopite elektri¢no orodje,

odstranite odsesavanje prahu in nato $e prah in odrezke.

Vodilo (8) po potrebi namazite s kapljico olja.

Redno preverjajte vodilo (8). Ce je vodilo obrabljeno, naj ga

v pooblasceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom

Servis vam bo dal odgovore na va$a vprasanja glede
popravila in vzdrZzevanja izdelka ter nadomestnih delov.
Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vprasanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.0.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v
okolju prijazno ponovno predelavo.

X

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z evropsko Direktivo 2012/19/EU o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (OEEQ) in njeni uresnicitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja, ki niso ve¢ v
uporabi, loceno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Elektri¢nih orodij ne odvrzite med gospodinjske
odpadke!

Hrvatski

Sigurnosne napomene

Uobicajena sigurnosna upozorenja za elektricne
alate

[N UPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna

upozorenja, upute, ilustracije i
specifikacije koje se isporucuju s ovim elektricnim
alatom. Nepostivanje dolje navedenih uputa moze
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili ozbiljne ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ne alata s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s
mreznim kabelom) i elektri¢ne alate s napajanjem na
akumulatorsku bateriju (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim.
Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatima u eksplozivnim
atmosferama, primjerice onima u kojima ima
zapaljivih tekucina, plinovaili prasine. Elektricni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Tijekom upotrebe elektricnog alata djecu i druge
osobe drzite podalje od mjesta rada. Svako odvracanje
pozornosti moZe uzrokovati gubitak kontrole nad
uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Sve su preinake utikaca zabranjene.
Nemojte upotrebljavati adapterske utikace zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatima. Utika¢ na
kojem nisu vréene preinake i odgovarajuca uti¢nica
smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Opasnost
od elektricnog udara je veca ako je vase tijelo uzemljeno.

» Elektricne alate drzite dalje od kiSe ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od
strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel. Nikada
nemojte upotrebljavati prikljucni kabel za nosenje,
vjesanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz
mrezne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od
izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova
uredaja. Ostecen ili zapleten priklju¢ni kabel povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte iskljucivo produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje opasnost od
strujnog udara.

» Ako ne mozete izhjeci upotrebu elektricnog alata u
vlaznoj okolini, upotrijebite diferencijalnu strujnu
zastitnu sklopku. Primjenom diferencijalne strujne
zastitne sklopke izbjegava se opasnost od strujnog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
dok radite s elektricnim alatom. Nemojte
upotrebljavati alat ako ste umorni ili pod utjecajem
droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
upotrebe elektricnog alata moZe uzrokovati ozbiljne
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu. Uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je
maska za prasinu, zastitna obuca s protukliznim
potplatom, zastitna kaciga ili stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
ozljeda.

» Sprijecite svako nehoticno ukljucivanje uredaja. Prije
nego Sto cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti
komplet baterija, provjerite je li elektricni alat
iskljucen. Ako kod noSenja elektri¢nog alata imate prst
na prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanje ili kljuc. Alatiliklju¢ koji se nalazi u
rotirajuem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite
siguran i stabilan poloZaj tijela i u svakom trenutku
odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin moZete elektricni alat
bolje kontrolirati u neogekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ni
nakit. Kosu i odjecu drzite dalje od pomicnih dijelova.
Siroku odjec¢u, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti pomi¢ni
dijelovi.

» Ako uredaji imaju prikljucak za usisavace za prasinu,
provjerite jesu li isti prikljuceni i mogu li se ispravno
upotrebljavati. Upotreba sustava za usisavanje moze
smanjiti moguénost nastanka opasnih situacija koje
uzrokuje prasina.

» Nemojte postati previse bezbrizni i zanemariti
sigurnosne upute zato Sto alat ¢esto upotrebljavate i
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smatrate da ste ga dobro upoznali. Samo jedan
trenutak nepaznje dovoljan je za nastanak ozbiljnih
ozljeda.

Upotreba i odrzavanje elektricnog alata

» Ne preopterecujte uredaj. Za svaki posao
upotrebljavajte prikladan i za to predviden elektricni
alat. S odgovarajucim elektri¢nim alatom posao cete
obaviti lakSe, brze i sigurnije.

neispravan. Elektricni alat koji se vise ne moze
ukljucivati i iskljucivati opasan je i mora se popraviti.

» Alat prije podesavanja, izmjene pribora i odlaganja
iskljucite iz izvora napajanja i/ili izvadite komplet
baterije, ako se vadi iz uredaja. Ovim mjerama opreza
izbjeci ¢e se nehoticno ukljucivanje elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne upotrebljavate spremite izvan
dosega djece. Rukovanje alatom zabranjeno je
osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu
procitale ove upute. Elektricni alati su opasniako s
njima rade neiskusne osobe.

» Redovno odrzavajte elektricne alate i pribor.
Kontrolirajte rade li besprijekorno pomicni dijelovi
uredaja, jesu li zaglavljeni, polomljeni ili osteceni tako
da to ugrozava daljnju upotrebu i rad elektricnog
alata. Prije upotrebe oStecene dijelove treba
popraviti. Lo3e odrZavani elektri¢ni alati uzrok su mnogih
nezgoda.

» Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim. Pazljivo
odrZavani rezni alati s o$trim ostricama manje ce se
zaglavljivati i lakse se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. upotrebljavajte
prema ovim uputama i na nacin kako je to propisano za
odredenu vrstu uredaja. Pritom uzmite u obzir radne
uvjete i radove koje treba izvrsiti. Upotreba
elektri¢nog alata za poslove izvan njegove predvidene
upotrebe moze dovesti do opasnih situacija.

» Rucke i zahvatne povrsine odrZavajte suhima, ¢istima
i pazite da na njih ne dospiju ulje ili mast. Skliske rucke
i zahvatne povrsine onemogucuju sigurno rukovanje i alat
se teSko kontrolira u neocekivanim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektri¢nog alata prepustite kvalificiranom
osoblju ovlastenog servisa i iskljucivo s originalnim
rezervnim dijelovima. Tako ce biti zajamcen siguran rad
s uredajem.

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Elektricni alat drzite iskljucivo za izolirane prihvatne
povrsine ako izvodite radove kod kojih bi pribor za
rezanje mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti kabel. Ako pribor za rezanje dode u doticaj sa
Zicama pod naponom i metalni ¢e dijelovi elektri¢nog
alata biti pod naponom, $to moze dovesti do elektricnog
udara rukovaoca.
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» Klijestima ili na drugaciji pametan nacin ucvrstite i
podlozite izradak na stabilnoj platformi. Ako izradak
drzite rukom ili uz tijelo, bit ¢e nestabilan i postoji
mogucnost gubitka kontrole.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne posezite
ispod izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od
ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u ukljuéenom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udarca ako
bi se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da ploca podnozja kod piljenja sigurno nalijeze.
Zaglavljeni list moze se odlomiti ili dovesti do povratnog
udarca.

» Nakon zavrsenog radnog postupka iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se
zaustavi. Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udarac, a
elektri¢ni alat moZete sigurno odloziti.

» Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte da se
zaustavi. Radni alat se moZe zaglaviti Sto moZe dovesti do
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne listove pile.
Savijeni ili tupi listovi pile mogu se odlomiti, negativno
utjecati na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni
udarac.

» Nakon iskljucivanja list pile ne kocite bocnim
pritiskanjem. List pile se moze ostetiti, odlomiti ili
prouzrociti povratni udarac.

» Koristite prikladne detektore kako biste pronasli
skrivene opskrbne vodove ili zatrazite pomoc¢ lokalnog
distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZara i elektricnog udara. OSteéenije plinske
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete ili moZe prouzrociti
elektri¢ni udar.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve sigurnosne napomene i
upute. Propusti do kojih moZe doci uslijed
nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa
mogu uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

PridrZavajte se slika na poCetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Elektricni alat je namijenjen za rezanje i izrezivanje drva,
plastike, metala, keramickih plocica i gume na ¢vrstoj
podlozi. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove s kutom
kosog rezanja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Prikazani dijelovi alata

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

(1) Blokada prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
(2) Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
(3) Usisno crijevo”
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(4) Usisni adapter”

(5) Usisni nastavak

(6) Ploca podnozja

(7) Prekidac na napravi za otpuhivanje strugotine
(8) Vodeci valjci¢

(9) List pile?

(10) Kontrolni prozor¢ic za kontrolu linije
rezanja Cut Control”

(11) Podnozje za kontrolu linije rezanja Cut Control”’
(12) Zastita od dodira

(14) Stezac lista pile

(15) Zaétita od lomljenja strugotine?
(16) Stezac pribora

(17) Drzac vodedeg valjcica

(18) Vijak ploce podnozja

(19) Skala kuta kosog rezanja

(20) Oznaka rezanja 0%

(21) Oznaka rezanja 45

a) Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu
isporuke. Potpuni pribor moZete naci u nasem programu

pribora.
(13) Rucka (izolirana povrsina zahvata)

Tehnicki podaci

Ubodna pila PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Kataloski broj 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Kontrola linije rezanja Cut Control ° ° °
Upravljanje brojem hodova ° ° °
Nazivna primljena snaga w 500 500 500
Predana snaga W 300 300 300
Broj hodova u praznom hodu n, min™! 500-3100 500-3100 500-3100
Hod mm 20 20 20
Maks. dubina rezanja

- udrvo mm 70 70 72
- ualuminij mm 10 10 10
- u Celik (nelegiran) mm 4 4 4
Kut rezanja (lijevo/desno) maks. ° 45 45 45
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Klasa zadtite @l [/ [

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja napona i u izvedbama specificnim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 62841-2-11.

Razina buke elektri¢nog alata prema ocjeni A iznosi obi¢no:
razina zvuénog tlaka 88 dB(A); razina zvu¢ne snage

99 dB(A). Nesigurnost K = 5 dB.

Nosite zastitu za usi!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 62841-2-11.:
pilienje iverice s listom pile T 144 D:

a5 = 10m/s*, K = 3m/s’,

pilienje metalnog lima s listom pile T118 A:

ayw = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Razina titranja koja je navedena u ovim uputama i emisijska
vrijednost buke izmjerene su sukladno normiranom
postupku mjerenja te se mogu koristiti za medusobnu
usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu
procjenu emisije titranja i buke.

Navedena razina titranja i emisijska vrijednost buke
predstavljaju glavne primjene elektri¢nog alata. Ako se

ustvari elektri¢ni alat koristi za druge primjene s radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedovoljno
odrZavaju, razina titranja i emisijska vrijednost buke mogu
odstupati. Na taj se nacin moze osjetno povecati emisija
titranja i buke tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.
Zatocnu procjenu emisija titranja i buke trebaju se uzeti u
obzirivremena, tijekom kojih je alat bio iskljucen ili je radio,
ali se zapravo nije koristio. Na taj se nacin moze osjetno
smanijiti emisija titranja i buke tijekom citavog vremenskog
perioda rada.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije
djelovanja titranja kao npr.: odrzavanje elektri¢cnog alata i
nastavaka, odrZavanje toplih ruku, organizacija tokova rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.
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Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze ili zamjene nastavaka nosite zastitne
rukavice. Nastavci su ostri i mogu uslijed duze uporabe
postati vruéi.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih

uputa. Koristite samo listove pile s jednom drskom s

izdankom (T-drska) ili 1/4" univerzalnom drskom (U-drska).

List pile ne smije biti duzi nego $to je to potrebno za

predvideno rezanje.

Za piljenje na malim radijusima zakrivljenosti koristite uski

list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti slike Ai E)

» Prije umetanja ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

Stezac lista pile (14) gurnite u smjeru strelice prema gore.

Gurnite list pile (9), sa zupcima u smjeru rezanja, do

grani¢nika u stezac lista pile.

Pri umetanju lista pile pazite da straznja strana lista pile

dosjeda u utor vodeceg valjcica (8).

Precizno rezanje je moguce samo ako vodeci valjcic¢ (8)

tijesno nalijeZe na straznju stranu lista pile (vodeci valjci¢ ne

smije saviti list pile (9)). Po potrebi otpustite vijak (18) i

pomaknite drzac (17) vodeceg valj¢ica tako da vodeci valjci¢

tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile. Ponovno stegnite

vijak (18).

» Provjerite ¢vrst dosjed lista pile. Labavi list pile moze
ispasti i ozlijediti vas.

Vadenje lista pile (vidjeti sliku B)

Stezac lista pile (14) gurnite u smjeru strelice prema gore i

izvadite list pile (9).

Ako se list pile zaglavi pri vadenju, onda stezac lista pile (14)

lagano pritisnite prema naprijed (maks. 2 mm).

Zastita od lomljenja strugotine (pribor)
(vidjeti sliku C)

Zastita od lomljenja strugotine (15) (pribor) moze sprijeciti
otkidanje povrsine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja
strugotine moZe se upotrebljavati samo kod odredenih
tipova lista pile i samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a
podnozja (6) ne smije se pri piljenju sa zastitom od lomljenja
strugotine pomaknuti prema natrag za piljenje blizu ruba.
Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine (15) odozdo u plocu
podnozja (6) (kao $to je prikazano na slici s urezom prema
gore).

Kontrola linije rezanja Cut Control (pribor)

Kontrola linije rezanja Cut Control omogucuje precizno
vodenije elektri¢nog alata duz linije rezanja oznacene na
izratku. U Cut Control spadaju kontrolni prozor¢ic (10) s
oznakama rezanja i podnozje (11) za pricvrséivanje na
elektricni alat.
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Pri¢vrséivanje Cut Control na plo¢u podnozja

(vidjeti sliku D)

Stegnite kontrolni prozor¢ic¢ za Cut Control (10) u drzac¢ima
na podnozju (11). Zatim lagano pritisnite podnozje i pustite
ga da se uglavi u stezaCu pribora (16) ploce podnoZzja (6).

Usisavanje prasine/strugotina

PraSina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olova,

neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze biti

Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze

uzrokovati alergijske reakcije i/ili bolesti di$nih puteva

korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od

hrastovine ili bukve, smatra se kancerogenom, posebno u

kombinaciji s dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,

zastitna sredstva za drvo). Materijal, koji sadrZi azbest, smiju

obradivati samo strucne osobe.

- Po moguénosti koristite uredaj za usisavanje prasine
prikladan za materijal.

- Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

- Preporucuje se nosenje zastitne maske s klasom filtra P2.

Postujte vazece propise u vasoj zemlji za materijale koje ¢ete

obradivati.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moze lako zapaliti.

Prikljuivanje uredaja za usisavanja prasine

Nataknite usisni adapter (4) (pribor) na usisno crijevo (3)

(pribor) tako da se ¢ujno uglavi. Spojite usisni adapter (4) s

usisnim nastavkom (5) na elektricnom alatu i usisno

crijevo (3) s usisavacem (pribor).

Pregled za priklju¢ivanje na razlicite usisavace pronaci éete

na kraju ove upute.

Za optimalno usisavanje po mogucnosti koristite zastitu od

lomljenja strugotine (15).

Iskljucite napravu za otpuhivanje strugotine ako ste prikljucili

uredaj za usisavanje prasine.

Usisavac mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno
opasna za zdravlje i kancerogena, treba koristiti specijalni
usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti slike E-F)

Ploca podnozja (6) moze se za koso rezanje zakrenuti do 45°

udesno ili ulijevo.

Zastita od lomljenja strugotine (15) ne moze se koristiti kod

kosog rezanja.

- Umetnite list pile (9).

- Skinite zastitu od lomljenja strugotine (15).
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- Otpustite vijak (18) i plocu podnoZja (6) lagano gurnite u
smjeru usisnog nastavka (5).

- ZanamjeStanje preciznog kuta kosog rezanja plo¢a
podnozja s desne i lijeve strane ima mjesta za
uglavljivanje na 0°, 22,5°1 45°. Zakrenite plo¢u podnozja
(6) prema skali (19) u zeljeni polozaj. Ostali kutovi kosog
rezanja mogu se namjestiti pomoc¢u kutomjera.

- Zatim gurnite plocu podnoZzja (6) do granicnika u smjeru
lista pile (9).

- Drzac (17) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (8) nalijeze
na straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce
samo ako vodeci valjcic tijesno nalijeze na straznju stranu
lista pile.

- Ponovno stegnite vijak (18).

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Za kontrolu linije rezanja na kontrolnom prozor¢icu za

Cut Control (10) postoji oznaka (20) za pravokutno rezanje
sa 0°i oznaka (21) za koso rezanje udesno ili ulijevo sa 45°
prema skali (19).

Oznaka rezanja za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° je
proporcionalna. MozZete je dodatno oznaciti
nepermanentnim markerom na kontrolnom prozor¢iéu za
Cut Control (10) i ponovno je lako ukloniti.

Zaradove to¢no na mjeru najbolje provedite probno rezanje.

Pomicanje ploce podnozja (vidjeti sliku E)

Zapiljenje blizu ruba plocu podnozja (6) mozete pomaknuti
prema natrag.

Umetnite list pile (9).

Otpustite vijak (18) i plocu podnoZja (6) gurnite do
granicnika u smjeru usisnog nastavka (5).

Drza¢ (17) pomaknite tako da vodeci valjci¢ (8) nalijeze na
straznju stranu lista pile. Precizno rezanje je moguce samo
ako vodedi valj¢ic tijesno nalijeze na straznju stranu lista pile.
Ponovno stegnite vijak (18).

Rezanje s pomaknutom plocom podnozja (6) moguce je
samo s kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, ne smijete
koristiti kontrolu linije rezanja Cut Control s podnozjem
(11) kao i zastitu od lomljenja strugotine (15).

Naprava za otpuhivanje strugotine

Strujom zraka koja izlazi iz naprave za otpuhivanje strugotine
linija rezanja se moZe drzati slobodna od strugotina.

\zggzgg/ Uklju¢ivanje naprave za otpuhivanje
&“7‘3003‘;}'— strugotine: Za radove kod kojih se

%%\k uklanja velika koli¢ina strugotine u drvu,
N E’y%gg plasticiisl. pritisnite prekida¢ (7) u
smjeru usisnog nastavka.

\oogogg/ Iskljucivanje naprave za otpuhivanje
ﬁ‘?“ooooo} strugotine: Za radove u metalu kaois

S g°o‘t prikljucenim uredajem za usisavanje
gg% prasine pritisnite prekidac (7) u smjeru
®

lista pile.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
elektricnog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu raditiina220V.

Ukljuéivanje/iskljué¢ivanje

» Provjerite mozete li pritisnuti prekidac za
ukljuéivanje/isklju¢ivanje bez otpustanja rucke.

Za ukljucivanije elektri¢nog alata pritisnite prekidac za

ukljucivanje/isklju¢ivanje (2).

Za blokiranje prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje (2)

drzite ga pritisnutog i pomaknite blokadu (1) udesnoili

ulijevo.

Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2). Kada je blokiran prekidac za

ukljucivanje/iskljucivanje (2), najprije ga pritisnite i zatim
otpustite.

Upravljanje brojem hodova

Broj hodova ukljucenog elektricnog alata moZete

bezstupanjski regulirati ovisno o tome do kojeg stupnja ste

pritisnuli prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (2).

Laganim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

(2) postize se manji broj hodova. Jacim pritiskom povecava

se broj hodova.

Potreban broj hodova ovisi o materijalu i radnim uvjetima te

se moze odrediti prakti¢nim pokusom.

Preporucuje se smanjiti broj hodova prilikom stavljanja lista

pile naizradak, kao i kod rezanja plastike i aluminija.

Kod duljih radova s manjim brojem hodova, elektricni alat
moZe se jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite elektri¢ni alat
da se ohladi oko 3 min s maksimalnim brojem hodova.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Odmah iskljucite elektricni alat ako se blokira list pile.

» Pri obradi manjih ili tanjih izradaka uvijek koristite
stabilnu podlogu odnosno stol za piljenje (pribor).

Pilite s umjerenim pritiskom kako bi se postiglo optimalno i

precizno rezanje.

Na dugackim i ravnim rezovima u debelom drvu (>40 mm)

moze se dogoditi da se linija rezanja ne¢e modi to¢no
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slijediti. Za precizne rezove se u ovom slucaju preporucuje
uporaba Bosch kruzne pile.

Piljenje zarezivanjem (vidjeti sliku G)

» Postupkom piljenja zarezivanjem smijete obradivati
samo meke materijale, kao $to je drvo, gipskarton ili
slicno!

Za piljenje zarezivanjem koristite samo kratke listove pile.

Piljenje zarezivanjem moguce je samo s kutom kosog rezanja

od 0°.

Stavite elektri¢ni alat s prednjim rubom ploce podnozja (6)

naizradak, a da list pile (9) ne dodiruje izradak te ga

ukljucite. Kod elektri¢nih alata s upravljanjem brojem
hodova odaberite maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite
elektricni alat o izradak i pustite da list pile polako zareze
izradak.

Kada ploca podnoZja (6) po cijeloj povrsini nalijeze na

izradak, pilite dalje prema naprijed duz Zeljene linije rezanja.

Sredstvo za hladenje/mazivo
Kod piljenja metala zbog zagrijavanja materijala treba uzduz
linije rezanja nanijeti sredstvo za hladenje odnosno mazivo.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cis¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje odrzavajte istima
kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz

elektricnog alata i lagano protresite elektri¢ni alat na ravnoj

povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moZe dovesti do

funkcionalnih smetnji. Stoga nemojte piliti materijale koji

stvaraju veliku koli¢inu prasine s donje strane ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta po mogucnosti uvijek koristite
stacionarni uredaj za usisavanje. Cesto ispuhavajte
otvore za hladenje i predspojite zastitnu strujnu
sklopku (PRCD). Kod obrade metala vodljiva prasina se
moze nakupiti unutar elektri¢nog alata. To moze
negativno utjecati na zastitnu izolaciju elektri¢nog alata.

Ako se zacepi ispust prasine, iskljucite elektri¢ni alat,

odvojite uredaj za usisavanje prasne i uklonite prasinu i

strugotine.

Vodedi valjci¢ (8) povremeno podmazite jednom kapi ulja.

Redovito provjerite vodeci valjci¢ (8). Ako je istrosen, treba

ga zamijeniti u ovlaStenom Bosch servisu.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrZavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. CrteZe u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
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www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slucaju upita ili narucivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.0.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa moZete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje

Elektricne alate, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

E Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Sukladno europskoj Direktivi 2012/19/EU za elektricne i
elektronicke stare uredaje elektricni alati, koji viSe nisu
uporabivi, moraju se odvojeno sakupljati i dovesti na
ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusnéuded elektriliste tooriistade

kasutamisel

YHOIATUS Lugege labi koik todriistaga kaasas
olevad ohutusnéuded ja juhised

ning tutvuge koigi jooniste ja spetsifikatsioonidega.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajdrjeks voib olla

elektrilook, tulekahju ja/vai rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks

kasutamiseks hoolikalt alles.

Ohutusnduetes sisalduv mdiste "elektriline tdoriist" kdib nii

vooluvorku tihendatud (juhtmega) elektriliste tocriistade kui

ka akutoitega (juhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnouded toopiirkonnas

» Hoidke toopiirkond puhas ja hasti valgustatud.
Korrastamata vdi valgustamata téokoht vaib pohjustada
onnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase

Bosch Power Tools
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voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised inimesed tookohast eemal. Kui teie tahelepanu
juhitakse korvale, voib seade teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge
kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril6ogi ohtu.

» Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega,
nditeks torude, radiaatorite, pliitide ja kiilmikutega.
Kui Teie keha on maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Kaitske elektrilist tooriista vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett, on elektriloogi
oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarbel, milleks see ei ole
ette nahtud. Arge kasutage toitejuhet elektrilise
tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks voi pistiku
pistikupesast véljatombamiseks. Kaitske toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja seadme liikuvate
osade eest. Kahjustatud véi keerduldinud toitejuhtmed
suurendavad elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus,

kasutage ainult pikendusjuhtmeid, mis on ette ndhtud

kasutamiseks ka vilistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vdhendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliliti
kasutamine vahendab elektrilo6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tahelepanelik, jalgige, mida teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge
kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline
tahelepanematus seadme kasutamisel voib pohjustada
tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid. Kandke alati
kaitseprille. Elektrilise tooriista tiiiibile ja kasutusalale
vastavate isikukaitsevahendite, naiteks tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmiskaitsevahendite kasutamine vahendab vigastuste
ohtu.

» Viltige elektrilise tooriista soovimatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
iihendamist seadme kiilge, seadme iilestdstmist ja
kandmist veenduge, et elektriline tooriist on vdlja

lillitatud. Kui hoiate elektrilise toriista kandmisel sorme

|tlitil voi lihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme,
voivad tagajarjeks olla onnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
tooriista kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed.

Seadme pdorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi
mutrivoti voib pohjustada vigastusi.

Viltige ebatavalist tooasendit. Votke stabiilne
tooasend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate
elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke laiu riideid
ega ehteid. Hoidke juuksed ja roivad seadme
liikuvatest osadest eemal. Liiga avarad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade
vahele.

Kui on véimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on
seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti.
Tolmueemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust
pdhjustatud ohte.

Arge muutuge tooriista sagedasest kasutamisest
hooletuks ja drge eirake ohutusnéudeid. Hooletus vdib
sekundi murdosa jooksul kaasa tuua raskeid vigastusi.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja
kasutamine

» Arge koormake seadetiile. Kasutage konkreetse t56

tegemiseks ette nahtud elektrilist tooriista. Sobiva
elektrilise tooriistaga to6tate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

Arge kasutage elektrilist tooriista, mida ei saa liilitist
sisse ja vilja liilitada. Elektriline toriist, mida ei ole
enam voimalik lilitist sisse ja valja lilitada, on ohtlik ning
tuleb parandada.

Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku, kui see on eemaldatav, enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme
drapanekut. See ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kdivitamist.

Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas ja drge laske seadet kasutada
isikutel, kes seadet ei tunne voi pole lugenud
kdesolevaid juhiseid. Asjatundmatute isikute kaes on
elektrilised tooriistad ohtlikud.

Hoolidage elektrilisi todriistu ja tarvikuid
nouetekohaselt. Kontrollige, kas seadme liikuvad
osad todtavad veatult ega kiildu kiini ning veenduge,
et seadme detailid ei ole murdunud voi kahjustatud
madaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske
kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tooriistad.

Hoidke léiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt
hooldatud, teravate loikeservadega |oiketarvikud
kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.
Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt kdesolevatele juhistele, vottes arvesse
tootingimusi ja teostatava too iseloomu. Elektriliste
tooriistade nduetevastane kasutamine vaib pohjustada
ohtlikke olukordi.
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» Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuiva ja puhtana
ning vabana olist ja maardeainetest. Libedad
kaepidemed ja haardepinnad ei luba todriista ohutult
kasitseda ja ootamatutes olukordades kontrolli all hoida.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult
kvalifitseeritud spetsialistidel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Nii tagate seadme piisivalt ohutu t66.

Ohutusnduded tikksaagide kasutamisel

» Tehes toid, mille puhul voib I6iketarvik tabada
varjatud elektrijuhtmeid voi elektrilise tooriista enda
toitejuhet, hoidke elektrilist tooriista ainult
kdepideme isoleeritud pinnast. Loiketarvik, mis puutub
kokku pingestatud elektrijuhtmega, voib seada pinge alla
elektrilise tooriista metallosad ja anda todriista kasutajale
elektriloogi.

» Tooriku kinnitamiseks stabiilse aluse kiilge ja
toestamiseks kasutage pitskruvisid, klambreid voi
muid sobivaid kinnitusvahendeid. Kui hoiate toorikut
kaes voi surute seda vastu oma keha, ei ole tagatud piisav
stabiilsus ning tagajarjeks voib olla kontrolli kaotus
tooriista lle.

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge
viige sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuute korral
voite end vigastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasil6ogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald toetub saagimise ajal stabiilselt
pinnale. Kinnikiilunud saeleht vaib rebeneda voi
pohjustada tagasilodgi.

» Parast saagimise Ioppu liilitage tooriist vilja ja
oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake
saeleht likejdljest vlja. Nii valdite tagasilooki ja saate
tooriista ohutult kdest panna.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiiluda ja
pohjustada kontrolli kaotuse seadme lile.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koéverdunud voi niirid saelehed véivad murduda,
mojutada Ioike kvaliteeti voi pdhjustada tagasilodgi.

» Arge pidurdage saelehte parast viljaliilitamist,
avaldades saelehele kiilgsurvet. Saeleht voib
kahjustuda, murduda voi pdhjustada tagasil6ogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi
veetorude avastamiseks kasutage sobivaid
lokaliseerimisseadmeid véi poorduge kohaliku
elektri-, gaasi- voi veevarustusettevétja poole.
Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekahju- ja

Tehnilised andmed

Tikksaag
Tootenumber
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elektrilodgioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab
materiaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

Toote kirjeldus ja kasutusjuhend

Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Pange tahele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Elektriline tooriist on ette nahtud puidu, plastmateriali,
metalli, keraamiliste plaatide ja kummi Idikamiseks, samuti
eelnimetatud materjalides valjaldigete tegemiseks. Tooriist
on ette nahtud sirg- ja figuurligete teostamiseks kuni 45°
kaldenurga all. Jargige saelehtede kohta antud soovitusi.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

(1) Sisse-/valjaldiliti lukusti
(2) Sisse-/valjaliliti
(3) Imivoolik?
(4) Imiadapter”
(5) Tolmueemaldusotsak
(6) Alustald
(7) Laastupuhuri liliti
(8) Juhtrull
(9) Saeleht?
(10) Léikejoone kontrolli aken Cut Control”
(11) Léikejoone kontrolli sokkel Cut Control”
(12) Puutekaitse
(13) Kaepide (isoleeritud haardepind)
(14) Saelehe hoidik
(15) Laasturebimiskaitse®
(16) Tarvikukinnitus
(17) juhtrulli hoidik
(18) Talla kruvi
(19) Kaldenurga skaala
(20) Léikemargis 0°
(21) Léikemirgis 45%

a) Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel
joonistel kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud
lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu leiate meie
lisatarvikute kataloogist.

PST 700 E
3603 CA00..

PST 7000 E
3603 CA00..

PST7200E
3603 CA00..
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LILCEEET PST 700 E PST 7000 E PST7200E
Léikejoone kontroll Cut Control ° ° °
Kadigusageduse reguleerimine ° ° °
Nimivoimsus W 500 500 500
Valjundvéimsus W 300 300 300
Tiihikaigupoorded n, min™" 500-3100 500-3100 500-3100
Kaigu pikkus mm 20 20 20
Max |oikestigavus

- puidus mm 70 70 72
- alumiiniumis mm 10 10 10
- terases (legeerimata) mm 4 4 4
Max |oikenurk (vasak/parem) ° 45 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 1,6 1,6 1,6
Kaitseaste (@l [T/ [@ /i

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vdivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miirapaastuvaartused, maaratud vastavalt EN 62841-2-11.
Elektrilise tooriista ekvivalentne miiratase on tavaliselt:
helirohutase 88 dB(A); helivdimsustase 99 dB(A).
Mddtemadramatus K = 5 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvdartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamootemadramatus K, madratud vastavalt

EN 62841-2-11:

puitlaastplaadi saagimine saelehega T 144 D:

= 10m/s*, K =3 m/s’,

metallpleki saagimine saelehega T 118 A:

ay = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Selles juhendis toodud vibratsioonitaseme ja miirapaastu
vaartused on moddetud standardset modtemeetodit
kasutades ja neid saab kasutada elektriliste tooriistade
omavaheliseks vordlemiseks. Need sobivad ka
vibratsioonitaseme ja miirapaastu esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitaseme ja miirapadstu vaartused on
iseloomulikud elektrilise tooriista pohiliste rakenduste
korral. Kui aga elektrilist tooriista kasutatakse muudes
rakendustes, muude vahetatavate t6oriistadega voi
ebapiisavalt hooldades, véivad vibratsioonitaseme ja
miirapaastu vaartused nendest erinevad olla. See vdib kogu
tooaja vibratsioonitaset ja miirapaastu tunduvalt
suurendada.

Vibratsioonitaseme ja miirapaastu tdpseks hindamiseks
tuleb arvesse votta ka aega, mil seade on vélja liilitatud voi
mil seade on kiill sisse liilitatud, kuid tegelikult t6ole
rakendamata. See voib kogu td6aja vibratsioonitaset ja
miirapaastu tunduvalt vahendada.

Rakendage kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
taiendavaid kaitsemeetmeid, nagu naiteks: elektrilise
tooriista ja vahetatavate todriistade hooldus, kitesoojendus,
tookorraldus.

Paigaldus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Tarviku paigaldamisel v6i vahetamisel kandke
kaitsekindaid. Tarvikud on teravad ja véivad
pikemaajalisel kasutamisel muutuda kuumaks.

Saelehe valik

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kiesoleva
kasutusjuhendi [pust. Kasutage tiksnes iihenukilisi saelehti
(T-saba) voi 1/4"-universaalsaelehti (U-saba). Saeleht ei
tohiks olla pikem kui konkreetse I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldamine (vt joonised A jaE)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui saba
on madrdunud, ei ole saelehte voimalik kindlalt kinnitada.

Liikake saelehe kinnitusava (14) noole suunas iles. Liikake

saeleht (9) nii, et hambad jadvad I6ikamissuunas, [opuni

saelehe kinnitusavasse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg on juhtrulli (8)

salgus.

Tapseid loikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull (8) toetub

tihedalt, kuid mitte liiga pingutatult vastu saelehe selge

(juhtrulli (9) tottu ei tohi saeleht koverduda). Vajaduse

korral keerake lahti kruvi (18) ja nihutage juhtrulli hoidikut

(17) nii, et juhtrull toetub tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

» Kontrollige, kas saeleht on tugevasti kinnitatud.
Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonis B)

Liikake saelehe kinnitusava (14) noole suunas iiles ja votke
saeleht (9) vlja.

Kui saeleht kiilub eemaldamisel kinni, siis suruge saelehe
kinnitusava (14) veidi ette (max 2 mm).
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Laasturebimiskaitse (lisavarustus) (vt jn C)

Materjali rebimisvastane kaitse (15) (lisatarvik) aitab puidu
saagimisel dra hoida puidu pinna rebenemise. Materjali
rebimisvastast kaitset saab kasutada vaid teatavat tiilipi
saelehtede puhul ja vaid 0°I6ikenurga juures. Materjali
rebimisvastase kaitse kasutamisel ei tohi alustalda (6)
servaldhedaseks saagimiseks taha paigutada.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse (15) alt alustalda (6)
sisse (nii, et véljaloige jaab liles, nagu naidatud joonisel).

Loikejoone kontroll Cut Control (lisavarustus)

Loikejoone kontroll Cut Control voimaldab elektrilist
tooriista juhtida tapselt piki toorikule margitud Ioikejoont.
Loikejoone kontroll Cut Control héimab akent (10) koos
|oikemargistega ja soklit (11) elektrilise tooriista
kinnitamiseks.

Cut Control kinnitamine alustalla kiilge (vt joonis D)
Kinnitage aken Cut Control (10) hoidikutesse soklis (11).
Seejarel suruge soklit kergelt kokku ja laske sellel fikseeruda
tarviku kinnitusavasse (16) alustallas (6).

Tolmu/saepuru dratomme

Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja

metalli tolm v6ib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude ja

tolmu sissehingamine véib pohjustada seadme kasutajal vi

ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone ja/voi

hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekitava

toimega, isedranis kombinatsioonis puidutootlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid,

puidukaitsevahendid). Asbesti sisaldavat materjali tohivad

toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtriga
P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist todkohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Tolmuimeja iihendamine

Liikake tolmueemaldusadapter (4) (lisavarustus)
tolmueemaldusvoolikule (3) (lisavarustus), kuni see
kuuldavalt fikseerub. Uhendage tolmueemaldusadapter (4)
elektrilise tooriista tolmueemaldusotsakuga (5) ja
tolmueemaldusvoolik (3) tolmuimejaga (lisavarustus).
Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kdesoleva juhendi [6pust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse
korral materjali rebimisvastast kaitset (15).

Kui tihendasite tolmuimeja, liilitage laastude
arapuhumisseadis vlja.

Tolmuimeja peab toddeldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Eesti|91

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu
eemaldamiseks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutamine

Tooreziimid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kaldenurga reguleerimine (vt joonised E-F)

Kaldldigete tegemiseks saab alustalda (6) keerata kuni 45°

paremale voi vasakule.

Rebimisvastast kaitset (15) ei saa kalde all tehtavate loigete

puhul kasutada.

- Paigaldage saeleht (9).

- Eemaldage rebimisvastane kaitse (15).

- Keerake lahti kruvi (18) ja liikake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (5) suunas.

- Tapsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustallal
paremal ja vasakul fikseerumispunktid 0°, 22,5° ja 45°
juures. Keerake alustald (6) vastavalt skaalale (19)
soovitud asendisse. Teisi ldikenurki saab reguleerida
nurgamoadiku abil.

- Seejarel liikake alustald (6) I6puni saelehe (9) suunas.

- Liikake hoidik (17) nii, et juhtrull (8) toetub vastu saelehe
selga. Tapseid I6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull
toetub tihedalt vastu saelehe selga.

- Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

Loikejoone kontroll kaldldigete puhul

(20) (10) (11) (6) 1) (19)

Loikejoone kontrolliks on aknal Cut Control (10) margis
(20) taisnurga all tehtavaks I6ikeks 0° juures ja margis (21)
vasaku voi parema kalde all tehtavaks l6ikeks 45° juures
vastavalt skaalale (19).

Kaldenurga |6ikemdrgis vahemikus 0° ja 45° tuleneb
proportsionaalselt. Selle saab mitteplisiva markeriga kanda
lisaks aknale Cut Control (10) ja hdlpsalt uuesti eemaldada.

Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonis E)

Servaldhedaseks saagimiseks saab alustalla (6) paigutada
taha.

Paigaldage saeleht (9).

Keerake lahti kruvi (18) ja likake alustalda (6) kergelt
tolmueemaldusliitmiku (5) suunas.
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Liikake hoidik (17) nii, et juhtrull (8) toetub vastu saelehe
selga. Tapseid l6ikeid saab teha vaid siis, kui juhtrull toetub
tihedalt vastu saelehe selga.

Keerake kruvi (18) uuesti kinni.

Umberpaigutatud saelehe (6) puhul on saagimine véimalik
vaid 0° kaldenurga puhul. Lisaks ei tohi kasutada likejoone
kontrolli Cut Control sokliga (11) ning rebimisvastast
kaitset (15).

Saepuru drapuhumisseade
Saepuru arapuhumisseadme 6huvoog hoiab Idikejoone
laastudest puhtana.

— R .
\gg%go%; Saepuru drapuhumisseadme

&‘7;0%%%% | sisseliilitamine: Toodeldes puitu, plasti
@gﬁ\ jmt, mille puhul tekib rohkelt saepuru,
"N\ 220 | liikake liliti (7) tolmueemaldusliitmiku

suunas.

| Saepuru drapuhumisseadme

-| valjaliilitamine: Metalli totlemisel ning
22\ | juhul, kui killge on tihendatud
tolmuimeja, liikake liiliti (7) saelehe
suunas.

Seadme kasutuselevott

» Podrake tdhelepanu vorgupingele! Vooluallika pinge
peab iihtima elektrilise todriista andmesildil margitud
pingega. Andmesildil toodud 230 V seadmeid voib
kasutada ka 220 V vérgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitamine

» Veenduge, et saate liilitit (sisse/vilja) kasitseda, ilma
et lasete kdepidemest lahti.

Elektrilise tooriista sisseliilitamiseks vajutage lilitile (sisse/

vélja) (2).

Selleks et lukustada lillitit (sisse/valja) (2), hoidke sedaall

jalikake lukustus (1) paremale voi vasakule.

Elektrilise tooriista valjaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/

valja) (2). Kui liliti (sisse/valja) (2) on lukustatud, siis

vajutage sellele esmalt ja seejarel vabastage see.

Kéigusageduse reguleerimine

Sisseliilitatud seadme pddrete arvu saate sujuvalt
reguleerida vastavalt lilitile (sisse/valja) (2) rakendatavale
survele.

Kerge survega lilitile (sisse/vélja) (2) reguleerite poorded
madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kdigusagedust.
Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kdigus.
Vaiksemat kdigusagedust on soovitav kasutada t66
alustamisel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel toGtamisel vaikesel kdigusagedusel voib
seade minna vaga kuumaks. Votke saeleht tooriistast valja ja
laske todriistal jahtumiseks tootada umbes 3 minutit
maksimaalsel kdigusagedusel.

Toojuhised

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Saeketta kinnikiildumisel liilitage seade kohe vilja.

» Viikeste voi 6hukeste detailide saagimisel kasutage
alati stabiilset alust voi saepinki (lisavarustus).

Optimaalse ja tapse Idiketulemuse saavutamiseks saagige

mooduka survega.

Pikkade sirgloigete tegemisel paksus puidus (>40 mm) voib

|6ikejoon kulgeda ebatapselt. Sellisel juhul on tédpsete ligete

tegemiseks soovitav kasutada Boschi ketassaagi.

Uputusléiked (vt joonis G)

» Uputusloikeid tohib teha ainult pehmetes materjalides
nagu puit, kipskartong jmt!

Uputusldigete tegemiseks kasutage iiksnes liihikesi saelehti.

Uputusloikeid saab teha ainult 0° kaldenurga juures.

Asetage elektriline tocriist alustalla (6) esiservaga toorikule,

ilma et saeleht (9) toorikut puudutaks, ja lilitage tooriist

sisse. Kdigusageduse reguleerimisega seadmete puhul valige

maksimaalne kaigusagedus. Suruge elektrilist todriista

tugevasti vastu toorikut ja laske saelehel aeglaselt toorikusse

siseneda.

Niipea kui alustald (6) on taies ulatuses toorikul, jatkake

saagimist piki soovitud I6ikejoont.

Jahutus-/méairdeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise téttu kanda
piki Idikejoont jahutus- v6i madrdeainet.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke
seade ja selle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda

ohutuskaalutlustel teha Bosch-il vdi Bosch-i elektriliste

tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks

eemaldage tooriistast saeleht ja koputage todriista kergelt

vastu iihetasast pinda.

Liigne mustus voib tekitada héireid seadme t66s. Seepérast

arge saagige rohkelt tolmu tekitavaid materjali suunaga alt

liles ega pea kohal.

» Airmuslikes tootingimustes kasutage voimaluse
korral alati tolmuimejat. Puhastage sageli
ventilatsiooniavasid ja kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Adrmuslike to6tingimuste korral
voib seadmesse koguneda elektrit juhtivat tolmu. Seadme
kaitseisolatsioon véib kahjustuda.

Kui tolmu valjalaskeava peaks ummistuma, lilitage

elektriline tooriist valja, ihendage lahti tolmueemaldusseade

ja eemaldage tolm ja laastud.

Méérige juhtrulli (8) aeg-ajalt mone tilga dliga.
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Kontrollige juhtrulli (8) regulaarselt. Kui see on kulunud,
tuleb see Bosch-klienditeeninduses asendada lasta.

Miiiigijargne teenindus ja kasutusalane
néustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:
www.bosch-pt.com

Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.

Paringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

E Arge visake kasutusressursi ammendanud

elektrilisi tooriistu olmejaatmete hulka!
Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja noukogu direktiivile
2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi iilevotvatele riiklikele digusaktidele
tuleb kasutuskolbmatuks muutunud elektrilised tooriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada
voi ringlusse votta.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéji drosibas noteikumi
elektroinstrumentiem

4] BRiDlN [\_ Izlasiet visus drosibas noteikumus
JUMS un instrukcijas, aplikojiet
ilustracijas un iepazistieties ar
specifikacijam, kas tiek piegadatas kopa ar $o
elektroinstrumentu. Seit sniegto drosibas noteikumu un
instrukciju neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

LatvieSu |93

Drosibas noteikumos lietotais apzimejums
"elektroinstruments" attiecas gan uz Jisu tikla
elektroinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz
akumulatora elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Uzturiet savu darba vietu tiru un labi apgaismotu.
Nekartigas un tumsas vietas var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Nedarbiniet elektroinstrumentus spradzienbistama
atmosféra, pieméram, viegli uzliesmojosu Skidrumu
tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazu vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments nedaudz
dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu putek|u vai
tvaiku aizdegs$anos.

» Darbinot elektroinstrumentu, nelaujiet bérniem un
nepiederosam personam tuvoties darba vietai. Citu
personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas
konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet
kontaktdaksas adapterus, ja elektroinstruments caur
kabeli tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi.
Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska trieciena
sanemsanas risku.

» Nepielaujiet kermena dalu saskar3anos ar sazemétiem
priekSmetiem, pieméram, ar caurulém, radiatoriem,
plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam
virsmam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam ieklGstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenoslogojiet kabeli. Neizmantojiet kabeli, lai
elektroinstrumentu nestu, vilktu vai atvienotu no
elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet kabeli no
karstuma, ellas, asam malam un kusto$am dalam.
Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bat par céloni
elektriska trieciena sanems3anai.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam,
izmantojiet ta pievienoSanai vienigi arpustelpu
lietosanai derigus pagarinatajkabelus. Lietojot
elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams darbinat
vietas ar paaugstinatu mitrumu, pievienojiet to
elektrobarosanas kédém, kas aizsargatas ar nopliides
stravas aizsargreleju (RCD). Lietojot noplides stravas
aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Stradajot ar elektroinstrumentu, saglabajiet
paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai ari atrodaties
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narkotiku, alkohola vai medikamentu iespaida.
Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Lietojiet individualo darba aizsargaprikojumu. Darba
laika vienmeér nésajiet aizsargbrilles. Individuala darba
aizsargaprikojuma (putek|u maskas, neslido$u apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) lieto$ana noteiktos
apstaklos laus samazinat savainoanas risku.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu
ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta pievieno$anas
elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai
iznemsanas, ka ari pirms elektroinstrumenta
parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari
pievienojot to elektrobarosanas avotam laika, kad
elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas iznemiet no ta
reguléjosos rikus vai atslégas. Reguléjo3ais riks vai
atsléga, kas ieslégsanas bridi atrodas elektroinstrumenta
kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Nesniedzieties parak talu. Jebkura situacija
saglabajiet lidzsvaru un stingru staju. Tas atvieglos
elektroinstrumenta vadiSanu neparedzétas situacijas.

» Neésajiet darbam piemérotu apgérbu. Darba laika
nenésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas.
Netuviniet garus matus un drébes kustosam dalam.
Valigas dréebes, rotaslietas un gari mati var iekerties
kustosajas dalas.

» Jaelektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
puteklu uzsiikSanas vai savaksanas, nodroSiniet, lai ta
bitu pievienota un tiktu pareizi lietota. Pielietojot
puteklu savakSanu, samazinas to kaitiga ietekme uz
veselibu.

» Nepalaujieties uziemanam, kas iegiitas, bieZi lietojot
instrumentus, neiesligstiet paSapmierinatiba un
neignoréjiet instrumenta drosas lietoSanas principus.
Neuzmanigas ricibas dé| dazas sekundes dalas var gt
nopietnu savainojumu.

Saudziga apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. lkvienam darbam
izvélieties piemérotu elektroinstrumentu.
Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie
nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja to ar ieslédzéja
palidzibu nevar ieslégt un izslégt. Elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to
nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta regulésanas, piederumu
nomainas vai novietosanas uzglabasanai atvienojiet ta
elektrokabela kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
vai iznemiet no ta akumulatoru, ja tas ir iznemams.
Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu
ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to
piemérota vieta, kur elektroinstruments nav

sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja
elektroinstrumentu lieto nekompetentas personas, tas
var apdraudét cilveku veselibu.

» Savlaicigi apkalpojiet elektroinstrumentus un to
piederumus. Parbaudiet, vai kustigas dalas nav
nobidijusas un ir drosi iestiprinatas, vai kada no dalam
nav salauzta un vai nepastav jebkuri citi apstakli, kas
varétu nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, nodrosiniet,
lai tas pirms lietosanas tiktu izremontéts. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments
pirms lieto$anas nav pienacigi apkalpots.

» Uzturiet griezoSos darbinstrumentus asus un tirus.
Rupigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar asiem
griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus,
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
lietosanas apstaklus un veicama darba raksturu.
Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem,
kuriem to ir paredzéjis razotajs, ir bistama un var novest
pie neparedzamam sekam.

» Uzturiet elektroinstrumenta rokturus un noturvirsmas
sausas, tiras un brivas no ellas un smérvielam. Slideni
rokturi un noturvirsmas trauce efektivi rikoties ar
elektroinstrumentu un to drosi vadit neparedzetas
situacijas.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot vienigi
identiskas rezerves dalas. Tikai ta ir iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Turiet elektroinstrumentu aiz izolétajam
noturvirsmam, veicot darbibas, kuru laika grieSanas
piederums var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli. GrieSanas piederumam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
elektroinstrumenta nenosegtajam metala dalam, ka
rezultata lietotajs var sanemt elektrisko triecienu.

» Lietojiet spiles vai citu praktisku ierici, lai atbalstitu
apstradajamo priekSmetu un nostiprinatu to uz
stabilas platformas. Turot apstradajamo priekSmetu ar
roku vai atbalstot to ar savu kermeni, apstradajamais
priekSmets nenoturas stabila stavokli un var izraisit
kontroles zaudésanu par darba procesu.

» Netuviniet rokas zagésanas trasei. Neturiet rokas zem
apstradajama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar
zaga asmeni var radit savainojumu.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo
priekSmetu tikai péc elektroinstrumenta ieslégsanas.
Tas laus izvairities no atsitiena, kas var notikt,
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darbinstrumentam iestrégstot apstradajamaja
priekSmeta.

» Sekojiet, lai balstplaksne zagésanas laika bitu ciesi
piespiesta. Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
sallizt, ka ari var notikt atsitiens.

» Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms
nogaidot, lidz asmens ir pilnigi apstajies. Tas laus
izvairities no atsitiena, un elektroinstrumentu bas
iespéjams drosi novietot.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plakSnu sazagesanai un izzagesanai,
stingri piespiezot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta
virsmas. Tas ir piemérots taisniem un liektiem zagejumiem ar
lenki lidz 45°. Elektroinstrumenta ir iestiprinami tikai tadi
zaga asmeni, ko Sim noliikam ir ieteikusi razotajfirma.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappuse.

tas ir pilnigi apstajies. Kustiba eso$s darbinstruments
var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Izmantojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai
neasi zaga asmeni var sallzt, negativi ietekmét zagejuma
kvalitati vai izraisit atsitienu.

» Pécinstrumenta izslég$anas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. $adas ricibas dél zaga
asmens var tikt bojats vai salzt, ka ari var notikt atsitiens.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai
apstrades vietu neskeérso sléptas komunalapgades
linijas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja
komunalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta
saskarsanas ar elektroparvades liniju var izraisit
aizdegSanos vai bat par céloni elektriskajam triecienam.
Bojajums gazes parvades linija var izraisit spradzienu.
Darbinstrumentam skarot idensvada cauruli, var tikt
bojatas materialas vértibas, ka ari stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu.

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Izlasiet drosibas noteikumus un
noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro$ana var izraisit
aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.
Nemiet vera attelus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

(1) lesledzéja fiksators
(2) lesledzéjs
(3) Nosiiksanas 3|atene”
(4) Nosuksanas adapters”
(5) Nosiiksanas Tscaurule
(6) Balstplaksne
(7) Asmens appites funkcijas ieslédzéjs
(8) Vadotnes rullitis
(9) Zagaasmens®
(10) Logs zagéjuma trases kontrolei Cut Control”
(11) Cokols zagajuma trases kontrolei Cut Control”
(12) Kontaktaizsargs
(13) Rokturis (ar izoleétu noturvirsmu)
(14) Zaga asmens stiprinajums
(15) Pretplaisi$anas aizsargs”
(16) Piederumu turétajs
(17) Vadotnes rullisa turétajs
(18) Skrave balstplaksnes stiprinasanai
(19) Zagésanas lenka skala
(20) Zagéjuma trases markéjums 0™
(21) Zagejuma trases markéjums 45°

a) Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta
piegades komplekta. Pilns parskats par izstradajuma
piederumiem ir sniegts misu piederumu kataloga.

Tehniskie dati

Figirzagis PST700E PST 7000 E PST 7200 E
Izstradajuma numurs 3603 CA00.. 3603 CA00.. 3603 CA00..
Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control ° ° °
Asmens kustibu biezuma regulésana ° ° °
Nominala patéréjama jauda w 500 500 500
Mehaniska jauda W 300 300 300
Asmens kustibu biezums brivgaita n, min™" 500-3100 500-3100 500-3100
Asmens kustibu garums mm 20 20 20
Maks. zagésanas dzilums

- koka mm 70 70 72
- aluminija mm 10 10 10
- térauda (nelegéta) mm 4 4 4
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Figurzagis PST700E PST 7000 E PST 7200 E
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45 45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,6 1,6 1,6
Elektroaizsardzibas klase ol o/ EN]

Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V. Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi

nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Radita trokSna vértibas ir noteiktas atbilstigi standartam

EN 62841-2-11.

Péc A raksturliknes izsvertas elektroinstrumenta radita
troksna tipiskas vertibas ir $adas: skanas spiediena limenis
88 dB(A); skanas jaudas limenis 99 dB(A). Mérijuma klida
K=5dB.

Lietojiet lidzeklus dzirdes organu aizsardzibai!

Vibraciju kopéja vértiba a, (vektoru summa trijos virzienos)
un mérijuma nenoteiktiba K ir noteiktas atbilstigi standartam
EN 62841-2-11, ka ir noradits talak.

Zagejot skaidu plaksnes ar zaga asmeni T 144 D:

a, = 10m/s?, K = 3 m/s%,

zagejot metala skardu ar zaga asmeni T118 A:

ayy = 11 m/s’, K =3 m/s’.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis un instrumenta
radita troksSna vértiba ir izmérita atbilsto$i standarta
noteiktajai procedurai un var tikt izmantota
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas un trok$na raditas papildu slodzes
iepriek$éjai novertésanai.

Seit noraditais svarstibu limenis un instrumenta radita
trok$na vertiba ir attiecinama uz elektroinstrumenta
galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroinstruments tiek
lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem
darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots, ta
svarstibu limenis un radita trok$na veértiba var atskirties no
Seit noraditajam vértibam. Tas var ievérojami palielinat
svarstibu un trok$na radito papildu slodzi kopéjam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks,
kad elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas var
ieverojami samazinat svarstibu un trok$na radito papildu
slodzi kopéjam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo$o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi
veiciet elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalposanu,
uzturiet rokas siltas un pareizi planojiet darbu.

Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina

» Veicot instrumenta montazu vai iestiprinamo
darbinstrumentu nomainu, uzvelciet aizsargcimdus.
lestiprinamie darbinstrumenti ir asi un ilgstosas
lieto$anas laika var sakarst.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts Sis
pamacibas beigas. lestipriniet vienigi zaga asmenus ar
vienizcilna katu (T veida katu) vai ar 1/4" universalo katu (U
veida katu). Zaga asmenim nav jabut garakam, neka tas ir
nepiecieSams zagejumu veidoSanai paredzetaja dziluma.
Veidojot liektus zagéjumus ar mazu liekuma radiusu, lietojiet
Sauru zaga asmeni.

Zaga asmens iestiprinasana (attéli A un E)
» Pirms zaga asmens iestiprinasanas notiriet ta katu.
Netiru katu nav iespéjams drosi iestiprinat.
Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (14) augsup, bultas
virziena. lestiprinot zaga asmeni (9), lidz galam iebidiet to
zaga asmens stiprinajuma ar augsup vérstiem zobiem.
lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai zaga asmens
aizmuguréja mala ievietotos vadotnes rullisa (8) rieva.
Preciza zagésana ir iespéjama vienigi tad, ja vadotnes rullitis
(8) ciesi, tacu ne parak stipri piespiezas zaga asmens
aizmuguréjai malai (zaga asmens (9) nedrikst izliekties,
piespiezoties vadotnes rullitim. Vajadzibas gadijuma
atskravejiet skrivi (18) un parbidiet vadotnes rullisa
turétaju (17) ta, lai vadotnes rullitis ciesi piespiestos zaga
asmens aizmuguréjai malai. Tad no jauna stingri
pieskrivéjiet skrivi (18).
» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats.
Slikti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma
un savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (attéls B)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu (14) augsup, bultas
virziena un iznemiet zaga asmeni (9).

Jazaga asmens iznemsanas laika iestrégst, nedaudz (maks.
par 2 mm) pavirziet uz priekSu zaga asmens stiprinajumu
(14).

Pretplaisasanas aizsargs (piederums) (skat. C.
attélu)

Pretplaisasanas aizsargs (15) (piederums) zagesanas laika
lauj novérst zagéjamo koka priekSmetu virsmas plaisasanu.
Pretplaisa$anas aizsargu var izmantot vienigi kopa ar
noteikta tipa zaga asmeniem un pie zagésSanas lenka 0°.
Izmantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni (6)
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nedrikst parvietot uz aizmuguri, lai veiktu zagesanu tuvu
malai.

No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu (15)
balstplaksné (6) (ar augSup vérstu ierobi, ka paradits
attela).

Zageéjuma trases kontroles ierice Cut Control
(piederums)

Zagejuma trases kontroles ierice Cut Control |auj precizi
vadit elektroinstrumentu pa uz zagéjama priekSmeta virsmas
uzziméto zagejuma trasi. Pie zagéjuma trases kontroles
ierices Cut Control pieder viziera plaksne zagejuma trases
kontrolei (10) ar zagéjuma trases markejumiem un cokols
(11) stiprinasanai uz elektroinstrumenta.

Zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls D)

Stingri iestipriniet zagéjuma trases kontroles ierices

Cut Control logu zagejuma trases kontrolei (10) cokola (11)
turétaja. Viegli saspiediet kopa cokolu un |aujiet tam fikséties
piederumu turétaja (16) uz balstplaksnes (6).

Puteklu un skaidu uzsiikS8ana

Dazu materialu, pieméram, svinu saturoSu krasu, dazu

koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bat kaitigi

veselibai. Pieskar§anas $adiem putekliem vai to ieelpoSana

var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas celu saslimsanu

elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tuvuma

esosajam personam.

AtseviSku materialu putekli, piemeram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar

hromatu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu

saturo$us materialus drikst apstradat vienigi personas ar

ipasam profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérotako
puteklu uzsik$anas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas

attiecas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darba vieta. Putekli
var viegli aizdegties.

PievienoSana vakuumsiicéjam

Uzlieciet nosiksanas adapteru (4) (piederums) uz

nostiksanas $ldtenes (3) (piederums) ta, ka tas dzirdami

fikséjas. Uzlieciet nosiik$anas adapteru (4) uz

elektroinstrumenta nostksanas iscaurules (5) un pielieciet

nostksanas $liteni (3) pie putek|stcéja (piederums).

Parskats par instrumenta savieno$anas iespéjam ar

dazadiem vakuumsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.

Lai nodrosinatu optimalu puteklu uzsiksanu, ja iespéjams,

iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas aizsargu

(15).

Laika, kad elektroinstrumentam ir pievienots vakuumstcéjs,

izslédziet asmens appdites ierici.
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Puteklsticéjam jabut piemérotam apstradajama materiala
putek|u uzstksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogenu vai sausu puteklu
uzstikSanai lietojiet specialus vakuumsucéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zagésanas lenka iestatiSana (attéli E-F)

Lai veidotu slipos zagejumus ar lenki lidz 45°, balstplaksni

(6) var noliekt pa labi un pa kreisi.

Veidojot slipos zagejumus, aizsargs pret plaisasanu (15)

jaiznem.

- lestipriniet zaga asmeni (9).

- Iznemiet aizsargu pret plaisasanu (15).

- Atskriveéjiet skravi (18) un nedaudz pabidiet balstplaksni
(6) uzstksanas iscaurules virziena (5).

- Lai precizi iestatitu zagéSanas lenki, balstplaksne janoliec
pa labi un pa kreisi lidz rastréSanas punktiem, kas atbilst
zagésanas lenka vertibam 0°, 22,5° un 45°. Nolieciet
balstplaksni (6) vélamaja stavokli, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas (19). Citas zagésanas lenka
vertibas var iestatit ar lenkméra palidzibu.

- Péc tam lidz galam pabidiet balstplaksni (6) zaga asmens
virziena (9).

- Parbidiet vadotnes rullisa turétaju (17) ta, lai vadotnes
rullitis (8) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zaget ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis
cieSi piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

- No jauna stingri pievelciet skravi (18).

Zagéjuma trases kontrole, veidojot slipos zagéjumus

(20) (10) (11) (8) (21) (19)

Lai nodrosinatu zagéjuma trases kontroli, zagéjuma trases
kontroles ierices Cut Control viziera plaksné zagejuma
trases kontrolei (10) ir izveidots zagéjuma trases markéjums
(20) zagesanai taisna lenki ar zagésanas lenki 0° un pa
vienam zagejuma trases markéjumam (21) slipo zagéjumu
veido$anai ar nolieci pa labi un pa kreisi 45° lenki, vadoties
péc nolasijumiem uz skalas (19).

Zagejuma trases markéjumi slipo zagéjumu veido$anai ar
lenki no 0°lidz 45° ir nosakami proporcionali $im lenkim. Jus
varat uz zagéjuma trases kontroles ierices Cut Control
viziera plaksnes (10) ar nenomazgajamu markieri izveidot
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zagejuma trases markéjuma atzimi vélamajam zagésanas
lenkim, ko péc tam var viegli izdzést.

veikt zagéSanas méginajumu.

Balstplaksnes parvieto$ana (attéls E)

Lai veiktu zagesanu tuvu malai, balstplaksni (6) var parvietot
virziena uz aizmuguri.

lestipriniet zaga asmeni (9).

Atskravéjiet skrivi (18) un lidz galam parvietojiet
balstplaksni (6) putek|u izvadisanas iscaurules (5) virziena.
Parbidiet vadotnes rullisa turétaju (17) ta, lai vadotnes
rullitis (8) piespiestos zaga asmens aizmuguréjai malai.
Precizi zagét ir iespéjams tikai tad, ja vadotnes rullitis ciesi
piespiezas zaga asmens aizmuguréjai malai.

No jauna stingri pievelciet skrivi (18).

Zagesana ar parvietotu balstplaksni (6) ir iespéjama vienigi
pie zagésanas lenka 0°. Sada gadijuma nevar izmantot ari
zagéjuma trases kontroles ierici Cut Control ar cokolu (11),
ka ari aizsargu pret plaisasanu (15).

Asmens appiltes ierice

Asmens appte ir paredzéta, lai ar gaisa straklu atbrivotu
zagejuma trasi no skaidam.

Asmens appltes ierices ieslégsana:

| zagéjot koku, plastmasu u.c. lidzigus
22| | materialus, kuru apstrades laika rodas
daudz skaidu, parvietojiet ieslédzéju (7)
uzsuksanas iscaurules virziena.

| Asmens appiltes ierices izslégsana:
o %of zégé_jot metalu, ka arj, §Fréd€§jot ar

|| pievienotu vakuumsicéju, parvietojiet
iesledzéju (7) zaga asmens virziena.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet elektroinstrumentam pareizu spriegumu!
Elektrobarosanas avota spriegumam jaatbilst
vértibai, kas noradita uz elektroinstrumenta
markejuma plaksnites. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

» Parliecinieties, ka varat darbinat ieslédzéju,
neatlaiZot rokturi.

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju (2).

Lai iesledzeju fiksétu ieslegta stavokli turiet iesledzéju (2)

nospiestu un parbidiet fiksatoru (1) pa labi vai pa kreisi.

Lai izslegtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju (2). Ja

iesledzéjs (2) ir fikséts ieslégta stavokli, vispirms to

nospiediet un tad atlaidiet.

Asmens kustibu bieZzuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta asmens kustibu biezumu var
bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslédzéja (2)
taustinu.

Nelielam spiedienam uz ieslédzéja (2) taustinu atbilst neliels
asmens kustibu biezums. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja
taustinu, pieaug ari asmens kustibu biezums.

Optimalais asmens kustibu biezums ir atkarigs no zagéjama
materiala ipasibam un darba apstakliem, un to var noteikt
praktisku méginajumu cela.

Asmens kustibu biezumu ieteicams samazinat, kontaktéjot
zaga asmeni ar zagejamo priekSmetu, ka ari, zagéjot
plastmasu vai aluminiju.

ligaku laiku darbinot elektroinstrumentu ar nelielu asmens
kustibu biezumu, tas var stipri sakarst. Sada gadijuma
iznemiet zaga asmeni un atdzesejiet elektroinstrumentu,
aptuveni 3 minutes |aujot tam darboties ar maksimalo
atrumu.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu, ja zaga
asmens iestrégst zagéjuma.

» Zagejot nelielus vai planus priekSmetus, vienmeér
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas
galda (papildpiederums).

Lai panaktu optimalus apstrades rezultatus un nodro$inatu

augstu zagéjuma precizitati, zagésanas laika ieturiet mérenu

spiedienu.

Veidojot garus un taisnus zagéjumus bieza koka (>40 mm),

zagéjuma trase var bt nepreciza. Lai $ada gadijuma

ripzagi.

Zagesana ar asmens iegremdésanu (attéls G)

» Zagesanu ar asmens iegremdésanu drikst pielietot
vienigi tad, ja tiek zagéti miksti materiali, pieméram,
koks vai sausais apmetums!

Zagesanai ar asmens iegremdésanu izvélieties isu zaga

asmeni. Zagésana ar asmens iegremdésanu ir iespéjama

vienigi pie zagésanas lenka 0°.

Novietojiet elektroinstrumenta balstplaksnes (6) priekséjo

malu uz zagéjama priek$Smeta virsmas ta, lai zaga asmens (9)

nepieskartos zagéjamajam priekSmetam, un tad ieslédziet

elektroinstrumentu. Ja elektroinstruments ir apgadats ar
asmens kustibu regulatoru, izvélieties maksimalo asmens
kustibu biezumu. Turot elektroinstrumentu ciesi piespiestu
pie zagejama priekSmeta, Ieni iegremdéjiet taja zaga asmeni.

Lidzko balstplaksne (6) piespiezas zagéjamajam

priekSmetam ar visu virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo

zagésanas trasi.
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Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu
daudzumu dzeséjo$a vai el|ojosa lidzekla, $adi noversot
zagéjama materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai elektroinstruments darbotos drosi un bez
atteikumiem, regulari tiriet ta korpusu un ventilacijas
atveres.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam

iznemiet zaga asmeni no elektroinstrumenta un viegli uzsitiet

ar elektroinstrumentu pa lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var

tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapéc, zagejot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas liels putek|u
daudzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

» Stradajot ekstremalos apstaklos, ja iespéjams,
lietojiet aréjo puteklu uzsiikSanas ierici. Péc iespéjas
biezak izpatiet ventilacijas atveres ar saspiestu gaisu
un pievienojiet instrumentu elektrotiklam caur
nopliides stravas aizsargreleju (PRCD). Izmantojot
elektroinstrumentu metala apstradei, ta korpusa iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tas var nelabvéligi
ietekmét elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

Jair nosprostojusies putek|u izvadisanas iscaurule,

izsledziet elektroinstrumentu, atvienojiet no iscaurules

vakuumsicéju un tad atbrivojiet to no putekliem un skaidam.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti (8) ar pilienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa (8) stavokli. Ja rullitis ir

nolietojies, tas janomaina Bosch pilnvarota klientu

apkalposanas uznémuma.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markejuma plaksnites.
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Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.

E Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives

atkritumu tvertné!
Tikai EK valstim.

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2012/19/ES par
nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un $is
direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana,
lietoSanai nederigie elektroinstrumenti jasavac atseviski un
janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Lietuviy k.

Saugos nuorodos

Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su
elektriniais jrankiais

4] [SPE JIMAS Perskaitykite visus su Siuo elektri-
niu jrankiu pateikiamus saugos
ispéjimus, instrukcijas, perzidrékite iliustracijas ir speci-
fikacijas. Jei nepaisysite visy zemiau pateikty instrukcijy,
galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir sunkiai susizaloti
arba suzaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka ,Elektrinis jra-
nkis“ apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su
maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiu. Elektriniai jrankiai gali
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kibirks¢iuoti, o nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biti vai-
kams ir pasaliniams asmenims. Nukreipe démesjj kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. KiStuko jokiu bidu nega-
lima modifikuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. OriginalUs kistukai,
tiksliai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazi-
na elektros smigio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavi-
rsiy, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar saldytuvy.
Kai jlisy kanas yra jzemintas, padidéja elektros smigio
rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei|
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros
smigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj. Nene-
Skite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveik-
ty karstis, jis neissitepty alyva ir jo nepazeisty astrios
detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba
susipyne laidai gali tapti elektros smgio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik
tokius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko dar-
bams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilgina-
muosius laidus, sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugik-
li. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smUgio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj j tai, ka darote, ir dirb-
dami su elektriniu jrankiu vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge
arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty.
Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis.
Butinai dévékite apsauginius akinius. Naudojant asme-
NS apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine
kauke, neslystancius batus, apsauginj $alma, klausos ap-
saugos priemones ir kt., rekomenduojamas atitinkamai
pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeis-
ti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankj prie elekt-
ros tinklo ir (arba) akumuliatoriaus, pries pakeldami
ar neSdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu ne-
Sdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjung-
tas, gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite re-
guliavimo jrankius arba verzZlinius raktus. Besisuka-
ncioje prietaiso dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZalo-
ti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padéty-
je. Dirbdami stovékite saugiai ir visada iSlaikykite
pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami
pusiausvyra galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj ne-
tikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy dra-
buziy ir papuosaly. Saugokite plaukus ir drabuzius
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besi-
sukancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy po-
veikis.

» Daznai naudodami jranki ir gerai su juo susipazine per-
nelyg neatsipalaiduokite ir nepradékite nepaisyti jra-
nkio saugos principu. Neatidus veiksmas gali sukelti sun-
kig trauma per sekundés dal;.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite elektrinio jrankio. Naudokite jisy dar-
bui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jra-
nkiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami elektrinj jrankij, keisdami darbo
jrankius ar pries valydami elektrinj jranki, i$ elektros
tinklo lizdo istraukite kistuka ir (arba) iSimkite akumu-
liatoriu, jeigu jis i$imamas. Si atsargumo priemoné ap-
saugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniaijrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Priziurékite elektrinj jranki ir priedus. Patikrinkite, ar
besisukancios jrankio dalys tinkamai veikia ir niekur
nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudoja-
nt elektrinj jranki, pazeistos jrankio dalys turi biti su-
taisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy prieZastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Rupestingai
priziuréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa, juos lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.
t. naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti
pavojingos situacijos.

160992A67Y|(25.02.2021)

Bosch Power Tools



» Rankenos ir suémimo pavirsiai turi biti sausi, Svarils,
ant jy neturi biti alyvos ir tepaly. Délslidziy rankeny ir
suémimo pavir$iy negalésite saugiai iSlaikyti ir suvaldyti
irankio netiketose situacijose.

Techniné prieziira

» Elektrinj jranki turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-

listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudo-
ti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali
kliudyti pasléptus elektros laidus arba paties elektri-
nio jrankio maitinimo laida, elektrinj jrankij laikykite
uz izoliuoty rankenuy. Prisilietus prie laido, kuriuo teka
elektros sroveé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti
jtampa ir trenkti elektros smdgis.

» Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite ir uzfik-

suokite ruosinj ant stabilaus pagrindo. Laikydami ruosi-

nj ranka arba prispaude jj prie kiino, jis bus nestabilioje
padétyje, dél ko galite prarasti kontrole.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjukleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj jrankj visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis js-
tringa ruoinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad atraminé ploksté pjaunant visada biity
gerai prigludusi. Pakreipus pjuklelj, jis gali nuluzti arba
sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjuklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSveng-
site atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prie-
taisa.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai palaukite, kol
visiskai sustos jo judancios dalys. Darbo jrankis gali js-
trigti pavirsiuje, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti elektri-
nio jrankio.

» Naudokite tik nepazeistus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai
pjauti, ldzti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjiklelio negalima stabdyti ji Sonu
spaudziant prie ruosinio. Taip galite sugadinti arba su-
lauzyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty

elektros laidu, dujy ar vandentiekio vamzdzZiu; jei abe-

jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali

sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujot-

Techniniai duomenys

Siaurapjuklis
Gaminio numeris
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iekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daug materialinés zalos arba gali
trenkti elektros smagis.

Gaminio ir savybiy aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras, galima smarkiai susiZaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

Prasome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, pla-
stikinéms, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms
pjauti. Jrankis skirtas tiesiems ir figlriniams pjaviams, kai
45°kampu. Batina naudoti rekomenduojamus pjtklelius.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

(1) Jjungimo-i$jungimo jungiklio fiksatorius
(2) Jjungimo-isjungimo jungiklis
(3) Nusiurbimo zarna®
(4) Nusiurbimo adapteris?
(5) Nusiurbimo atvamzdis
(6) Atraminé ploksté
(7) Drozliy nupatimo jtaiso jjungimo svirtelé
(8) Jtempimo ritinélis
(9) Pjuklelis”
(10) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso langelis Cut Control”’
(11) Pjovimo linijos kontrolés jtaiso atrama Cut Control”
(12) Apsauga nuo prisilietimo
(13) Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
(14) Pjaklelio jtvaras
(15) Apsauga nuo paviriaus i$draskymo®
(16) Papildomos jrangos jtvaras
(17) Kreipiamojo ritinélio laikiklis
(18) Atraminés plokstés varztas
(19) Pjovimo kampo nustatymo skalé
(20) Pjivio zymé 0°
(21) Pjavio zymé 45%

a) Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komp-
lekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildo-
mos jrangos programoje.

PST700E PST7000E PST7200E
3603 CA00.. 3603 CA0O.. 3603 CA0O..
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Siaurapjiklis PST 700 E PST 7000 E PST 7200 E
Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control ° ° °
Judesiy skaiciaus reguliavimas ° ° °
Nominali naudojamoji galia w 500 500 500
Atiduodamoji galia w 300 300 300
Tusciosios eigos judesiy skaicius n, min™! 500-3100 500-3100 500-3100
Pjlklelio eigos ilgis mm 20 20 20
Maks. pjovimo gylis

- medienoje mm 70 70 72
- aliuminyje mm 10 10 10
- pliene (nelegiruotame) mm 4 4 4
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" kg 1,6 1,6 1,6
Apsaugos klasé =Y =W SN[

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas mode-

lis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triuk$ma ir vibracija
Triuk$mo emisijos vertés nustatytos pagal EN 62841-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 88 dB(A); garso galios
lygis 99 dB(A). Paklaida K = 5 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a,, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 62841-2-11:

Drozliy plokstés pjovimas pjikleliu T 144 D:

g = 10m/s?, K = 3 m/s’,

metalo skardos pjovimas pjukleliu T118 A:

ay = 11m/s’, K=3m/s’.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis ir triuk$mo emisi-

jabuvo iSmatuoti pagal standartizuotg matavimo metoda, ir
juos galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jie taip
pat skirti vibracijos ir triukSmo emisijai i$ anksto jvertinti.
Nurodytas vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté atspindi
pagrindinius elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jei-
gu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su kito-
kiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai techniskai
prizidrimas, vibracijos lygis ir triukSmo emisijos verté gali ki-
sti. Tokiu atveju vibracijos ir triukSmo emisija per visa darbo
laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos ir triukSmo emisija per tam
tikra darbo laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis
irankis buvo iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos ir triukSmo emisija per visa
darbo laika Zymiai sumazeés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite
papildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo
jrankiy technine priezilra, ranky sildyma, darbo eigos orga-
nizavima.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjilklelio jdéjimas ir keitimas

» Montuodami ar keisdami darbo jrankj miivékite apsau-
gines pirstines. Darbo jrankiai yra astras ir po ilgesnio
naudojimo gali jkaisti.

Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjukleliy apzvalga rasite $ios instrukcijos

gale. Naudokite tik pjtklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arba su 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi

biti ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

MaZo spindulio kreivéms pjauti naudokite siaura pjtklelj.

Pjiklelio jdéjimas (zr. A ir E pav.)

» Pries jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Stumkite pjuklelj j pjtklelio jtvarg (14) rodyklés kryptimi

aukstyn. Stumkite pjuklelj (9), dantis nukreipe pjovimo kryp-

timi, j pjuklelio jtvara iki atramos.

Jtvirtindami pjuklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjuklelio nu-

garélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio (8) griovelyje.

Tikslius pjavius galima atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ri-

tinélis (8) gerai priglunda prie pjuklelio nugarélés (kreipia-

masis ritinélis neturi sulenkti pjiklelio (9)). Jei reikia, atsu-

kite varzta (18) ir kreipiamojo ritinélio laikiklj (17) pastum-

kite taip, kad kreipiamasis ritinélis priglusty arti prie pjuklelio

nugarélés. Tvirtai priverzkite varzta (18).

» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir suzaloti.

Pjiklelio iSémimas (Zr. B pav.)

Stumkite pjiklelio jtvarg (14) j virSy rodyklés kryptimi ir

iSimkite pjuklelj (9).
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Jei iSimant pjaklelis uzstringa, Siek tiek pirmyn paspauskite
pjuklelio jtvara (14) (maks. 2 mm).

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo (papildoma
jranga) (zr. C pav.)

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (15) (papildoma jranga)
pjaunant medieng saugo pavirsiy nuo isdraskymo. Apsauga
nuo pavirsiaus iSdraskymo galima naudoti tik su tam tikro ti-
po pjtkleliais ir tik pjaunant 0° kampu. Pjaunant arti krasto
su apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo, atramine plokste (6)
draudZiama perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirSiaus isdraskymo (15) jstumkite i$ ap-
acios j atramine plokste (6) (kaip pavaizduota paveikslélyje,
kad jpjova buty nukreipta j virsy).

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control
(papildoma jranga)

Pjovimo linijos kontrolés jtaisas Cut Control uztikrina tiksly
elektrinio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant
ruosinio. | kontrolés jtaiso Cut Control konstrukcinio mazgo
sudétj jeina kontrolinis langelis (10) su pjlvio Zymémis ir at-
rama (11), skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

Cut Control tvirtinimas ant atraminés plokstés

(zr.D pav.)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso Cut Control langelj (10) jtvir-
tinkite atramos (11) laikikliuose. Tada atrama Siek tiek su-
spauskite ir jstatykite j atraminés plokstés (6) papildomos
jrangos jtvarg (16).

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

MedZiagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rusiy medienos,

mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos sveikatai.

Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims nuo salycio su

dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés reakcijos, taip pat

jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukeliancios,

o0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medienos

prieziGros priemonémis (chromatu, medienos apsaugos

priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, leidZziama

apdoroti tik specialistams.

- Jeiyragalimybé, naudokite apdirbamai medziagai tinka-
ncig dulkiy nusiurbimo jranga.

- Pasirpinkite geru darbo vietos védinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-

goms taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo adapterj (4) (papildoma jranga) uzstumkite ant
nusiurbimo Zarnos (3) (papildoma jranga) - turi girdétis, jog
uzsifiksavo. Nusiurbimo adapter;j (4) sujunkite su nusiurbi-
mo atvamzdziu (5), esanciu ant elektrinio jrankio, o nusiurbi-
mo Zarng (3) - su dulkiy siurbliu (papildoma jranga).

Lietuviy k.[103

Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios
instrukcijos gale.

Norédami uztikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite
apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo (15).

Kai prijungiate dulkiy nusiurbimo jranga, i$junkite droZliy nu-
putimo jtaisa.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pju-
venoms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypaC pavojingoms, vézj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti batina naudoti specialy dulkiy siurblj.

Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

Pjovimo kampo nustatymas (Zr. E-F pav.)

Atramine plokste (6) galima naudoti atliekant jstrizus pjavius

iki 45° kampu, palenkus j desine arba j kaire.

Apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo (15) atliekant jstrizus

pjavius naudoti negalima.

- |statykite pjuklelj (9).

- Nuimkite korpuso apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo
(15).

- Atlaisvinkite varzta (18) ir atsargiai stumkite atramine
plokste (6) nusiurbimo atvamzdio (5) kryptimi.

- Kad buty galima tiksliai nustatyti pjovimo kampa, at-
raminéje plokstéje desinéje ir kairéje yra uzfiksavimo
taskai, esant 0°, 22,5°ir 45°. Pasukite atraming plokste
(6) pagal skale (19) j norima padetj. Kitus pjovimo kam-
pus galima nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Po to atraming plokste (6) stumkite iki atramos pjiklelio
(9) kryptimi.

- Laikiklj (17) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis
(8) priglusty prie pjtklelio nugarélés. Tikslius pjavius gali-
ma atlikti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai pri-
glunda prie pjuklelio nugarélés.

- Tvirtai priverzkite varzta (18).

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjivius

(20) (10) (11) (6) (21) (19)

Pjovimo linijos kontrolei ant Cut Control (10) langelio yra
Zymé (20) pjtviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po
zyme (21) jstrizam pjiviui, kai posvyrio kampas j kaire ar
desing 45°, pagal skale (19).

Bosch Power Tools
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Pjavio Zymé jstrizo pjuvio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. J3 ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso

Cut Control (10) langelio galima pazyméti nusivalanciu zy-
mekliu ir vél lengvai pasalinti.

Kad pjuvis baty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia at-
likti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstimimas (Zr. E pav.)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste (6) galima pers-
tumti atgal.

Jstatykite pjaklelj (9).

Atlaisvinkite varztg (18) ir atsargiai stumkite atramine plo-
kste (6) iki atramos nusiurbimo atvamzdzio (5) kryptimi.
Laikiklj (17) perstumkite taip, kad kreipiamasis ritinélis (8)
priglusty prie pjuklelio nugarélés. Tikslius pjavius galima at-
likti tik tuomet, kai kreipiamasis ritinélis gerai priglunda prie
pjuklelio nugarélés.

Vel tvirtai priverzkite varzta (18).

Su perstumta atramine plokste (6) pjauti galima tik tada, kai
jstrizo pjavio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo li-
nijos kontrolés jtaiso Cut Control su atrama (11) bei apsau-
ga nuo pavirsiaus isdraskymo (15).

Drozliy nupiitimo jtaisas

Drozliy nuputimo jtaisas nukreipia oro srauta link pjuklelio ir
nupucia drozles nuo pjavio linijos.

DroZliy nupatimo jtaiso jjungimas: dirb-
22242 | dami sumedziagomis, su kuriomis dir-
22| bant susidaro daug drozliy, pvz. me-

diena, plastiku ir kt., jungiklj (7)

pastumkite nusiurbimo atvamzdzio

kryptimi.

Drozliy nupatimo jtaiso isjungimas:

2925 | dirbdami su metalu ar esant prijungtam
22| dulkiy nusiurbimo jrenginiui, jungiklj (7)

pastumkite pjuklelio kryptimi.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su elektrinio jrankio firminéje le-
nteléje nurodytais duomenimis. 230 V pazymétus
elektrinius jrankius galima jungtiirj 220 V jtampos
elektros tinkla.

Jjungimas ir iSjungimas

» |sitikinkite, kad galite paspausti jjungimo-iSjungimo
jungiklj nepaleisdami rankenos.

Norédami elektrinj jrank] jjungti, paspauskite jjungimo-isjun-

gimo jungiklj (2).

Norédami uzfiksuoti jjungimo-iSjungimo jungiklj (2) jjung-
toje padétyje, laikykite jj nuspaude ir pastumkite fiksatoriaus
mygtuka (1) kairén arba desinén.

Norédami elektrinj jrankj i§jungti, jjungimo-i$jungimo jungik-

lj (2) atleiskite. Jei jjungimo-isjungimo jungiklis (2) uzfiksuo-
tas, pirmiausia jj paspauskite, o po to atleiskite.

Pjiklelio judesiy skaiciaus valdymas

Jiungto elektrinio jrankio judesiy skaiciy tolygiai galite re-
guliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj
(2).

Jjungimo-i$jungimo jungiklj (2) spaudziant truputj, judesiy
skaicius buna nedidelis. Spaudziant stipriau, judesiy
skaicius didéja.

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobid?Zio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.
Pradedant pjauti, kuomet pjuklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjuklelio judesiy skaiciy.

ligiau dirbant mazu judesiy skaiCiumi elektrinis jrankis gali la-
bai jkaisti. Pjaklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didziausiu judesiy skaiciumi.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Jei pjiklelis uzstrigo, prietaisa nedelsdami iSjunkite.

» Pjaudami mazus arba plonus ruosinius biitinai naudo-
kite stabilia atrama arba pjovimo stalelj (papildoma
jranga).

Pjovimo metu spauskite nesmarkiai, kad pasiektuméte ge-

riausiy ir tiksliausiy rezultaty.

Darant ilgus tiesius pjavius storoje medienoje (>40 mm),

pjuvio linija gali bati netiksli. Tiksliems pjiviams Siuo naudo-

jimo atveju rekomenduojame Bosch diskinj pjtkla.

|pjovy darymas (zr. G psl.)

» Metodu, kai pjiklelis panyra j ruosinj, pjaukite tik
minkstus ruoSinius, pvz., mediena, gipso kartona ir
pan.

Pjaudami metodu, kai pjuklelis panyra j ruo$inj, naudokite tik

trumpus pjklelius. Jpjovas galima daryti tik esant 0° jstrizo

pjuvio kampui.

Elektrinio jrankio atraminés plokstés (6) priekinj krasta pa-

dékite ant ruosinio taip, kad pjiklelis (9) ruosinio neliesty, ir

jrankj jjunkite. Jei elektrinio jrankio judesiy skaicius reguliuo-
jamas, pasirinkite maksimaly judesiy skaiciy. Spauskite
elektrinj jrankj j ruosinj ir létai leiskite pjaklelj j ruosinj.

Kai tik atraminé ploksté (6) priglus prie ruosinio visu pavi-

r$iumi, toliau pjaukite iSilgai numatytos pjovimo linijos.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjtvio linijos uzpil-

kite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziura ir servisas

Prieziiira ir valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kistuka i$
elektros tinklo lizdo.
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» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad elektrinis jrankis ir ventiliacinés angos bty Sva-
rus.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpur-

tykite elektrinj jrankj, lengvai pastuksendami juo j lygy

pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél

uztersimo, todél medziagy, kurias pjaunant labai kyla dulkeés,

nejaukite i apacios ir virs galvos.

» Esant ekstremalioms eksploatavimo salygoms, jei yra
galimybé, visada naudokite nusiurbimo jranga. Daznai
prapiskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj iSjungiklj (PRCD). Apdorojant metalus
elektrinio jrankio viduje gali nusésti laidzios dulkés. Gali
biti pazeidziama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.

Jei uzsikim$ty dulkiy iSmetimo anga, iSjunkite elektrinj jra-

nkj, atjunkite dulkiy nusiurbimo jranga ir payalinkite dulkes ir

droZles.

Kreipiamajj ritinélj (8) reikia kartais patepti laseliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj (8). Jei jis susi-

dévéjes, tari bati pakeistas Bosch jgaliotose elektriniy jra-

nkiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-
sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis prasome bi-
tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esant; firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite ia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti

i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau priva-
lo biti atitinkamai perdirbti.

ﬁ Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky

Lietuviy k.| 105

Tik ES salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
roninés jrangos atlieky ir Sios direktyvos perkélimo j naciona-
line teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi

bati surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai nekenksmingu
bidu.

konteinerius!
Bosch Power Tools
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EU-Konformitatserklarung

Stichsiage Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschldgigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Jigsaw Article number

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Scie sauteuse N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos nom-
Sierradecalar  N°de articulo brados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las Directi-
vas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en conformidad
con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos mencio-
Serrote deponta N.°do produto nados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e estao
em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Seghetto Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
alternativo elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Decoupeerzaag  Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde richtlij-
nen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i overensstem-
Stiksav Typenummer melse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sticksag Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och férordningar-
nas och att de stammer 6verens med foljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklering Vi erklerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Stikksag Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med folgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, etta mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien direk-
Pistosaha Tuotenumero tiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien standardi-
en vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AnAwon morotnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpEVa MPoiovTa
Téya ApIBp6G eupeTnpiou  OVTIOTOXOUV O€ OAEC TIG OXETIKEG BIATAEELG TWV IO KATW AVAPEPOPEVHY
00Ny KaL KavovIop®V Kat TauTi{ovTal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypagpa otn: *
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan riiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin

Dekupaj testeresi Uriin kodu

gecerli bitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty odpowiada-
Wyrzynarka Numer katalogowy 13 Wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i rozporzad-
zen, oraz ze s3 zgodne z nastepujgcymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliiuje vsech-
Piimocarapila  Objednaci &islo na pfislusna ustanovent nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu snds-
ledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Priamogiarapila Vecné &islo prislusné ustanovenia niZSie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade snas-
ledujdicimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Sziréfiirész Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild irdnyelvek és rendeletek valamennyiide-
vago elGirasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asaBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBnAEM Nof, Hallly eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Nob3uk TosapHbii NO MPOLYKTbl COOTBETCTBYIOT BCEM ,El,el?lCTByIOLLlyIM npeanucaHnam
HWXeyKa3aHHbIX MPEKTMB M PACTIOPFXKEHNH, a TaKKe HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
TexHuueckan [LOKyMEHTaLWsA XpaHuTCA y: *
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mwu3aABnAEeMO nia Hallly 0iHO0CODOBY BiANOBIAANbHICTb, L0 Ha3BaHi
Nob63nk ToBapHMi HOMep gupoBM BiAANOBIAAIOTb YCiM YUUHHUM NONOXEHHAM HULLLEO3HAUEHWX IUPEKTUB
i pO3N0OPsAMKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
TexHiuHa JOKyMeHTallia 3bepiraeTbea y: *
kk EO calikectik MaFrnymaamachbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAEP TOMEHAE X3blnFaH
3neKTPRiKyKAa  OHIM HOMipi AVIpeKTHKanap Mex )KapanvKTap,QI':IH'ItMi(ETi Kafupanapbika COWKECTIriH XaHe
apa TOMEHIeri HopManapFa cai eKeHiH bingipemia.
TexHuKanblk Kyxarrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund tutu-
Ferastriu vertical Numir de identificare For dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in ce-
e ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC Aeknapauus 3a cboTBETCTBHE C mbAHa 0TrOBOPHOCT HUE AeKnapupame, ue nocouYeH1Te NPOAYKTHA
MpobomeH TPHOH  KatanoxeH Homep ~ OTTOBAPAT HA BCAUKY BANWAHN U3UCKBAHWA HA MPEKTUBHUTE U pasnopepbuTe
Mno-40Ny M CbOTBETCTBA HA CNEHWUTE CTaHAAPTH.
TexHuuecka OKYMEHTaLKsA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa ofiroBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa OMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Y6oana nuna Bpoj Hapen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PENeBaHTH OAPEAOM Ha CNeAHMTE Perynatusi i
MPONMCH 1 Ce BO COrMACHOCT CO CEAHNUTE HOPMMU.
TexHWuKa [I0KYMeHTaluja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna testera  Broj predmeta svim doticnim odredbama naknadno navedenih smernica u uredaba i da su u
skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z vse-
Vbodna zaga Stevilka artikla mi relevantnimi doloCili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim standardom.
Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Ubodna pila Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
da su sukladni sa sljedec¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt loetle-
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ce

jargmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Figlirzagis

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saisto$ajam nostadnéem,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus ze-

Siaurapjiklis Gaminio numeris miau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir Siuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *
PST700E 3603 CA00.. 2006/42/EC EN 62841-1:2015
2014/30/EU EN62841-2-11:2016
PST7000E 3603CA00.. 2011/65/EU EN55014-1:2017+A11:2020
PST7200E 3603 CA00.. EN55014-2:2015

ENIEC61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018
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